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“ Biiyükada (Anıtlar R ehber i)” kitabımın o luşum una bi­
limsel birikimiyle katkıda bu lunan  Fener R um  O rtodoks 
Patrikhanesi tarihçisi Panayot Ö zkurkud is’e, Hamidiye Ca- 
mii’yle ilgili bilgileri ulaştıran Adalar M üftüsü O sm an Ba- 
rış’a, Büyükada haritasını çizen Sinem Erkılınç’a, Kadınlar 
M anastırı’yla Rahibe Kayası’nın haritadaki yeri ve ta r ih se l /  
folklorik verileri konusunda  aydınlanmamı sağlayan (ve k o ­
leksiyonundaki Ayios Nikolaos Manastırı kartpostallarını 
kullanmama izin veren) Dr. Akylas Millas’a, benimle bir­
likte Rahibe Kayası’nın peşine düşen Bahadır Kersu, Sibel 
Saranga, usta fotoğrafçı Selim Yannier ve em ektar faytoncu 
Turgay Canakıymaz’a, Santa Maria Draperis ve San Pacifıco 
Lâtin Katolik Kiliseleri Başrahibi C laudio  Ceccherelli’ye, 
Türkiye Erm eni Katolik Cemaati Ruhani Reisi Başpiskopos 
H ovhannes  Çolakyan’a, Hristos M anastırı’nın gönüllü so ­
rum lusu Despina Karakaş’a, Ayios D em etrios Kilisesi’ni 
adım adım gezdiren D em etrios M aııdacoğlu’yla kilise so ­
rum lusu Yanni Y um urta’ya, Panayia Kilisesi sorumlusu Mi- 
hal Paşa’ya, Ayios Nikolaos Manastırı sorum lusu Timol- 
eon  K aterinoğlu’na, H esed  Le Avraam S inagogu’yla ilgi­
li belgelerini özveriyle paylaşan Naim G üleryüz’e, Ayios 
Yeoryios M anastırı’nın ikonalarıyla fresklerini ayrıntılarıyla 
anlatan rahiplere (özellikle Başrahip M artin ianos’a ve ayaz­
mayla ilgili bilgileri veren halefi Başrahip B artholom eos’a) 
yürekten teşekkürler...



Ayrıca, Kuyumcııbaşı Jak Bey Deleon Köşkü’niin yerini 
bildiren Zeynep M ü m ta z ’la Melekşalı Aslan’a, Büyükada 
Defınesi’ni araştırdığım sırada Burgazadası’ndaki Kalpa- 
zankaya’yla ilgili bilgileri veren H arry  Ojalvo’yla Bahri 
Inceçam ’a, koleksiyonundaki Kalpazankaya kartpostalı­
nı kullanmama izin veren Rıfat Behar’a, gerçek bir yaz ıl ı /  
görsel belge hâzinesi olan Denizler Kitabevi’nin k u rucu­
su Kaptan Turgay E ro l’la kitap koleksiyoncusu Poyraz 
E ro l’a, Ü m it  Ercan’a (A RN  Bilgisayar), Mustafa D u rg u t ’la 
O zan  D u rg u t ’a (Yazçek Fotokopi) ,  Büyiikada’nın g izem ­
lerini benimle birlikte yaşayan öğrencilerime ( “ Görsel 
İstanbul Araştırmaları”/ l s t a n b u l  Bilgi Üniversitesi), kitabı 
İngilizce’ye çeviren Priscilla Mary Işın’a, çeviriye sağladığı 
destek nedeniyle Aventis Pharm a Türkiye’ye ve tüm  çalı­
şanlarıyla Remzi Kitabevi’ne gönül borcum  so n su zd u r . ..



Büyükada âşığı 
Çelik Gülersoy’a,

Nişantaşlı “hemşehrim”, ada ve deniz adamı 
Zeyyat Selimoğlu}na, 

güzel yüreğinde azize sabrı saklayan 
Hülya Vahide Kaya’ya.





“Adalarım Var, Deryaya Karşı...”

“ İstanbul adlı murassa gerdanlığın üzerindeki z ü m rü t­
lerdir Adalar.”

Kim söylemiş, ne zaman söylemiş, bilinmez. Bilinen şu 
ki (g ü r  yeşil dokuları, sınırsız maviye ve güneşe açılan ka­
pıları, yoğun tarihsellikleriyle) soylu güzellerdir İstanbul 
Adaları.

İstanbul Adaları’na antik çağda Cin Adaları (D cm oni-  
soi), Ç am  Adaları (Pitiusa), M arm ara Adaları (Propontidas), 
Kadıköy (C halkedon) Adaları adları verilmişti. Adalar, 
Bizans dönem inde  Prens Adaları (Prinkiponissa, Prinkipioi 
Nisoi) ve Rahip Adaları (Papadonissia), O sm anlı’da ( tepe­
lere kırmızı renk veren dem ir madenlerinin bolluğu n e ­
deniyle) Kızıl Adalar olarak anılırdı. Arşipeli dokuz ada 
o luşturur: Yassıada (Plad), Sivriada (Oxeia), Tavşanadası 
(N iandros),  Kınalıada (Proti) ,  Burgazadası (Antigoni), 
Kaşıkadası (Pita), Heybeliada (Chalki), Sedefadası (Antiro- 
bythos) ve Büyükada (Prinkipo /  Prens Adası).

Bu gezi kitabında (adı üs tünde, “en büyük z ü m rü t” 
olan) Büyiikada’nın başlıca anıt-yapıları ayrıntılı olarak ele 
alındı. Adanın anıtsal köşkleri (geziye kapalı özel mülkiyet 
olmaları nedeniyle) bu çalışmanın dışında tu tu ldu . . .
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BİR ZAMANLAR BÜYÜKADA

O sm an h ’nın Ada-i Kebîr adını verdiği Büyükada üze ­
rine şöyle n o t  düşer Evliya Çelebi (17  yüzyıl): “ Bayındır 
bir adadır. Yirmi mil genişliktedir. İki yüz kadar Rum evi 
vardır. Dağları kızıl o ldu ğ u n d an , buna Kızılada derler. 
Ü sküdar toprağına yakındır. Kilisesi, bağı ve bağçeleri, 
d ö r t  tarafında kalabalık dalyanlar vardır.”

Bir demlerin Büyükada’sı, İstanbul yazlarının keyif ve 
eğlence merkeziydi. Beyoğlu’ndaki Brasserie Jannie (Yan- 
ni Birahanesi) adada şube açmış, konuklarına Viyana bira­
sı sunuyordu . Restaurant Select, lokanta ve çayeviydi; ak­
şamüstleri (küçük pastalar ve börekler eşliğinde) çay servi­
si vardı. M ura t  Belge, Select’i “direkli çayhane” olarak ta ­
nımlar. Débarcadère (İskele) Kahvehanesi, adaya vapur­
dan adım atanların deniz havasının sarhoşluğundan (bir 
acı kahveyle) sıyrılabildikleri sevimli bir mekândı. 1890 ta ­
rihli İskele (M eydan) G azinosu’na ilişkin ayrıntılar içinse, 
Pars Tuğlacı’ya kulak vermek gerek: “ İkinci Dünya Savaşı 
ve o n u  izleyen yıllarda burada tiyatro temsilleri verilir, ba­
lolar düzenlenirdi. ( . . . )  Ankara Tiyatrosu sanatçıları b u ra ­
da kantolar, düetto lar  sergilemişlerdir. H a tta  6 Eylül 1929 
g ü n ü ,  Riyaseticumhur Orkestrası tarafından saat 17:00’de 
burada bir konser verilmiş o lduğunu  biliyoruz.”

Tepelere faytonla ( “sepet arabası” ya da “sevda araba­
sı” ) sefer eyleyip çam, defne ve papatya rayihası içinde 
soluklanmak isteyenler (eski Karnaval Yolu üzerindeki)
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Lunapark Kahvchancsi’ndc mola veriyorlardı. Reşat E k­
rem Koçu, faytonların Biiyükada’mn “yegâne nakil vasıta­
sı” o ld u ğ u n u ,  çamlıklara eşek üstünde gitmenin de “ m e­
sire geleneği” sayıldığını yazar. Çam  ormanı içinde kıvrı­
lan Aşıklar Yolu’nda “ merkeple seyr-ü sefer” , bir dem le­
rin “ İs tanbul’da mektepli, Biiyükada’da merkepti” deyişi­
ni doğurm uştu r .  Yaşı ellinin üzerinde olanlar, giingörm üş 
eşekçi esnafının “Âşıklar’a m erkep!” çağrısını çok iyi h a ­
tırlar. Adanın yaşayan en eski “ günübirlikçi’Merinden Bey­
oğlu Balıkpazarlı (ve Beyaz Rus Barones Valentine Tas- 
kin’in yarım yüzyıllık hayat arkadaşı) Todori ,  bu çağrı­
yı “Âşık eşeğe lâyıktır!” olarak yorumlar. 1 9 4 0 ’larda is­
keleden Dil B urnu’na ya da Yörük Ali Plajı’na eşekle gi­
diş geliş (tarifeye göre) 30 kuruş, Yüce T ep e ’ve (Ayios 
Yeoryios Manastırı) tırmanış ve iniş 60 kuruştu. Fayton 
Dil B u rn u ’yla Yörük Ali’ye 100 kuruşun üzerinde alıyor, 
Yüce T e p e ’ye çıkmayıysa “ eşekli meraklılar”a bırakıyordu. 
G ü n ü m ü zd e  eşeğin (ya da kibarca m erkebin) yerini büyük 
ölçüde alan bisiklet (Büyükada ihtiyarlarına göre) “ nevzu- 
hur icâd”dır ve “ merkep keyfı” nin yerini alması m üm kün  
değildir!

Bisikletin 19. yüzyılın sonlarında İstanbul’a geldiği ve 
“ehl-i keyf” tarafından hem en  benimsendiği kaydedilir. 
Şehrin gözde mesire yerleri olan Kâğıthane, Göksu ve Kuş- 
dili’nde (korna yerine) çan, boru , d ü d ü k  çalarak gezinen 
bisikletliler (Ahm et Ihsan Bey’iıı Servet-i F iinûn dergisinde 
yazdığı gibi) “seyrangâhların manzarasını daha revnaklı” 
kılacaktı. Reşat Ekrem Koçu, o d ö n em d e  bisiklete “g ü n ­
lük şehir kıyafeti ile” binilmediğini, jokey kepinin ya da b e ­
renin, avcı ceketinin, go lf  pan to lonun , u zun  konçlu spor 
çorapla iskarpinin şart o ld u ğ u n u  söyler. Yarım yüzyıl ka­
dar Beyoğju, Tepebaşı, Taksim, Şişli, Büyükdere, Tarabya,
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Sakızağacı, Fenerbahçe, C addebostan ,  Bakırköy, Yeşilköy 
gibi, “ Frenk’Merin ve “ tatlı su Frenkleri”nin bol olduğu 
yerlerde yol alan (ve Şamran H a n ım ’ın dilinde “ k an to” la- 
şan) bisiklet, Biiyiikada’ya 1 9 5 0 ’lerde ulaşabilmiştir...

Lunapark (eski Diaskclos) G azinosıı’n d a ,T epebaş ı’nda- 
ki Garden Bar’daıı çağrılan m üzik ve dans toplulukla­
rı sahne alıyordu. Çarkıfelek Mevkii’ndeki H ristos Gazi- 
no su ’n un  kuzu çevirmesi dillere destandı; çamlarla çevrili 
gazinoda gündüzleri “en te lek tüe l” ler demleniyor, gecele­
ri müzikli ve danslı eğlenceler düzenleniyordu. Çarliston, 
rum ba ve fokstrot icra eden orkestrası ve ahşap çitle çevrili 
dans pistiyle iinlü Bella Vista Gazinosu sonraları Belle Vue 
olmuş, çok geçm eden yerine Kırmızı H o ro z  Dans Kulübü 
açılmıştı. İs tanbu l’un  ilk diskoteği olan 1949 tarihli Club 
Yekta ya da Yeşil Ada Kulübü (YAK), C lub  Capri, Perez 
Orkestrası’nın sahne aldığı Tilla Gazinosu (Arap İzzet Paşa 
Köşkü), Dellagrammaticos, Caravelle (Karavel) Gazinosu, 
Beyaz Rusların Brasseric Park Tiyatrosu (Restaıırant 
G rujok), Caııbaz Rıfat T clgezer’in Ç ınar M eydanı’na ku r­
du ğ u  çadır-canbazhane, Lazaridis O te li’nin altındaki D oré 
Restaıırant ve Gazinosu, Büyükada efsaneleri arasındaydı. 
Kumsal sahili açıklarında, denize o tu r tu lm uş ahşap kazık­
ların üstünde yükselen Ram ona Gazinosu, adaya kısa bir 
köprüyle bağlıydı...

H o te l  des E trangers (Yabancılar Oteli),  G iacom o O te ­
li, H o te l  des Princes (çok geçm eden H o te l  Bel Air adı­
nı almıştır) ve Calypso (sonraları Akasya) Oteli, bir yan­
da M armara D eniz i’ne, ö te  yanda çiçek bahçelerine açılan 
pencereleriyle h izm et sunuyordu. Akasya Oteli Çay Bah­
çesi, 1 9 7 9 ’daki yangından sonra, Akasya Restaıırant Café 
Bar’a dönüştü rü lm üştü .

1 9 2 0 ’lerin ortalarında, “ ada vapuru” nda B om onti bi­
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rası 70 kuruş, Avrupa konyak 65 kuruş, büyük şampanya 
2 0 0 0  kuruştu; 1 9 7 0 ’lcrin Karagöz Lokantası’ndaysa balık 
15 lira, İnci Lokanta ve Kuliibü’nde “şarap ve show ” 100 
lira yazıyordu. Kendi m o to r  iskelesi olan ve “cazban t” ı 
nedeniyle gençlerin gözdesi haline gelen D eğirm en Plaj 
Gazinosu, her hafta (Pars Tuğlacı’nın anlatımıyla) “ ilâve - 
li sürprizler” sunuyordu. Splendide Gazinoları lüks r ıh tım ­
larıyla, Viraııbağ Yemekli Gazinosu mezeleriyle, Yörük Ali 
(Yorguli) Gazinosu geniş bahçesiyle, M ehtap  Gazinosu si­
nemasıyla ün  salmıştı.

Ayios Yeoryios Manastırı’yla aynı tepeyi paylaşan asır­
lık kır kahvesinin (Yüce Tepe Gazinosu) soğutu lm uş kır­
mızı şarabı, O rm an  Birahanesi’nin her daim taze midye ta ­
vası ve buz gibi birası, Bulgar’ın Fırını’nın susamlı çörekle­
ri, Kapri ve M ilano lokantalarının ızgara lüferi, Yordan Pas- 
tanesi’nin dondurm ası,  M ilto’nun  “kroket” i ve Balıkçı Av- 
ram ’ın lakerdası, adanın vazgeçilmez lezzetleri arasındaydı.
19. yüzyılda Harbiye semtinde açılan Yordan Pastanesi, sır 
gibi sakladığı pasta tariflerini 19 5 0 ’lerde Büyükada şubesi­
ne taşımıştı. Balıkçı Avram, havaların serinlemesi ve yazlık­
çıların “şehre” çekilmesiyle birlikte, kırmızı tablalı tezg â­
hını (bir sonraki “erguvan mevsimi” ne kadar) Kuledibi’ne 
taşıyordu. Yüce Tepe Gazinosıı’n un  kırmızı şarabı hâlâ so ­
ğuk ve benzersiz; “ midye tava /  buzlu  bira” geleneğiniy- 
se, g ü n ü m ü zd e  Altın Fıçı sü rdürm ekte .. .

Büyükada bir zamanlar Abdiilkadir Efendi, Abdullah 
Paşa, Arap İzze t Paşa, M anuk Azaryan, Bedirhan Paşa, Bla- 
que Bey, Kiriako H acopulos , Burhaneddin  Efendi, A n d ­
rea Dandria , M ehm et Faik Paşa, Avlonyalı Ferid Paşa, Re­
şat N uri  G üntek in , Dimitri Kalvokeresis, Kâzım Paşa, Re- 
caizâdc M ah m u t Ekrem, George Mizzi, M uh idd in  Paşa, 
Leonidas Pisiliaris, Georges Ralli, M eh m et  Şakir Paşa, Ni-
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kolakis Seferoğlu, Sakızlı Sofronios, Şemsi Molla, Judith  
Taran to ,  M eh m et  Tevfık Paşa, Banker T ub in i,  Ziya Paşa, 
C on  Paşa (Trasiyolos Yannaros) köşkleri ve yalıları gibi şık 
konutlarıyla ünlüydü.

2. A bdülham id  dönem i yapısı, kırmızı aşı boyalı ve iş­
lemeli saçaklı Mücevhercibaşı (Kuyumcubaşı) Jak Bey 
D eleon Köşkü, N izam  Mevkii’nde, Arap İzze t  Paşa Köş- 
kii’niin (Trotsky Evi) karşısındaydı. D e leon  ailesi (Jak 
Bey’in kuzeni D ü yûn-u  U m um iye  Müfettişi M arko D e ­
leon, eşi Fo rtüne ,  oğulları İzak ve Moris) 1 9 3 0 ’larda 
Splendide H o te l ’in civarındaki Perili Köşk’ü kiraladı. De- 
leon’lar 19 3 6 ’da (uzun  süreliğine) M ısır’a taşınınca, aile­
nin Büyükada günleri noktalandı.

Anıt-yapılarıyla İs tanbu l’un  kültürel mozayiğini ayna 
gibi yansıtan Büyükada, g ü n ü m ü zd e  bir avuç eski İstanbul 
ailesinin, yazlıkçıların ve İstanbul Adaları’nı kucaklayan 
M armara D eniz i’yle bütünleşm ek isteyen gezginlerin g ö z ­
bebeğidir.. .
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BÜYÜKADA’YA 
ULAŞIM

Çelik Gülersoy’un “ İstanbul Adaları’nın kaptan köş­
kü” olarak tanımladığı Büyükada’ya ulaşım, 18. yüzyılda 
pazar kayıklarıyla sağlanıyordu. 19. yüzyılda yanma Ayios 
Dem etrios Kilisesi inşa edilen ve 20. yüzyılın başlarında 
yerine (Nikolakis Seferoğlu tarafından) Plaj Oteli (H ote l  
de la Plage) yapılan kesme taş iskeleye yanaşan kayıklar, 
yolcularını ve yüklerini bırakarak İs tanbu l’a dönüyorlar­
dı. Reşat Ekrem  Koçu, bu konuda  ayrıntılı bir n o t  düşer: 
“Ada kayıkları, T o p h an e  Iskelcsi’nden  öğleden sonra d ö r t ­
te kalkardı. Büyükada’ya, ö b ü r  adalara uğrayıp mola ver­
m ek şartı ile, üç saatte gelinirdi ki, bu  pazar kayıkları h a m ­
lacılarının denize pek yaman kürek çaldıklarını gösterir .” 
M usahipzâde Celâl, her küreğin “ bir insan gövdesi kalınlı­
ğ ında” o ld u ğ u n u  yazar.

Pazar kayıkları, yere serilen kilimler üzerine altmış yol­
cu o turtabiliyordu; erkekler baş tarafa, kadınlar arkaya yer­
leşirdi. Ü ç  ya da d ö r t  çifte kürekli, 13 m etre uzunlukta ve 
2.5 m etre genişliğindeki bu  kayıklara sepet, sandık, küfe 
de yüklenir, yolcular için su küpü, testi ve maşrapa b u lu n ­
duru lu rdu .  Pazar kayığında kaptan yoktu; dü m en in  yeke­
sini (teknenin idaresinden, yolcularla m üre t teba tın  can g ü ­
venliğinden ve yüklü malın em niyetinden sorum lu olan) 
Kayık Reisi kullanır, hamlacılar (kayıkçı esnafı) altı ya da 
sekiz küreği ayakta çekerek (yine M usahipzâde’ye göre)



BÜYÜKADA’YA ULAŞIM 1 9

“koca salapuryayı kuş gibi uçururlar” , yolcu âvâzına h am ­
lacı nârâsı eşlik ederdi.

İs tanbu l’a ilk buharlı gemi (halk arasındaki adıyla “ buğ 
gemisi” ), 1828 yılında İngil tere’den geldi. 2. M a h m u t’un 
“Swift” (Hızlı) adlı bu  gemiyle Adalar’a gittiği kaydedilir. 
Adalar’a vapur seferleriyse 1846 yılında, Hazine-i Hassa 
V apur Şirketi’nin kuru luşundan  (1 8 4 3 )  üç yıl sonra başla­
dı. Koçu, tek vapurun sabah vakti B üyükada’dan  İs tanbu l’a 
hareket ettiğine, akşam üzeri de adaya d ö n d ü ğ ü n e  işaret 
eder; vapurun diğer adalara uğradığına (ya da başka vapur­
ların varlığına) ilişkin kayıt yoktur. 1861 yılında kurulan 
Fevaid-i Osmaniye, Büyükada’ya günde  iki vapur işletmeye 
başladı. 1863 İngiliz yapımı “ Büyükada” vapuru, adını ta ­
şıdığı adaya yaklaşık çeyrek yüzyıl sefer yaptıktan sonra h iz­
m et dışı bırakıldı. Fevaid-i Osm aniye’nin vapurları ıskartaya 
çıkınca, yerini (kısa süre için) Şirket-i Hayriye aldı. Fevaid-i 
O sm aniye’nin üç yeni vapuru 1 8 7 5 ’de İngiltere’den gelin­
ce, ada seferleri (adı ldare-i Aziziye olarak değiştirilen şir­
ket tarafından) yeniden düzenlendi, tdare-i Aziziye 1876 
yılında ldare-i Mahsusa oldu. Ada vapurları, o  güne kadar 
pazar kayıklarının iskelesini kullanıyordu. Büyükada’ya ilk 
vapur iskelesi 1899 yılında (bug ü n k ü  taş iskelenin yerinde) 
ahşap olarak yapıldı, ldare-i Mahsusa, 1 9 1 2 ’de kapatıldı; 
aynı yıl kurulan ve İstanbul Adaları’na seferleri artan talep­
le birlikte sıklaşan Seyr-i Sefain, C um huriye t tesis edilince 
Devlet D eniz Yolları İdaresi’ne dönüştü rü lm üştü r .

İstanbul Şehremaneti Adalar Şube M üdüriyet Dairesi’ 
nin “Vesâit-i Nakliye Tarifesi”ne göre, 1925 yılında E m in ­
ö nü  Balıkpazarı Liman Iskelesi’yle Galata M um hane tskc- 
lesi’nden  Büyükada’ya m otorlu  kayık seferleri yapılıyordu.

Seyr-i Sefain ve Devlet D eniz  Yolları İdaresi, Büyükada 
Iskelesi’nden  Yörük Ali (Yorguli) Plajı Iskelesi’ne sefer d ü ­



2 0 BÜ YÜ K AD A

zenlemiş, müdavimlerin motorları tercih etmesiyle birlik­
te, yaz boyunca süren bu seferler 1 9 6 0 ’larda kaldırılmış­
tır.

“ Büyükada” (İngiltere, 1863),  “ Kınalıada” (İngiltere, 
1874), “ Büyükada” (İngiltere, 1885), “ Büyükada” ( İn ­
giltere, 1903), “ B urgaz” (Fransa, 1912),  “ Kınalıada” (Al­
manya, 1917), “ Büyükada” (İngiltere, 1925),  “ H eybe - 
liada” (Fransa, 1928),  “ Büyükada” (H ollanda, 1949),  
“ Istinye” (H ollanda , 1951), “ Fenerbahçe” (İngiltere, 
1952), “Sedefadası” (Camialtı Tersanesi, İstanbul, 1973), 
“ Kalamış” (Istinye Tersanesi, İstanbul, 1987), “ Büyükada” 
(Istinye Tersanesi, İstanbul, 1988) vapurları, İs tanbu l’un 
seyir tarihine “Adalar postası” olarak adlarını yazdırmışlar­
dır. Büyükada vapurlarında R um  hanımların sepet içinde 
çam iğnelerine takılmış yasemin buketleri sattıklarına değ i­
nen Çelik Gülersoy, “ Büyiikada’da nerede ikamet bu y u ru ­
yorsunuz?” sorusuna bir zamanlar (uzun  süren seyr-ü sefer 
nedeniyle) “Vapurlarda!” diye cevap verildiğini söyler...
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Selim lleri’ye göre “ İs tanbu l’un en güzel iskelelerin­
d e n ” olan Büyükada iskelesi ve iskele binası, 20. yüzyıl ya­
pısıdır. A hm et Rasim, Seyr-i Sefain’e ait olan iskelenin ka­
raya bağlandığı alanda ve bu  alanın iki yanında büyük g a ­
zinolar b u lu n d u ğ u n u  n o t  eder. Eski fotoğraflara göre,
20. yüzyılın başlarında iskele binasının üst katında Casino 
de Prinkipo yer alıyordu; aynı mekân, bir süre sonra Bar- 
Restaurant Maxims tarafından işletilmiştir. Yine o dem ler­
de (deniz cephesinden adaya doğru  bakıldığında) iskelenin 
sağında Casino de l’E n ten te ,  solunda Brasserie Jannie b u ­
lunuyordu . C u m h u riy e t’in ilk yıllarında iskeleye yerleştiri­
len dökm e dem ir lâmba direğinin üzerinde, Devlet Deniz 
Yolları İdaresi’nin (ay yıldızla taçlandırılmış) çaprazlama 
iki çapası yükseliyordu.

2. A bdtilhamid dönem i eseri olan ve deniz cephesinde 
tarih kitabesi bu lunan  taş binanın sekizgen merkez sahnı, 
iskeleye açılan bir “yolcu sa lonu”dur; iskele, M arm ara’ya 
bir kadırga pruvası gibi uzanır. Binanın üst katında yer alan 
(ve Çelik Gülersoy marifetiyle Büyükada’ya kazandırılan) 
geniş teraslı “café” , görkemli bir kaptan köşkünü andırır. 
Tezyinat, Kütahyalı M eh m et  Emin Efendi eseri çinilerle 
renklendirilmiştir.

Yıldız Salman, “ Büyükada iskelesi” başlıklı araştırma­
sında, mekânın tarihî ve mimarî özelliklerine yer verir:

“ Biiyükada’nın 1 8 9 9 ’da açılmış ahşap vapur iskelesinin



2 2 BÜYÜKADA

yerine yapılmış olan bugünkü  yığma binanın planı İzmitli 
mimar M ihran  Azaryan’a aittir ve 19 1 4 ’te yapımına başla­
nan bina 1 9 1 5 ’te tamamlanmıştır.

Birinci katında bilet satış gişeleriyle bekleme salonunun 
b u lu n d u ğ u  binanın üst katı, 1918 -1 9 2 3  arasında gazino, 
1 9 2 3 -1 9 5 0  arasında ise C H P  Adalar İlçe Merkezi olarak 
kullanılmıştır. D aha sonra 1950-1951 arasında adanın ilk 
kışlık sineması olarak çalışmıştır.

( . . . )  Yer döşemesi mozaik olan binada, bazı mekânların 
tavanlarında ve kemer çevresinde alçı bezemeler yer almak­
tadır. Dış cephede ise yer yer bantlar içinde ve pencere ke­
merleri çevresinde çini panolar bu lunm aktadır .”

Ü zerinde bayrak direği yükselen kurşunî kubbeli kule­
siyle Büyükada iskelesi, özg ü n  yapısını g ü n ü m ü ze  değin 
koruyabilen nadir İstanbul anıtlarından biridir...



SAAT KULESİ VE FETİH TAŞI
İskele Meydanı ve 23 Nisan Caddesi

Sakinlerin ve gezginlerin g ö zü n d e  Büyükada’nın sim ­
gesi olan Saat Kulesi, C u m h u riy e t’in ku ru lduğu  yıl îskele 
M eydanı’na yerleştirilmiştir. 1923 tarihli fotoğraflar, ilk 
saatin kulenin üstünde değil, yandan “çıkma” o lduğunu  
gösterir. Kulenin tepesindeki sivri külâhı taçlandıran p i­
rinç alemin yerinde bir rüzgârgülü , d ö r t  yanında sayvan- 
lı posta kutuları bu lunuyordu .  Dairesel çim tabandan k u ­
leye açılan kısa yollarla ulaşılan kutular bir süre sonra kal­
dırılmış, aralıklar silme çimle örtü lm üş ve yekpare taban 
çitle çevrilmiştir. 1 9 5 0 ’lerde Saat Kulesi’nin yanındaki re- 
vaklı binanın çatısına yerleştirilen (ve kadranı kuleninkin- 
den  büyük olan) saat, “kulesever” lerin tepkisi üzerine kısa 
sürede kaldırılmıştır. G ü n ü m ü zd e  değişik renklerde çiçek 
tarhlarıyla dilimlenmiş sekizgen bir “ park” içinde o tu ran  
Saat Kulesi, restorasyonla birlikte floral ve bitkisel m otif­
li vitraylarla tezyin edilmiştir. Saatin adaya getirilişine tanık 
olan “yerli” kuşaktan g ü n ü m ü ze ,  “ g ü n ü b ir l ik ç i le re  h ita­
ben bir “ lâtife” kalmıştır:

“Saatin altında iskeleye sırtını verip çektirdiğin resim, 
Büyükada’ya geldiğinin resmidir; iskeleye yüzünü  d ö ­
nüp  çektirdiğin resim, Büyükada’dan gideceğinin resmi­
dir. G özlerinde sevinç o k u n u r  ilkinde, İkincisindeyse h ü ­
z ü n . . . ”

İstanbul Adaları’nın Kaptan-ı Derya Baltaoğlu Süley­
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m an Bey tarafından fethini ölümsüzleştiren Fetih Taşı, 
Saat Kulesi’nin arkasındaki 23 Nisan Caddesi’nde yer alır. 
Küçük bir bahçe içinde, gül ağaçları arasında yükselen d a ­
iresel tabanlı, soğan kubbeli ve soğan alenili bir m erm er 
sü tun  olan bu anıtsal taşın kabartmalı yazıtı, “ Büyiikada 
Kalesi” nin İs tanbul’dan önce fethedildiğini kaydeder. 
İstanbul Fetih Derneği tarafından fethin 500. yılında 
(1 953) dikilen Fetih Taşı’nın ö n ü n d e  (Osmanlı d o n an m a­
sını simgelediği söylenen) dem ir bir çapa görü lür. . .



PANAYİA KİLİSESİ
Arabacılar Meydanı ve Çarp Caddesi

Arabacılar Meydanı ve Çarşı C addesi’ne açılan kapıları 
bu lunan  Panayia (M eryem  Ana) Kilisesi, Büyükada sakin­
leri arasında (avlu kapısının konum u nedeniyle) Arabacılar 
Kilisesi olarak da bilinir. Panayia ( “Azizler ve Azizeler Azi- 
zesi” ), M eryem A na’nın O rtodoks  söylemindeki lâkabıdır. 
Yortusu 15 Ağustos (H azre t-i  M eryem ’in yaşamının n o k ­
talandığı gün) olan 19. yüzyıl eseri kilisenin çan kulesi, bir 
soğan kubbeyle son bulur. Sü tun  başlıklarıyla dolu  avlu­
dan geçilerek ulaşılan cümle kapısı, ibâdet sahnına inen taş 
merdivene açılır.

Üç kristal avize ve üçer dallı iki şamdanla aydınlatılan 
ibâdet sahnı, o n d ö r t  ahşap sütunla desteklenmiştir. Beyaz 
ahşap üzerine altın yaldız süslemeli Patrik tahtı ( “ thro- 
nos” ), yine yaldızlı bir kubbeyle taçlandırılmıştır. Zengin 
süslemeleriyle “ a m b o ” (Incil okum a ve vaaz kürsüsü), 
İs tanbul R um  O rtodoks  kiliseleri içinde öne çıkar. Aynı 
görkemli tezyinat, K uzguncuk’daki Ayios Pandeleimon 
Kilisesi’nde bulunan  1891 tarihli “a m b o ”da da belirgin­
dir. Büyükada Panayia Kilisesi’ndeki kürsünün üzerinde, 
d ö r t  İncil yazarının ( “evangelist” ler: Ayios Marcos, Ayios 
M attheos ,  Ayios Lukas, Ayios îoannes) tasvirleri yer alır. 
Kürsü bileziğinde ahşap “ Haberci Kuş” figürü görülür; al­
tın yaldız kaplı kuşun açık kanatları, Incil için “ lektern” 
(okum a tablası) işlevi görür.
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Ahşap oyma ikona duvarı (“ iconostasis” ) ve “altar” ka­
pıları, tümüyle altın yaldız kaplıdır; kapı kanatlarına, dinsel 
motifler işlenmiştir. İbâdet sahmnın girişinde, kiliseye adı­
nı veren M eryem Ana ve Başmelek Gabriel (Cebrail) iko­
nası sergilenmektedir. Tasvirde, Gabriel M eryem A na’ya 
H azret-i İsa’yı doğuracağını müjdelemektedir, ikona  d u ­
varının ortasında Hazret- i  İsa, iki yanında H azret-i M e r ­
yem ve Isa’yı Ü rd ü n  Irm ağı’nda vaftiz eden Ayios loannes 
P rodrom os (Vaftizci Yahya) yer alır. Ayios loannes P ró d ­
rom os Yortusu, 24  H aziran günüdür.  Ayia Paraskevi (yor­
tu: 26 T em m u z) ,  Ayios D emetrios (yortu: 26  Ekim), Ayia 
Barbara (yortu: 4  Aralık) ve Ayios Nikolaos (yortu: 6 Ara­
lık) ikonaları da altın yaldızlı duvardadır.

Panayia Kilisesi’nin ikona duvarının özelliği (Incil’den 
bölümlerin  kronolojik olarak tasvir edildiği üst şerit dışın­
da) yalnızca güm üş gömlekli büyük boy ikonalarla tezyin 
edilmiş olmasında saklıdır. Aynı tasvirlerin ahşap çerçeveli 
küçük kopyaları, duvarın önünde  sergilenmektedir.. .



BÜYÜKADA ANADOLU KULÜBÜ
23 Nisan Caddesi

2. A bdülham id  iktidarında, İng iltere’deki Yacht C lu b ’ın 
(Yat Kulübü) İstanbul şubesi, İngiliz avukat Leon Pearce 
tarafından Büyükada’da açılır (1906) .  Yat Kuliibü’n ü n  ilk 
binası Lebbe Köşkü’dür. Köşkün yanındaki G iacomo O te ­
li 1908 yangınında kül olunca, araziyi Yat Kulübü satın alır 
ve üzerine Kuleli Köşk yaptırılır. Banker Yeoryios Zarifı’nin 
köşkü de satın alınarak kulübe dahil edilir.

“T h e  Prinkipo Yacht C lub  C om pany  L im ited” adı, 
1923 yılında “ Büyükada Yat Kulübü Osmanlı A nonim  
Şirketi” , 1 9 2 4 ’de “ Büyükada Yat K ulübü T ürk  A nonim  
Şirketi” olarak değiştirilir. 1 9 2 9 ’da yayımlanan tüzükte , 
ku lübün  amacı “ Büyükada’da gezinti ve sosyal ilişki araç­
larını sağlamak ve ar ttırm ak” olarak açıklanır.

Türkiye C um huriyeti’nin kurucusu ve ilk C u m h u rb aş­
kanı Mustafa Kemal A tatürk  (G azi’nin yaşamını ayrıntı­
lı olarak inceleyen belgesel kaynaklara ve C um huriyet g a ­
zetesinde yayımlanan haberlere göre) Yat Kuliibü’nü  14 
T em m u z  1927, 28 Haziran  1928, 26  T em m u z  1928 
(Türk  M aarif Cemiyeti Balosu), 8 ve 9 Ağustos 1928, 29 
Ağustos 1929 (Hilâl-i A hm er Cemiyeti Balosu), 31 A ğus­
tos 1929, 17 T em m u z  1930 (Türk  M aarif Cemiyeti Ba­
losu), 30 Haziran  1934, 28 A ğustos 1934, 6 Eylül 1934 
(Hilâl-i A hm er Cemiyeti Balosu), 16 Mayıs 1935, 25 ve 
26  Mayıs 1935 tarihlerinde şereflendirmiştir. A tatürk dans
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ederken balo salonunu ışıklandıran Ingiliz yapımı kristal 
avizeler b ugün  de görülebilir. A tatürk’ün, Kuleli Köşk’ün 
(Beyaz Ev) bahçeye bakan 25 numaralı odasında kaldığı 
bilinir. 25 A, A tatürk’ün yaverine aitti. A tatürk  O dası’nın 
kapısının yanında, bir anı-plâket yer almaktadır: “ Ulu 
Ö n d e r ’imiz Mustafa Kemal Atatürk, ku lübüm üzü  teşrifle­
rinde bu odada ikamet etmiştir.”

Pars Tuğlacı, “Tarih Boyunca İstanbul Adaları” başlık­
lı çalışmasında, A ta tü rk’ün  ve Iran Şahı Rıza Pehlevi’nin 
Yat K ulübü’nü  ziyaretleriyle ilgili tarihsel ayrıntılara (yi­
ne C um huriye t gazetesinden yola çıkarak) yer verir: “ C u m ­
hurbaşkanı Gazi Mustafa Kemal’in özel davetlisi olarak 
16 Haziran  1934 günü  Ankara’ya gelen İran Şahı Rıza 
Pehlevi, 30 Haziran  1 9 3 4 ’te Dolm abahçe Sarayı’nda Gazi 
ile buluşarak, birlikte Saray rıhtımından Sakarya m o to ru y ­
la hareketle M oda  ve Suadiye plajını ziyaret ettik ten  so n ­
ra Biiyükada’ya gelmişler ve halkın coşkun gösterileri ara­
sında adaya ayak basmışlardır. V apur iskelesinden çıktıktan 
sonra arabaya binerek Yacht K ulübü’nü  onurlandırm ışlar­
dır. Ada halkı iskeleden Yacht K ulüb’e kadar olan cadde­
yi iki taraflı olarak do ldurm uş, Büyük O n d e r ’ini ve aziz 
k o n u ğ u n u  du ru p  d in lenm eden alkışlamışlardır. Iran Şahı 
ve Gazi Mustafa Kemal, Yacht Kuliib’te bir süre d in len­
dikten sonra gene halkın alkışları ve ‘Yaşa, varol!’ dilekleri 
arasında Yacht Kuliib’ten ayrılmışlar ve Sakarya m o to ru  ile 
Saray’a dönm üşlerd ir .”

Konuklarını Sarı Ev (Lebbe Köşkü), Eski Beyaz Ev 
(Zarifi Köşkü) ve Kuleli Köşk’de (Yeni Beyaz Ev) ağırlayan 
Büyükada Yat K ulübü, Emlâk ve Eytam Bankası’na b o rc u ­
nu ödeyemeyince, 31 Ekim 1926 tarihinde A tatürk’ün ta ­
limatıyla kurulan Anadolu  Kulübü tarafından 100 .000  lira­
ya satın alınır ve Anadolu  Kulübü Büyükada Şubesi olarak
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hizm ete açılır (11 Nisan 1937). 1953 yılında, Zarifi Köşkü 
(Eski Beyaz Ev) yıkılır; Kuleli Köşk önce Yeni Beyaz Ev, 
sonra yalnızca Beyaz Ev olarak anılmaya başlar. 19 6 1 ’de, 
İkiz Konaklar (Cavuris Evleri) kulübe dahil edilir. 1979 yı­
lında (12  A ğustos’u 13 A ğustos’a bağlayan gece) Akasya 
(eski Calypso) O te li’nde çıkan ve Süm er Palas’ı da saran 
yangın, Anadolu Kulübii’ne sıçrayarak kagir Beyaz Ev’i 
büyük oranda tahrib eder; yapı (m im ar Sinan Genim tara­
fından) restore edilerek 1 9 8 1 ’de yeniden hizm ete açılır.

Büyükada Anadolu  K u lübü’niin bahçesinde, iki basa­
maklı taban üzerinde yükselen, m erm er kaideli, dökm e 
dem ir bir A tatürk büstü görülür. A ta tü rk’ün 100. d o ğum  
yıldönüm ü kutlamaları çerçevesinde bahçeye yerleştirilen 
büs tün  kaidesinde (pirinç plâket üzerinde) ku lübün tarih 
kitabesi vardır...



SURP ASDVADZADZİN 
(MERYEM ANA) ERMENİ 

KATOLİK KİLİSESİ

Mehmetçik Sokağı

Türkiye Erm eni Katolik Cemaati Ruhani Reisi Başpis­
kopos H ovhannes Çolakyaıı’ın (Tcholakian) “Türkiye’deki 
Erm eni Katolik Kilisesi” başlıklı anıtsal çalışmasına g ö ­
re, Surp Asdvadzadzin (M eryem Ana) Erm eni Katolik 
Kilisesi’nin inşaatına 2 Kasım 1856 tarihli fermanla izin 
verilmiştir; Pars Tuğlacı, 13 Kasım 1856 tarihli “ irade-i se- 
niyye” den söz eder. “ Kutsal Bakire’nin G öğe Yükselişi”ne 
( “A ssum ption” , 15 Ağustos) adanan kilise, cemaatin sayılı 
zenginlerinden ve Surp A gop Hastanesi (Taksim) Yönetim 
Kurulu üyelerinden A ndon  Ağa Apelyan’ın bağışlarıy­
la yapılmıştır. Kilisenin temeli, dönem in  Başpiskopos’u 
tarafından 31 Aralık 1856 günü  takdis edilmiştir. Viya­
na Mıhitaryan Kuruluşu rahiplerinden Mağakya Samuel- 
yan’ın tanıklığına göre, 20 Mayıs 1 8 5 7 ’de inşaat halinde­
ki yapının tavanı ve duvarların bir bö lü m ü  çökm üş, inşaa­
ta 3 T em m u z  1 8 5 7 ’de yeniden başlanmıştır. Surp A sdvad­
zadzin Ermeni Katolik Kilisesi’nin kutsanm a ve açılış ta ­
rihi, 15 Ağustos 1 8 5 8 ’dir; tarih, M eryem  A na’nın G öğe 
Yükselişi Y ortusu’na denk getirilmiştir. Apelyan, bağışladı­
ğı araziye ayrıca bir rahip k o n u tu  ve (kiliseye kira geliri te ­
min etm ek üzere) iki ev yaptırmıştır.
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1 9 6 1 -1 9 6 7  yılları arasında Surp Asdvadzadzin Kilisesi 
Başpapazı olan Başpiskopos H ovhannes  Çolakyan, Büyiik- 
ada’daki kiliseyle Samatya ve Sakızağacı’ndaki Meryem 
Ana kiliselerinin yapısal benzerlikler taşıdığını söyler. Pars 
Tuğlacı (Samatya’daki kiliseyle olan benzerlikten yola çı­
karak) Surp Asdvadzadzin Kilisesi’nin mimarının A ndon 
Tülbentçiyan olabileceğini öne siirer. Kemerli tavanı sü ­
tunlarla desteklenen kilisenin açık renk boyalı ibâdet sah- 
nında (giriş kapısının yanında), A ndon  Ağa Apelyan’ın 
anısını yaşatan m erm er bir plâket görülür; yaşamı 2 Ekim 
1 8 5 9 ’da noktalanan Apelyan (vasiyeti üzerine) kilisenin 
içine göm ülm üştü r .  Günışığını iki duvardaki üçer büyük 
pencereden alan iç m ekân, günbatım ından  sonra iki avi­
zeyle aydınlatılır. Sü tun  kabartmalı ön cephede yer alan gi­
riş kapısının üzerinde, dairesel bir gül pencere görülür; yi­
ne girişin ibâdet sahnına açılan yüzünde ,  koro balkonu ve 
o rg  vardır. Çan  kulesi, 1895 tarihlidir.

Ayinin yönetildiği ahşap koruganlı bir podyum a açılan 
ana sunak, M eryem  A na’nın G öğe Yükselişi’ne adanm ış­
tır. Ü çer kollu iki şamdanla bezeli olan ana sunağın ü ze ­
rindeki tablo, M eryem A na’nın “ Kutsal Ü ç lem e” (Baba, 
O ğul,  R uh-ü l Kudüs) tarafından taçlandırmışını tasvir eder. 
“ L ourdes’daki M eryem  A na” heykelinin üstünde, tarihî 
değeri yüksek bir M eryem Ana tasviri görülür. D iğer iki 
sunak, Aziz A nton ius’a ve Azize A nna’ya i thaf edilmiştir; 
Azize A nna tablosu, M elkon Dirazuyan eseridir (1858). 
Kırmızı kadife sayvanlı ahşap piskopos tahtı, ibâdet sahnıy- 
la ana sunak arasındaki bö lüm de  ( “ transept” ) yer alır.

Bugün görü len  rahip k o n u tu ,  1898 tarihlidir; Apelyan 
d önem inde  inşa edilen k o n u t  (harabeye d ö n ü ş tü ğ ü n ­
den) 1962 yılında yıktırılmıştır. “A ssum ption” Yortıısu’nu 
her yıl görkemli bir âyinle kutlayan Surp Asdvadzadzin
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(M eryem Ana) Ermeni Katolik Kilisesi’nin 100. kuruluş 
y ıldönüm ü (törenin , yortu  âyiniyle çakışmaması için) 24  
Ağustos 1958 günü kutlanmıştır. Kilise ve binaları, 1956 
ve 1985 yıllarında tü m d en  onarılmıştır...



AYÎOS DEMETRIOS KİLİSESİ
Zağanos Paşa Caddesi ve Alaçam Sokağı

İstanbul Adaları’nın M ctropolitlik  Katedrali olan ve Bii- 
yiikada’nın “ koruyucu azizi” Ayios D em etr ios’a adanan ki­
lise, 7 Mayıs 1856 tarihinde ibâdete açılmıştır. Celâl Esad 
Arsevcn, katedrallerin O sm anlı’nın selâtin camileriyle “ m u ­
adil ehem m iyette” o ld u ğ u n u  öne sürer. Kiremit örtü lü  kâ- 
gir yapının mimarı Fistiki (Fistikos) Kalfa’dır. Avlusunda 
soğan kubbeli ahşap çan kulesi yükselen Ayios Demetrios, 
“ bazilika” (çatılı ve kubbesiz kilise) tarzında inşa edil­
miştir. M erkez kapının önündek i revakın üstünde Ayios 
D em etr ios’un m erm er kabartmalı tasviri görülür. Tasvirin 
iki yanında, işlemeli fenerler vardır. Iç mimarisi Fener Rum  
O rtodoks  Patrikhanesi Ayios Yeoryios Kilisesi’ni andıran 
Ayios D em etr ios’un orta “ neP’i kiliseye adını veren azi­
ze, iki yan “ n e f ’ Ayios Pandelcim on ve Profıti llias’a ( Uvas 
Peygamber) adanmıştır. M erkez salının (orta  “ ııeP’in) sa­
ğında ve solunda yer alan yan “ ııcP’ler, ana mekândan (yek­
diğerine kemerlerle bağlı) altışar sütunla ayrılmıştır.

M erm er motifli, ahşap loıı başlıklı ve m erm er tab an ­
lı oniki taş sü tun ,  oniki havariyi (havariyim, “ apostoloi” ) 
simgeler; inanış, kilisenin havarilerin elleri üzerinde yük­
seldiği doğru ltusundadır.  Sütunların üzerindeki madal­
yonlarda yer alan oniki havari, Petros, Andreas, Zebedeos 
oğlu Yakovos, Alphaeos oğlu Yakovos, toaıınes, Philippos, 
Bartholomeos, T hom as,  M attheos, Simoıı Cananites, Lee-

11 .1
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vos (Thaddeos) ve M atth ias’dır. Önceleri havariler arasın­
da yer alan ve Hazret-i Isa’ya (o tuz  güm üş para karşılığın­
da) ihanet ederek Romalılar tarafından çarmıha gerilme­
sine neden  olan lu thas  Iskariotis’i (Yuda Iskaryot) diğer 
onb ir  havari aralarından atmış, yerine M atthias’ı almışlar­
dır. lu thas  Iskariotis, Leonardo  da Vinci’nin “Son Akşam 
Yemeği” tablosunda Hazret- i  Isa’nın solunda görülür. 
G öbeğ inden  kristal bir avize sarkan dilimli tavanda (yine 
madalyon içinde) Hazret-i Isa tasviri yer alır; madalyon, 
yaprak üzerinde melek resimleriyle çevrelenmiştir.

Yaldız süslemeli “ am b o ” (Incil okum a ve vaaz kürsüsü) 
ve “ th ro n o s” (Patrik tahtı) barok üslûpta inşa edilmiştir. 
K ürsünün üzerinde, d ö r t  Incil yazarının (Ayios Marcos, 
Ayios M attheos, Ayios Lukas, Ayios loannes) tasvirleri yer 
alır; bileziğinde (açık kanatları üzerine Incil yerleştirilen 
ve “ H aberc i” adı verilen) altın yaldızlı kuş yontusu g ö rü ­
lür. Mavi kubbeli, altın yaldız kaplı, ahşap “epitaphios” - 
un  (anıt-lâhit) içinde, İsa’nın Dirilişi ( “Anastasis” ) ikona­
sı yer almaktadır.

M erm er g ö rü n ü m ü  veren alçı alaşımlı, oymalı, beyaz 
ikona duvarı, diken yaprağı ( “ acanthus” ) ve kıvrımlı bitki­
sel motiflerle tezyin edilmiştir. Ayios Paııdeleimon Şape- 
li’nde bulunan kırmızı kumaş gömlekli Hazret- i  Isa iko­
nası, tarzının nadir örneğidir. 18. yüzyıl eseri olan Ayios 
Pandeleim on’la Ayios Ermolaos ikonasında, figürler (yüz­
ler dışında) güm üş gömleklidir. Azizlerin başları hâleyle 
çevrilidir; hâle ( “aureole” , “n im bus” ), altın yaldızlı, g ü ­
müş işlemeli ya da m ücevher bezeli “ ışık çem beri” o la­
rak tanımlanabilir. Erm olaos’un  hâlesi sivri yaprak şekil­
leriyle, Pandele im on’unki kıvrımlı dal motifiyle bezelidir. 
Aynı “ n e f ’in ikona duvarına açıldığı alanda bulunan  Ayios 
Yeoryios ikonası, at üstündeki Aziz’i canavara mızrak sap­
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larken gösterir. “ K ötü lük” ya da “nefis” simgesi olarak yo ­
rum lanan ve genelde bir ejderha figürüyle anlatılan cana­
var, bu ikonada belden üstü balık bedenli, sivri kanatlı, 
kanca dişli ve zıpkın dilli bir yaratık olarak tasvir edilmiştir; 
g ö zü n ü n  arkasına (solungacın olması gerektiği yere) ta-, 
mmlanması zor bir hayvan başı çizilmiştir. Sarı ve açık kah ­
ve renklerin egem en o lduğu  18. yüzyıl eseri ikona, sade­
liğiyle dikkat çeker; yalnızca Ayios Yeoryios’un hâlesi işle­
meli gümüşle kaplanmıştır. Profiti îlias Şapeli ( “parekklesi- 
oıı” ), güm üş gömlekli M eryem Ana ve Bebek İsa ikonasıy­
la taçlandırılmıştır. İkonanın  kabartma nakışlı ve altın yal­
dız kaplı çerçevesi, Biiyükada kiliseleri içinde eşsizdir.

M erkez şahındaki Ayios D em etr ios  ikonası, Aziz’i at üs­
tü n d e  ve zırhlar içinde tasvir eder. Atın ayakları altında ev­
ler, evlerin sağında yüksek bir kule vardır. Atın başı, b u rç ­
ların üzerindedir. Aziz, mızrağını bu evlerin arasında g ö ­
rülen, zırh kuşanmış ve eli palalı bir atlının kalbine sap­
lamaktadır. ikonanın  sağ üst yanında Ayios D em etr ios’u 
kutsayan H azret-i Isa figürü, solunda (stilize bir madal­
yon içinde) A ziz’in adı yer alır. Üst fon çiçek çizimleriy- 
le, alt bö lüm  çiçek ve yaprak motifleriyle bezenmiştir. 17 
yüzyıl eseri olan bu tasvir, İs tanbu l’un O rtodoks  kilisele­
rinde bulunan tüm  ikonalar arasında olağanüstü güm üş iş­
çiliğiyle öne çıkar. H azret-i M eryem , Hazret- i  Isa, Ayios 
loannes P rodrom os (Vaftizci Yahya) ve güm üş gömlekli 
Ayios Nikolaos ikonaları, “ iconostasis” i tezyin eden eser­
ler arasında yer alır.

“A h ar” (ana sunak) kapıları, O r todoks  kilisesinde “Agi- 
ai Pylai” (Kutsal Kapılar) olarak tanımlanır. Ayios D e m e t­
rios Kilisesi’nin (iki yanında üçer kollu pirinç şamdanlar 
yükselen) “aha r” kapılarının üstündeki Başmclek Mikhail 
tasviri, altın yaldızla kaplanmıştır. Clara Erskine C lem ent
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W aters’in “Aııgels in A rt” başlıklı çalışmasında “şeytanı 
cennetten  kovan ve zincire vuran melek” olarak tan ım ­
lanan M ikhail’in sağ elinde (yekpare alev o lduğu  varsayı­
lan) bir kılıç, ayaklarının altında yenik düşm üş (ve m erha­
m et dilenen) “ kö tü lük” vardır; “kötüliik” ün  sol dizine, eli 
zıpkınlı “ kara zebani” tünemiştir. Başmelek Mikhail, iko­
na duvarında da yer alır; yine sağ elinde kılıçla tasvir edilen 
Mikhail, bu kez kırmızı bir pelerin kuşanmıştır. G öğüs kal­
kanı, pelerinin altında (neredeyse tü m  ikonalarında gö rü l­
düğü  gibi) zırh o lduğu  izlenimini uyandırır. Sol elindeki 
kürenin içine, sağ eliyle kutsama işaretini gerçekleştiren ve 
sol elinde rulo halindeki “ Ilitarion” u (kutsal haberler içe­
ren yazıt) tu tan  Ç ocuk Isa resmedilmiştir. Bilgelerin yo ­
rum u, Başmelek’in, elinde kılıç, ileride peygamber olacak 
çocuğu “kötiilük” ten korurken gö rü ldüğüdür;  Mikhail bu 
nedenle “ K oruyucu” olarak da bilinir. “Altar” , madalyon 
içinde Meryem Ana ve Hazret-i Isa ikonasıyla tezyin edil­
miştir.

Yortusu 8 Ekim gü n ü  olan Ayios Dem etrios (4. y ü z ­
yıl), O rtodoks  inancına göre , Ayios Yeoryios’dan  so n ­
ra en önemli asker kökenli azizdir. Ayios Yeoryios, elinde 
mızrakla tasvir edilir; Ayios D em etr ios’un elindeyse, m ız­
rak ya da kılıç vardır. Yeoryios’un atı, her zaman beyaz­
dır; D em etr ios’un atıysa doru  ya da kızıldır. Askerlerin ve 
Selânik’in koruyucusu sayılan ve (yine O rtodokslar tara­
fından) “ Büyük Aziz” ünvanı verilen Ayios D em etr ios’u 
tasvir eden en eski ikonalar, Selânik’deki “ Basilica”dadır. 
Aziz’i zırh kuşanmış olarak gösteren ilk ikona (12. yüzyıl), 
Kiev’deki Mikhailovsky Manastırı için yapılmıştır; aynı iko­
na, bugün  M oskova’daki Tretiakov Galerisi’ndedir.

Ayios Dem etrios Kilisesi’nin temel kazısı sırasında, i m ­
parator 2. Justinus’un  (5 6 5 -5 7 8 )  kabartma m onogranuy-
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la tezyin edilmiş bir sü tun  başlığı güııışığına çıkmıştır. 
B ugün  ön  bahçede duran  başlığın diğer yüzlerinde haç fi­
gürü , yaprak motifi ve (simgesel anlamı belirsiz) iki d ik ­
d ö r tg en  görülür. Yan bahçede, silme floral motifli bir baş­
lık ve sü tun  kırıntıları yatmaktadır. Bu bilgiyi değerlen­
diren Panavot Ö zkurkudis ,  2. Justinus dönem inde  Ayios 
D em etr ios’un yerinde bir Bizans yapısı (kilise ya da m a­
nastır) inşa edilmiş olabileceğini düşünür. Dr. Millas, ka­
lıntıların (kimi kaynaklara göre Kadınlar M anastırı’nın ya­
kınlarında yer alan) 2. Justinus Sarayı’na ait olması ih tim â­
lini g ü ndem e getirir; bu  görüş, sarayın kalıntılarının Ayios 
D em etrios Kilisesi’nin temellerinin altında bu lunduğu  
varsayımını doğurur .  Ayios D em etr ios’u gezginlere tan ı­
tan Dem etrios M andacoğlu , saray taşlarının kilisenin ya­
pım ında kullanılmış olabileceğini söyler. Ayios Demetrios 
Kilisesi’ne “ bir taş a tım ı” mesafede olan (b u günkü) Çınar 
M eydanı’nda yükselen iki kuleden (Alexius Apokaukos Ku­
leleri, 14. yüzyıl) iz kalmamıştır. Bizans donanması ku ­
m andanı Büyük D ük  Alexius Apokaukos, Kadınlar Ma- 
nastırı’nın yanında bir kule daha yaptırmıştı.

Adalar Belediyesi’nin Büyiikada’da gerçekleştirdiği alt­
yapı çalışmaları sırasında (yine Dr. Millas’ın verdiği bil­
gilere göre, 1 9 9 0 ’ların başında, eski Plaj O te l i’yle Ayios 
D em etr ios  Kilisesi arasındaki alanda) R om a dönem ine  ait 
m erm er bir heykel bu lunm uştur .  Arkeologlar tarafından
3. yüzyıl yapıtı o lduğu  saptanan heykelin başı, sol büst 
parçası ve sağ eli eksiktir. T oga  kuşanmış bir erkeği tasvir 
eden ve Büyükada’da (g ü n ü m ü ze  kadar) güııışığına çıka­
rılmış en eski eser olan heykel, İstanbul Arkeoloji Müzeleri 
İstanbul B ö lüm ü’nde sergilenmektedir.

17 Ağustos 1999 deprem inde büyük hasar gören Ayios 
D em etrios Kilisesi’nin onarımı sürm ektedir .. .



SAN PACİFÎCO LÂTİN 
KATOLİK KİLİSESİ

Lâlâ H atun Sokağı ve Teni Sokak

M.A. Bclin’in 1894 yılında Paris’de yayımlanan “ H is ­
toire de la Latinité de C onstan tinop le” başlıklı çalışması­
na göre, Başpiskopos B runoni’nin (Biiyükada’da yaşayan 
Lâtin Katolikler’e bir ibâdethane kazandırmak amacıyla) 
1860 yılında gerçekleştirdiği girişim sonucunda , 1862 ta ­
rihli fermanla bir kilisenin kurulmasına izin verilmiş, te ­
mel taşı 1 8 6 5 ’de kutsanan San Pacifıco Kilisesi, 26  Eylül 
1866 günü  Başpiskopos Rotelli tarafından âyinle açılmış­
tır. Belin, San Pacifıco’nu n  başrahibinin İstanbul Ada- 
ları’ndaki tü m  Lâtin Katolikler’e dinî h izm et götürm ekle 
yüküm lü o ld u ğ u n u  söyler.

Başrahip Claudio Cecchcrelli’nin araştırmalarının so ­
nuçları, Belin’in verdiği tarihlerle örtüşm ez: Ccccherelli, 
temel taşının 1885 yılında kutsandığını, kilisenin 1 8 8 6 ’da 
açıldığını ve 1 8 9 6 ’da 10. y ı ldönüm ünün  törenle ku tlandı­
ğını öne sürer. M erkez kapının üstündeki R om en  rakam ­
lı m erm er tarih kitabesi ve “ narteks”deki (giriş koridoru) 
pirinç yazıt, Ceccherelli’yi doğru lar  niteliktedir (1886).  
Tarih kitabesinin iki yanındaki kemerli “niş’Mcrde, San 
Bernardo’yla San Francesco’nıın heykelleri yer alır.

Ceccherelli, inşaat masrafının Italyan banker Ignazio 
C orp i’nin eşi Sophia Corpi tarafından karşılandığını vu r­
gular. Ignazio Corpi, İtalyan mimar G iacomo Leoni’ye
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Tepebaşı’ndaki Corpi Palas’ı (Palazzo Corpi) ve Büyüka- 
d a’daki Corpi Köşkü’nü  (Villa C orpi) yaptırmıştır. 2. Ab- 
dü lham id  dönem in in  sonlarında Amerikan Sefarethanesi 
olarak kullanılmaya başlanan Corpi Palas, C um huriye t’in 
ilanından kısa süre sonra (büyükelçiliklerin Ankara’ya ta ­
şınmasıyla) Amerikan Başkonsolosluğu olmuş, bu işlevini 
2 0 0 3  yılı ortalarına kadar sü rdürm üştür.

Ahşap çatılı neo-gotik  bir yapı olan kilise, San Pacifıco 
(Sanctus Pacifıcus) di San Severino (San Severino’lu Aziz 
Pacifıco) adına i thaf edilmiştir. San Severino (İtalya) d o ­
ğum lu  Pacifıco (1 6 5 3 -1 7 2 1 ) ,  1677  yılında Fransiskenler’e 
katılarak rahip olmuş, ö lü m ü n d en  yaklaşık yüz yıl sonra 
aziz mertebesine yükseltilmiştir (1839).  Kilisenin koro ga­
lerisi “ narteks” in üzerinde, o rgu  giriştedir. Girişin iki ya­
nında, vaftiz çeşmeleri ( “ fonte battesimale” ) ve günah  çı­
karma odaları görülür. Adak mumları için pirinç bazneli 
kum  yataklarıyla adakları gerçekleşenlerin San Pacifıco’ya 
su n d u ğ u  güm üş “şükran simgeleri” nin sergilendiği cam ­
lı dolap da m erkez sahnın girişindedir. Altın yaldızlı adak 
muhafazasını üçer dallı iki kısa şamdan çevreler; iki yanda, 
u zun  m um lu  birer şam dan daha bulunur. Oymaları altın 
yaldız kaplı, Çarmıhtaki îsa yontusuyla tezyin edilmiş b e ­
yaz ahşap vaaz kürsüsü, pirinç avizeyle aydınlatılan merkez 
sahnın “altar” a yakın bö lüm ündedir .

Lâtin Katolik kiliselerinde “Sanctum S anc to rum ” (K u t­
salların en Kutsalı) olarak tanım lanan “ altar” ın (ana sunak) 
ü s tünde  altın yaldızlı haç, ö n ü n d e  iki adet üçer kollu ve al­
tı ade t tekli şam dan, iki yanında yüksek ayaklı kum yatak­
ları görülür.

İs tanbul’un  Lâtin Katolik kiliselerine özgü  sanatsal ( tab ­
lo ve heykel ağırlıklı) tezyinat anlayışı, San Pacifıco’da öze l­
likle öne çıkar: Altın yaldız süslemeli “altar” ın üzerinde ( ta ­
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vana yakın yükseklikte) Hcybcliada’nm Biiyiikada’dan g ö ­
rünüşünü tasvir eden büyük bir tablo yer alır. Giovaııni 
Battista Galiardi eseri olan tabloda, San Pacifıco (sağında 
Sant Ignazio, solunda Santa Sophia’yla) adaların üzerinde 
ııçarkcn resmedilmiştir. Tablonun iki yanında Hazret-i Isa 
ve M eryem Ana heykelleri vardır. Vitraylı gül pencereyle 
taçlandırılmış olan tablonun altında, “Altare Privilegiatum 
in P e rp e tu u m ” (“Sonsuza dek Ayrıcalıklı Sunak” ) yazısı 
okunur. M erkez şahındaki eserler arasında Hazret-i Yusuf 
ve Bebek Isa, kötülük simgesi canavarı ezen zırhlı Başmelek 
Gabriel (Cebrail), Sant Antonio  ve Bebek Isa, Santa Theresa 
heykelleri, ince işçilikleriyle öne çıkar. Sant Antonio  ve 
Bebek Isa tablosu, Hazret-i Isa’nın San Giovanni Battista 
(Vaftizci Yahya) tarafından Ü rdün  Irmağı’nda vaftiz edili­
şini anlatan tablo, David Baltasari imzalı San Francesco ve 
San Bernardo tabloları, tarz olarak 15. yüzyıl Italyan usta­
larının Incil’den tasvirlerini anımsatır.

Biiyükada’nın zengin Lâtin Katolik mirasının yaşa­
yan anıtı olan San Pacifıco Kilisesi’nin tavan kem erinde­
ki Lâtince alıntı, İstanbul mozayiğini o luşturan üç sem a­
vî dinin özetidir: “Venitc Adorem us et Procidamus ante 
D eum . p. 9 4 ” ( “Gelin, T an r ı’yı Sevelim ve Ö n ü n d e  E ği­
lelim. 94. şarkı” ).

Noel (H azret-i  Isa’nın d o ğ u m u , 24  Aralık gecesi) k u t ­
lamalarından birkaç gün önce, San Pacifıco Kilisesi’nde 
“ Kutsal Yemlik” maketi hazırlanırdı. Hazret- i  Isa’nın F i­
listin’in Beyt-iil Lalım kasabasında d o ğ d u ğ u  küçük ahırın 
samanlık (yemlik) bö lüm ünü  tasvir eden m akette, M eryem 
Ana, Bebek Isa, H azret-i Yusuf, D o ğ u ’nu n  Üç Bilgesi ve 
kuzu bibloları yer alırdı. Maketin b u lu n d u ğ u  platform un 
önündeki perde 24  Aralık gecesi açılır, ışıklandırılmış tas­
virler Noel haftası boyunca sergilenirdi. Biiyükada’nın L â­
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tin Katolik cemaatinin önemli o randa azalması (ve kış ay­
larında neredeyse sıfıra inmesi) nedeniyle bu  geleneğe son 
verilmiştir...



HESED LE AVRAAM SİNAGOGU
Pancur Sokağı

Biiyükada’nın ilk ve tek sinagogu olan Hesed Le Av- 
raam, 2. Abdiilhamid dönem inde  (adanın Yahudi n ü fu ­
sunun  tapınma gereksinimlerini yerine getirm ek için) in ­
şa edilmiştir. O  güne değin cemaat ileri gelenlerinin ev­
lerinde C um a akşamları ve Cumartesi günleri toplanarak 
dua eden yazlıkçılar, bir sinagog yaptırmaya karar verir­
ler. Arsayı Avram Fresko Efendi bağışlar; bu nedenle si­
nagoga H esed Le Avraam (“Avram’ın iyiliği” ) adı verilir. 
S inagogun yapımı için maddi bağışta bulunanlar arasında, 
Meclis-i Cismanî Reisi Mücevhercibaşı (Kuyumcubaşı) Jak 
Bey Deleon da vardır.

Biiyükada Sinagogu, 30 M art 1904 tarihinde hizm ete 
girer; açılış töreni, 1 Nisan 1904 gü n ü  gerçekleşir. Naim 
Güleryiiz, bu tarihleri (açılışı izleyen) “S tam boul” gaze­
tesinin arşivinden günışığına çıkarmıştır. Güleryiiz’e göre, 
tören günü sinagogun dış cephesi T ürk  bayraklarıyla d o n a ­
tılmış, ibâdet mekânı çiçek demetleriyle süslenmiştir. Bina 
(Prof. Dr. Avram Galaııte’nin saptamasına göre) m imar 
Gabriel Tedeschi’nin çizgilerini taşır. Hicrî 1324 , Milâdî 
1906 tarihli “ ernr-i âli” , Büyiikada S inagogu’n u n  “ Musevî 
milletine mahsus ibadethane olarak tesbit edildiğini” bildi­
rir. Adliye ve M ezahip N ezare ti’nin Hahambaşılık Yüksek 
M akam ı’na hitaben Hicrî 1332 , Milâdî 1914 yılında kale­
me aldığı yazı, 1 3 2 4 /1 9 0 6  tarihli “emr-i âli” den  “ iki se­
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ne m ukaddem  inşaatı ikmâl edilmiş” olan Büyıikada Siııa- 
g o g u ’ndan  söz eder. Sonuçta, sinagog 1904 yılında ta ­
mamlanarak (büyük olasılıkla 2. A bdü lham id ’in sözlü ira­
desiyle) ibâdete açılmış, varlığı 1 9 0 6 ’da (“emr-i âli”ylc) 
kâğıt üzerinde resmiyet kazanmıştır.

Kâgir ve d ikdörtgen  planlı yapı, ağaçlarla çevrilidir. Haz- 
ret-i D av u d ’un altı köşeli yıldızıyla taçlandırılmış olan k u b ­
benin (kuzeye, güneye, doğuya ve batıya açılan) dö rt  y u ­
varlak penceresi vardır. Kadınlar Galerisi’ne, m erm er basa­
maklı bir merdivenle çıkılır. C üm le kapısının üzerindeki iki 
pencere, Hazret- i  D av u d ’un altı köşeli yıldızını resmeden 
dairesel bir vitrayla taçlandırılmıştır. Ö n  cephe, ince sü ­
tunlar üzerinde yükselen arabesk motiflerle tezyin edilmiş, 
süslemelerin sivri uçlarına madalyonlar yerleştirilmiştir.

D ökm e dem ir iskeletli kristal bir avizeyle aydınlatılan 
ibâdet salını, d ö r t  sü tun  tarafından taşınır. İbâdet sahili­
nin odak  noktası olan “ehal”e (parşöm en üzerine elle ya­
zılmış Tevrat’ı barındıran ve Kudüs yönüne bakan dolap) 
yarım parmaklıkla çevrili yüksekçe bir platforma açılan iki 
basamakla çıkılır; “ teva” (dua kürsüsü) bu platformdadır. 
“ EhaP’in üzerinde Hazret- i  D av u d ’un  Yıldızı yer alır; k u b ­
be eteğinin o tu rd u ğ u  d ü z  tavan, yine altı köşeli yıldız m o ­
tifiyle tezyin edilmiştir...



HAMİDİYE CAMÎİ
Ada Camii Sokağı

2. A bdülham id’in “ iradc-i seniyye”siyle 1892-1893  yıl­
ları arasında yaptırılan Biiyiikada Hamidiye Camii (Servili 
Cami, Biiyiikada Camii), İslâm mimarisinin zarif bir ö rn e ­
ğidir. Tıığralı tarih kitabesi kaldırılmıştır. Kiifeki taşından 
yapılan caminin (yedi musluklu bir şadırvanla asırlık bir 
çam ağacı barındıran) avlusuna ve üst kapısına iki yandan 
m erm er basamaklarla çıkılır. T ek  şerefeli kesme taş m inare­
nin kapısı da avluya açılır. Son cemaat yerinin tavan g ö b e ­
ğinde, iki yanında hilâl motifi yer alan sekiz köşeli bir yıl­
dız görülür; duvarlar ve pencere içleri, mavi, sarı ve lâcivert 
kalem işiyle bezelidir. İbâdet sahnına açılan kapının yanın­
da, namaz vakitlerini gösteren ahşap muhafazalı bir duvar 
saati vardır. Kadınlar Mahfıli’ni ö rten  aynalı to n o zu n  dışı 
kurşun kaplı, içi bitkisel siislemelidir; tavan üç adet dökm e 
dem ir kandil askılığıyla donatılmıştır.

Çift fılavağıyla destekli merkez sahııı, dışı kurşun, içi 
ahşap kaplı oniki dilimli bir kubbeyle örtü lüdür.  Kubbe 
göbeği, siyah zemin üzerine altın yaldızla yazılmış Ihlâs 
Sııresi’ylc tezyin edilmiştir; iç yüzey, renkli kalem işiyle n a ­
kışlıdır. K ubbe kemerinde, dokuz  adet hat levhası dizili­
dir. Kubbeye bağlı kristal avizenin çevresinde, geniş çem ­
bere zincirli kandil askılıkları yer almaktadır. Çini kem er­
li, içi dairesel ve çini kuşak süslemeli mihrabın iki yanında 
pirinç şamdanlar ve ahşap dolaplı, pirinç sarkaçlı, R om en
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rakamlı bir saat görülür. M inber  pirinç alenili, vaaz kür­
süsü ahşap oymalıdır. D ö r t  duvar ve pencere içleri, floral 
ve bitkisel motifli süslemelerle kaplıdır. Seccade döşeli z e ­
minin altındaki iki odalı mescide, merdiven boşluğunda­
ki bir kapının açıldığı koridordan girilir. Cami inşa edilir­
ken m ektep olarak tasarımlanan mekân, öğrencilerin baş­
ka bir binaya taşınması ve Büyükada’nın M üslüm an cem a­
atinin artması nedeniyle mescide çevrilmiştir. 1894 dep re ­
m inde (Büyük Harekct-i Arz) hasar gören  cami, aynı vıl 
12210 “ Mecidî kuruş” a onarılmış, 1901 ve 19 0 6 ’da tamir 
görm üştür.  Vakıflar Genel M üd ü rlü ğ ü , 1998 yılında Ha- 
midiye Cam ii’nin genel restorasyonunu sağlamıştır.

İstanbul Ansiklopedisi’nin “ Büyiikada Hamidiye C a ­
mii” maddesini kaleme alan M eh m et  Bakır, yapının (camiy­
le mescidi aynı binada barındırması nedeniyle) İs tanbul’da 
tek o lduğunu  öne sürer. Büyükada’nııı balkonlarından ve 
pencere kenarlarından bir zamanlar çiçeğin eksik edilm e­
diğini söyleyen A hm et Tanrıverdi, “cami minaresinin şere­
fesinde dahi çiçek saksılarının, sarmaşıkların o lduğu anlatı­
lır,” diye n o t  düşer.

Ramazan gecelerinde, Büyiikadalı çocuklar kayalık kıyı­
lardan topladıkları midyeleri açarak içlerini boşaltır, k u m ­
la temizleyip zeytinyağı do ld u ru r  ve orta yerine kısa bir fi­
til dikerlerdi. Sonra fitili yakarlar ve bu “ kabuk-kandil” ler- 
le ada sokaklarının taşları üzerinde “ ateşten şekiller” o luş­
tururlardı. “Yer mahyası” adı verilen bu oyun, 20. yüzyı­
lın başlarında tü m  İstanbul çocuklarının gözde Ramazan 
eğlencesiydi...



KADINLAR MANASTIRI
Naki Bey Plajı Villa R ıfa t arası 

Maden Mevkii

2. Justinus’un (6. yüzyıl) buraya bir saray yaptırmasıy­
la Prens Adası (Prinkipo) adını alan Büyükada, Bizans ha­
nedanının (sayfiyesinden öte) çilehanesi olarak tarihe geç­
miştir. Büyiikada’ya sürülen soylular ve dinadamları ara­
sında Patrik Eutychios (2. Justinus dönem i, 6. yüzyıl), He- 
raclius’un oğlu Athalaric (7 yüzyıl), Patrik 2. Constanti-  
nus (5. Constan tinus dönem i, 8. yüzyıl), Studios M anas­
tırı Başrahibi T hedoros  (Ayios Theodoros  S tudion , 8. y ü z ­
yıl) sayılabilir.

6. yüzyıl yapısı olan Kadınlar Manastırı, sürgünlerin  
gönderildiği bir çilehaneydi. Küllivenin içinde, ikonalar ve 
mozavik tezyinatla bezenmiş bir kilisenin, bir k ü tü p h an e ­
nin ve bir ham am ın var o lduğu yazılır. Manastıra çıkan y o ­
lun denize ulaştığı yere bir “galcra” (kalyon) limanı yaptı­
rılmıştı; İs tanbul’dan yüklenen erzak, manastıra bu iskele­
den getiriliyordu.

O ğlu  6. C onstantiııus’un gözlerine mil çektiren Impa- 
ratoriçe Eirene, Bizans tahtını ele geçirdikten sonra ye­
di yaşındaki to ru n u  Euphrosyne’yi manastırın bir h ü c re ­
sine kapattırdı (797).  E irene’nin iktidarı uzun  sürmedi; 
tahta çıkan 1. N icephorus, İm paratoriçe’yi Kadınlar Ma- 
ııastırı’na kilitletti. 2. Miklrail tarafından manastırdan çı­
karılan ve onunla evlenerek imparatoriçe olan Euphrosyne



K A D IN LA R M A N A STIRI 4 7

(8 2 3 ), Im p ara to r’un  ö lü m ü n ü n  ard ından  üvey oğlu T heop- 
h ilus’un  buyruğuyla m anastıra geri gönderild i (8 2 9 ) ve ya­
şamı b ir hücrede noktalandı. K adınlar M anastırı, 96 0  yı­
lında Rus korsanların saldırısına uğradı ve talan edildi. 11. 
yüzyılda, T h eo d o ra ’nın  kız kardeşi ve 3. R om anus Argy- 
ru s’un  eşi îm paratoriçe Z o e ’yle C om nenus hanedanının 
anası A nna Dalassene, bu  duvarların arasına sürgün ed il­
diler.

im p ara to r 1. A ndronicus C o m n en u s’a karşı ayaklanan 
L âtinler (1 1 8 3 ) K adınlar M anastırı’nı yakmışlar, 1204 yı­
lında İs tan b u l’u işgal eden  H açlılar aynı vıl B üvükada’yı 
kuşatarak m anastırı (burçlardan  yağdırılan “ Rum  ateşi”ne 
karşın) ele geçirm işlerdi. V ladim ir M irm iroğlu , “ F atih ’in 
D onanm ası ve D eniz Savaşları” adlı kitabında “ Rum  ate- 
şi” ni ayrıntılarıyla anlatır:

“ Bizanslılar m uharebelerinde mayi halinde ö ldürücü  bir 
ateş kullanıyorlardı. Bu ateşle düşm anın  donanm asını ve 
harp vasıtalarını yakarlardı. B unu ilk icad eden Kallinikos 
adında bir Yunanlı âlim dir. Bu âlim yedinci milâdî asırda 
Suriye’nin Iliupolis şehrinde doğ m u ştu r. Bu mayi ateşin 
form ülü , şimdiki atom  bom bası gibi Bizans hüküm eti ta ­
rafından daim a gizli tu tu lu y o rd u  ve gayet em in ustalar ta ­
rafından imâl o lunuyordu . H e r  ne kadar bu ateşin form ülü 
kat’î su re tte  m alûm  olm am ış ise de, tarihlerin rivayetlerine 
göre iptidai m addelerin in  neft, küherçilc, kükürt ve çam 
ağaçlarından çıkan siyah katrandan  (zift) ibaret o lduğu  an ­
laşılıyor. Bu m addelerin  ne veçhile ve ne m iktarda karıştı­
rılması lâzım geldiği hakkında sarih m alûm at yoktur.

Yukarıdaki m addelerin  birleşm esinden hasıl olan m ad ­
de yakıldığı zam an gayet kesif b ir dum an ile patlam ak n e ­
vinden şiddetli bir seda husule gelir. Sonra semaya doğru  
bir alev sü tunu  fırlayarak etrafına m üth iş ateşler saçar ve te-
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sadiif eylediği eşyayı yakardı. Bıı ateşi hiçbir vasıta söndü- 
rem ez. H a tta  üzerine sıı döküldükçe şiddet ve harareti bir 
kat daha artar ve zararı daha ziyâde o lu r.”

İşgal 57  vıl sürm üş, Lâtinler geri dönü lm ez o randa tah- 
rib ettikleri İstanbu l’dan (ve Kadınlar M anastırı’ııdan) 
1261 ’de ayrılm ışlardır...

İs tanbu l’un fethi sırasında Kaptan-ı Derya Baltaoğlıı S ü ­
leyman Bev’iıı kadırgalarının toplarına uzun  süre d irenen 
Kadınlar M anastırı, 17 Nisan 1453 tarih inde teslim  o lm uş­
tur. M anastırı çeviren ve Osmaıılı tarafından Büyiikada 
Hisarı olarak adlandırılan kalenin duvarlarının sağlamlığı, 
Bizans dönem inde yapı harcının yum urta akı, bal ya da cı­
vayla güçlendirilm esine ve taşların arasına eritilm iş kurşun 
akıtılm asına (örnek: Biııbirdirek Sarnıcı) bağlanabilir.

Petrus Gvllius (16. yüzyıl), m anastır harabelerini “ m u h ­
teşem ” olarak tanım lar. 19. yüzyılın ilk yarısında Kadınlar 
M anastırı’nın arazisinde açılan dem ir m adeni ocağı, yapı­
nın varlığına tanıklık eden  bulguları büyük oranda tahrib  
etm iştir. Aynı yüzyılda B üyükada’ya gelen Gııstave Sch- 
h ım berger, Kadınlar M anastırı’ndaıı geriye kalanları ö z e t­
le şöyle tanım lar: “ K ubbelerinin yarısı yok olm uş odalar, 
harab olm uş hücreler, yıkıntı altında kalmış dehlizler, to p ­
rağa göm ülü  duvarlar, çevreye saçılmış anıtsal süslem eler, 
m olozla dolu  kuru bir sarn ıç ... Sedefadası’nın karşısında­
ki sahilde yatan ıssız harabe, yalnızca deniz kuşları tarafın­
dan ziyaret edilir b u g ü n .. .” O rhan  E rd en en ’in 20 . yüzyı­
lın ortalarında görüp  yazdıkları, harabe için tehlike çanla­
rı niteliğini taşım aktaydı: Bakımsız ve korum asız kalıntılar 
zam an içinde parçalanm akta ve denize yuvarlanm aktadır!

Bütünselliğini koruyan ve m anastırın yapısına ilişkin so ­
m ut ipucu sağlayan son kalıntı, içine kemerli “ niş” ler açıl­
mış bir duvar parçasıydı. B ugün varolm ayan bu parçanın
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m anastır kilisesine ait o ld u ğ u , M yrelaeion M anastırı Kili- 
scsi’nin (B odrum  C am ii) bu yapıyı örnek alarak inşa ed ild i­
ği düşünü lür.

D eprem lere , yangınlara ve kuşatm alara bin yıl dayan­
m ıştır Kadınlar M anastırı; kalıntıları, zam ana 500  yıl daha 
d irenm iştir. G enelde “ m ağaralar ” ya da adanın Rum  y er­
lileri tarafından “ kam ares” ( “ kam arais” , kam aralar) olarak 
anılan seyrek hücre harabeleri, önce (yoksul adalılar ta ra­
fından) barınak, sonra kayıkçılarla balıkçıların alet ve ak­
sam  deposu olarak kullanılm ış, derm e çatm a sobalardan 
çıkan yangınlar geriye kalan birkaç sıra sağlam tuğlaya (ve 
sarnıç ya da ham am  olarak inşa edildiği düşünü len  bir ya­
pının dairesel kalıntısına) zarar vermiştir.

B üyükada’nın  anıtsal dokusunun  (tarihsel bağlam da) 
başlıca yapısı olan K adınlar M anastırı’nın yerinde bugün  
villalar yükselm ekted ir...

lî 4



RAHİBE KAYASI
Madenevler Sonu

Kayalarda ve ağaçlarda insan şekli (özellikle yüz ha tla ­
rı) görm ek ve bu  gö rün tü leri tarihî kişiliklere benzetm ek, 
İstanbul fo lk lorunun ayrılmaz bir parçasıdır. Beykoz yakın­
larındaki Kavacık’da bulunan  O tağ tep e ’de, Fatih Ağaçları 
olarak bilinen iki ağaç yer alır. G ökyüzüne resm edilm iş g i­
bi duran  ve neredeyse içiçe geçmiş olan bu  iki ağaç, sırtın ­
da binicisiyle şaha kalkmış bir atı andırır. A nlatılana göre, 
ağaçlar 2. M eh m et’in (Fatih) yarım binyıldan uzu n  bir sü ­
re önce otağını kurduğu  yerde yükselm ektedir.

Edw in G rosvenor, “ C o n stan tin o p le” başlıklı çalışm asın­
da, Rahibe ( “ K alogria” ) adıyla bilinen bir kayadan söz 
eder: A nadolu  F eneri’nin kuzeyindeki Kabakoz (B izans’ın 
Kabekos) Lim anı ö n ü n d e  den izden  yükselen kaya, “ rahibe 
peçesi” şeklinde olması nedeniyle, denizciler arasında R a­
hibe (“ Kalogria” ) Kayası olarak anılır. G rosvenor, bu  dev 
taşın içinde “katedral gibi to n o z lu , büyük bir m ağara”nın 
b u lu n d u ğ u n u , Rahibe Kayası’nın İstanbul B oğazı’nın “en 
rom an tik” özelliklerinden biri o ld u ğ u n u  yazar.

İstanbul Adaları üzerine anıtsal çalışmalar gerçekleştir­
miş olan D r. Akylas Millas, İstanbu l folklorunda Rahibe 
( “ K alogria” ) Kayası olarak anılan bir başka taşı anlatır. 
Büyükada Kadınlar M anastırı’nın sahil uzantısında yer alan 
ve M arm ara D eniz i’yle İs tan b u l’un siluetine bakan bu ka­
ya, efsaneye göre Bizans Im paratoriçesi E u phrosyne’nin



R A H İB E  KAYASI 5 1

taşlaşmış halidir. D r. M illas, R ahibe Kayası öyküsüne yazı­
lı kaynak olarak Fenerli D r. N ikolaos Vassiliadis’in “ İs tan ­
b u l’dan ve A tina’dan  T ab lo lar” başlıklı çalışmasını g ö ste ­
rir. D r. Vassiliadis, b ir zam anlar adadaki Ayios Nikolaos 
M anastırı’nda yaşamıştır.

6. C o n stan tin u s’un  (7 8 0 -7 9 7 ) kızı olan E uphrosyne, 
K adınlar M anastırı’nın  hücreleriyle ilk kez yedi yaşınday­
ken tanışır (7 9 7 ). O ğlu  6. C o n stan tin u s’u tah tından  in d i­
rerek gözlerine mil çektiren annesi E irene (7 9 7 -8 0 2 ), to ­
runu  E u phrosyne’nin  m anastıra kapatılm asını buy u ru r...

Kâhinler, İm parato rluk  M uhafızları Başkum andanı Mik- 
hail’in, halkı 5. L eo ’ya (8 1 3 -8 2 0 ) karşı ayaklandıracağını ve 
tahta geçeceğini söylerler. Paniğe kapılan İm parato r, genç 
subayı tu tuklatarak  zindan duvarına zincirletir. 820 yılında, 
5. Leo rahip kıyafetindeki düşm anları tarafından saray kili­
sesinde N oel İlâhisi okurken tuzağa düşürü lür. Başı ö rtü lü  
ve pelerinli L eo ’yu (Bizans im paratorlarına özgü) erguvanî 
terliklerinden ve gür sesinden tanıyan suikastçiler, urbaları­
nın altına gizledikleri kılıçları çıkararak Im p ara to r’un çevre­
sini sararlar. 5. Leo, kendisini eline geçirdiği ağır bir haç ya 
da adak şam danıyla savunmaya çalışır am a düşm anları ka­
labalıktır. Kılıç darbeleri altında yere yıkılan İm p ara to r’un 
başını “altar” ın ö n ü n d e  kesen saldırganlar, zam an kaybet­
m eden sarayın m ahzenine inerler ve cellâda teslim edilm ek 
üzere olan Frigyalı M ikhail’i kurtarırlar...

M uhafızlıktan im paratorluğa yükselen 2. M ikhail (820- 
8 2 9 ), B izans’ın altın tah tına  el ve ayak bileklerinde zincir­
lerle çıkar; karm aşada kelepçelerin anahtarları kaybolm uş­
tur! Tarihçi Joseph  M cC abe, anahtarların  5. L eo ’n un  koy- 
nu n d a  saklı kaldığını ve bu nedenle bulunam adığını öne 
sü rer...

2. M ikhail tah ta  geçtikten kısa süre sonra Im paratoriçe
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T hekla ö lür ve im p ara to r (O rtodoks dünyasını ve o ğ ­
lu T heophilus’u karşısına alan) bir karar verir: Yaşamını 
Kadınlar M anastırı’ndaki E uphrosyne’yle birleştirecektir. 
D in adam larının baskısına boyun eğm eyen 2. M ikhail, ra­
hibeyi Büyiikada’dan getirtir ve (im parator kızı olmasına 
karşın çeyrek yüzyıl boyunca m anastır hücresinde çile d o l­
duran) Euphrosyne Bizans Im paratoriçesi o lur (823). Ama 
(tüm  klasik tragedyalarda o lduğu  gibi) yazgı değiştirilem ez: 
2. M ikhail’in ölüm üyle tah ta  geçen T heophilus (8 2 9 -8 4 2 ), 
Euphrosyne’yi Kadınlar M anastırı’na geri gö n d erir ...

Ve efsane, E uphrosyne’n in , İs tan b u l’dan sonsuza dek 
ayrı kalm anın acısıyla taşlaştığını anlatır. Bir kadının (deniz 
ö tesindeki siluetini nefes aldığı sürece göreceği ama to p ­
rağına h içbir zam an ayak basamayacağı) şehrine duyduğu  
özlem in sim gesidir Rahibe Kayası...

Dipnot:
Rahibe Kayası, Yılmaz T ü rk  C addesi’nin (M aden  M ev­

kii) K üçük T u r Yolu’yla birleştiği M adenevler S o n u ’nda 
bu lunan  Reşat N uri G üntek in  K öşkü’niin bahçe duvarı­
na bitişiktir. Sedefadası’nın tam  karşısında o lan Rahibe 
Kayası’na ulaşabilm ek için evin içinden geçerek b ah ­
çeye çıkm ak ya da kayıkla den izden  yaklaşmak gerekir, 
izlenebilecek diğer yol, “vahşi d o ğ a” içinde uzu n  bir yü ­
rüyüş gerektirir: Reşat N uri G üntek in  K öşkü’n d en  yol b o ­
yunca devam  edild iğinde, Y ıldırım spor K ulübü Btiyükada 
Şubesi’ne varılır. K ulübün yanında bu lunan  ve bir zam an­
lar Adalar Belediyesi Su A rıtm a Tesisleri’ni barındıran  boş 
araziden geçerek deniz kıyısına inilir. Sahil boyunca y ü rü ­
yerek, köşkün bahçe duvarının denizle birleştiği yere yas­
lanmış olan Rahibe Kayası’na ulaşılır...
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Karacabey Koyu

B iiyükada’nın d o ğ u  sahilinde, Sedefadası’nın karşısın­
da yer alan Ayios N ikolaos M anastırı’nın b u lu n d u ğ u  yöre, 
B izans’ın Karya (Karyes) yerleşim idir. M anastırın  kilisesi­
nin , 1182 yılında im p ara to r A ndronicus C o m n en u s’a karşı 
ayaklanan L âtin ler tarafından yakılan, 14. ve 15. yüzyıllar­
da korsan talanına uğrayan, 16. yüzyılda yangın ve deprem  
geçiren Karya’nın m erkezinde b u lu n d u ğ u  varsayılır. 1509 
deprem inin  (Kıyâm et-i Sugrâ, K üçük Kıyâm et) ada to p ra ­
ğında o luştu rd u ğ u  çatlaklar, 14. yüzyıl eseri olan m anastı­
rın ağır duvarlarının zem ine belirgin o randa göm ülm esine 
neden  o lm uştu r. Külliye bu nedenle (B üyükada sakinleri 
arasında) Batık M anastır olarak da bilinir. M anastırın 1894 
deprem inde (B üyük H areket-i Arz) harab olup çan ku le­
siyle birlikte denize yıkıldığı, fırtınalı gün lerde derin le r­
den çan sesleri geldiği, Batık M anastır adının bu söylenti­
den kaynaklandığı da anlatılır. Bu söylenti, bilimsel tem el­
den yoksundur: Ayios N ikolaos Kilisesi ve çan kulesi, kıyı­
da bu lunan  m anastırın  yaslandığı yam acın üstünde yer alı­
yordu. Dr. Akylas Millas, deniz  d u rg u n  o lduğu  zam an es­
ki Karya limanıyla kimi harabelerin  kıyıya yakın derin lik ler­
de görü lebild iğini, koyun doldurulm asıyla kalıntıların yo- 
ko lduğunu  söyler, im p ara to r Alexis Ducas (1 2 0 4 ) tarafın­
dan aynı sahilde yaptırıldığı söylenen “pyrgos”dan (kule) 
gü n ü m ü ze  iz kalm am ıştır.
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G ü n ü m ü zd e  görü len  Ayios N ikolaos M anastırı (d en i­
ze sıfır olan ilk yapının g ö rdüğü  hasar g ö zö n ü n e  alına­
rak) suların ulaşamayacağı m esafede (eski kilisenin yanın­
da) inşa edilm iştir. Ayios N ikolaos M anastırı’nın kuruluş 
tarihi kesin değildir; Hakkı G öktürk , yeni külliyenin 1894 
deprem inin  ardından inşa edildiğini öne sürer. İnşaatta , 
H eybeliada R uhban M ek teb i’nin onarım ından  artan  h a r­
cın kullanıldığı görüşü  yaygındır. Bolşevik Ih tilâli’nden  
(1 9 1 7 ) kaçarak T ürkiye’ye sığınan Beyaz R uslar’la Büyük- 
ada Rum  Y etim hanesi kapandığında (1 9 6 4 ) açıkta kalan 
çocuklar b ir süre için m anastırda barındırılm ışlardır.

Yeni m anastır binalarıyla yapısal bağlantısı olm ayan kâ- 
gir Ayios N ikolaos Kilisesi, çan kulesinin ve Patrik  Köş- 
k ü ’nün  yükseldiği avlunun karşı tarafında yer alır. îlk m a­
nastırla birlikte (14. yüzyıl) inşa edilen ve 1852 yılında ya­
nan kiliseden, yalnızca “altar” (ana sunak) kapılarıyla d ö rt 
ikona kurtarılabilm iştir. H araben in  yerine b u g ü n  görülen 
kilise yapılmış (1 8 6 8 ), 1 8 7 3 ’de yüksek tabanlı sü tun lar 
üzerine o tu rtu lm u ş kem erlerden oluşan çini tavanlı “por- 
tik o ” (revak) eklenm iş, bina 1894 yılında (b u g ü n k ü  m a­
nastırın  inşaatıyla birlikte) baştan  sona onarılm ıştır.

Ayios N ikolaos Kilisesi’nin m erkez sahilinin girişinde 
( “narteks”e açılan dış kapının üstü n d e) işlemeli bir gül p e n ­
cere yer alır. Dış kapının üzerinde (O r to d o k s lu ğ u n  sim ­
gesi o lan) iki başlı kartal kabartm ası görülür.

M anastıra ve kiliseye adını veren 17 yüzyıl eseri Ayios 
N ikolaos ikonasında, sağ eliyle “khrysm a”yı (kutsam a işa­
reti) gerçekleştiren Nikolaos tasvir edilir; sol elinde, îsa fi­
gürlü bir İncil vardır. A ziz’in boynunda (kırmızı atlas ü ze ­
rine altın ibrişimli) piskoposluk atkısı ( “o m o p h o rio n ” ) g ö ­
rülür. P ortre , Ayios N ikolaos’un  yaşam ından kesitlerle çev­
rilmiştir; alt şeritte, A ziz’in ö lüm  sahnesi yer alır. G üm üş
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göm lekli Ayios N ikolaos ikonası (18 . yüzyıl), sonradan ka­
patılan “p o rtik o ”n u n  içinde yer alır. G üm üş işçiliğinin in ­
celiklerini ayrıntılarıyla sergileyen ikona, yine “ khrysm a”yı 
yapan A ziz’i tasvir eder. A ziz’in iki yanında H azret-i Isa 
ve M eryem  A na yer alır; Isa N ikolaos’u takdis ederken, 
M eryem  Ana A ziz’e piskoposluk atkısını sunar. Millas, iko­
nanın  1904 yılında (adak olarak) güm üşle kaplandığını söy­
ler. Ayios N ikolaos’un  hâlesi, floral ve bitkisel m otiflidir.

1780  eseri olan H azret-i Isa ikonası, 1911 yılında g ü ­
m üşle kaplanm ıştır, ikonada, H azret-i Isa tah ta  o tu rm uş 
ve taç giymiş olarak tasvir ed ilm ektedir; “ khrysm a” işareti­
ni yapan Isa, aziz ve m elek figürleriyle çevrelenm iştir. Yine 
güm üş göm lekli Ayios M enas ikonası, A ziz’i elinde m ız­
rak, zırh  kuşanm ış ve at ü s tü n d e  tasvir eder, ikonan ın  sol 
üst köşesinde, Ayios M enas’ı kutsayan H azret-i Isa g ö rü l­
m ektedir. Kilisenin dinsel tezyinatı içinde (ahşap ikona 
duvarında, “ narteks” de ve ibâdet sahnında) Ayios Pande- 
leim on, Ayios C haralam pos, Ayia E uphrosyne, Ayios 
lo an n es P rod rom os (Vaftizci Yahya), Isa’nın O niki Çilesi,
18. yüzyıl eseri o lan Ayios C onstan tinus ve Ayia H elena 
ikonaları da yer alır. Z ırh  kuşanm ış Başmelek M ikhail’in 
elinde ateşten  bir kılıç vardır.

Kilisenin dış duvarında bu lunan  ve H ip p o d ro m o s’daki 
(O sm anlı’nın Sultan A hm et M eydanı) araba yarışlarını an ­
latan bir kabartm a (silinmeye yüz tu tm asına karşın) yalnız­
ca tarihsel değil, sanatsal bağlam da da önem  taşır. Iç m e­
kânda, üzerinde yelpaze şeklinde güm üş bir kandilin yük­
seldiği güm üş bir orkinos görü lü r. Balık, başında ve kuy­
ruğuna yakın bö lüm de bu lunan  zarif kulplara bağlı z in ­
cirlerle tavana asılıdır. Balığın bedenindeki yazı, kand i­
lin 1888  yılında Büyükada Balıkçıları Kardeşliği tarafın­
dan Ayios N ikolaos’a adandığını anlatır; yazının altında­
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ki bö lüm e, stilize çiçek ve dal m otifleri işlenmiştir. Balığın 
iki yanında, değişik tarzda küçük güm üş balıklar görü lür; 
“ altar” ın sağındaki balığın üzerine, 1951 tarihi işlenm iş­
tir. Bereket simgesi olan balık figürünün , ayıtı zam anda 
Hristiyaıı d ininin erken dönem  sim gelerinden biri o ld u ğ u ­
nu eklem ek gerek.

“A ltar” (ana sunak) kapılarının üzerinde, m adalyon için­
de Ayios N ikolaos ikonası vardır; A ziz’in başının arkasın­
daki üçgen, Kutsal Ü çlcm e’yi (Baba, O ğul, R uh-ül K udüs) 
sim geler. Sol kanadında bir m elek, sağ kanadında H azret- 
i M eryem  resmi bulunan “altar” kapılarının ö n ü n d e , iki 
büyük pirinç şam dan yükselir. “A ltar” ın üstünde (tavana 
d o ğ ru , sırayla) H azret-i Isa simgesi olan güneş figürü, iko­
na dizisi halinde Incil’den sahneler ve Isa yontu lu  ahşap 
haç görü lür.

D ö rt m erm er sütuna dayalı ve işlemeli d ö rt kem erin ü ze­
rine o tu ran  kubbenin göbeğinde, m adalyon içinde H azret-i 
Isa tasviri yer alır; figür (yine m adalyon içinde) d ö rt Incil ya­
zarıyla (Ayios M arcos, Ayios M attheos, Ayios Lucas, Ayios 
loannes) çevrilmiştir. M erm erin M arm ara Adası’ndaıı g e ­
tirtilmiş olabileceği düşünülür; kayıtlara göre, aynı yüzyılın 
ö nde gelen d in î/resm î yapılarında (örnek: Büyük Mecidiye 
Camii, D olm abahçe Sarayı, Çırağan Sarayı), mavi ya da gri 
damarlı ve düz beyaz M arm ara Adası m erm eri kullanılm ış­
tır. Uç kristal avizeyle aydınlatılan m erkez salımda, iki “ lek- 
te rn ” (Incil okum a tablası) ve adak m um ları için pirinç haz- 
neli kum  yatakları vardır. Ahşap patrik tahtının ( “ th ro n o s” ) 
sırt tablasına, “ taçlı ve tahtlı” H azret-i Isa figürü resm edil­
miştir. “ E p itaphion” (H azret-i Isa’nın çarm ıhtan indirile­
rek lâhite yatırılışını tasvir eden  ve yazıtlı bir ö rtü  olan ağıt- 
aıııt) girişin ibâdet salınma bakan cephesinin üzerindedir.

Kilisenin içinde bulunan  Ayia Paraskevi Ayazması, arazi
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üzerindeki tatlı su kuyuları ve (Edw in G rosvenor’ın “ C o n s­
tan tin o p le” başlıklı çalışm asında anlatılan) “ büyük daire­
vî sarnıç” , zam anla ku rum uştu r. Ayios N ikolaos (çocukla­
rın yanısıra) denizcilerin de koruyucusudur. Bu nedenle, 
“ altar” ın (ana sunak) altındaki kirem it ö rtü lü , kagir Ayia 
Paraskevi Ayazm ası’nın suyunun gem icilere şifa ve balıkçı­
lara bereket getirdiği söylenir. Ayrıca (geleneğe göre) Ayia 
Paraskevi hekim dir; adına adanm ış ayazm aların sularının 
g öz  hastalıklarını tedavi e ttiğ ine inanılır. R estorasyonuna 
1998 yılında (Patrik  B artho lom eos’un  girişimiyle) baş­
lanan ve T em m u z 2 0 0 2 ’de yeniden ibâdete açılan Ayios 
N ikolaos M anastırı’na, bu süreç içinde yedişer daireli iki 
m isafirhane eklenm iştir.

Batı Kilisesi, Ayios N ikolaos’un üç kızkardeşin evine üç 
kese altın atarak onları yoksulluktan kurtardığ ını, “ hediye­
lerini bacadan atan  N oel B aba” efsanesinin böylece d o ğ ­
d u ğ u n u  öne sürer. D oğu  Avrupa, Yakın D o ğ u  ve O rta  
D o ğ u  Kilisesi’yse, P atara’da (Kaş) doğan , M yra (D enire) 
Başpiskoposu seçilen ve yaşamı aynı ken tte  noktalanan 
Ayios N ikolaos’un  (2 7 0 -3 5 0 ), bir antik  çağ kuzey tan rı­
sından (T h o r) çağrışımla şekillendirilen N oel B aba’yla ö z ­
deşleştirilm esine sıcak bakm az.

Ö lü m ü n d en  yaklaşık 700  yıl sonra (1 0 8 7 ), Ayios N i­
kolaos’un kutsal kalıntıları (D em re’deki anıt-lâhiti k o ru ­
yan keşişlerin d irenm elerine karşın) korsanlar tarafından 
alınarak Sicilya’nın Bari kasabasına gö tü rü lm üş, kasabaya 
(Papa 2. U rb a n ’ın buyruğuyla) Ayios N ikolaos adına bir 
katedral yaptırılm ıştır. D em re’de bulunan 6. yüzyıl eseri 
Ayios N ikolaos Kilisesi, 1 9 6 0 ’larda tüm üyle restore edil­
m iştir; Ayios N ikolaos Y ortusu olan 6 Aralık g ünü , kilise­
de (dünyanın  her yerinden gelenlerin katıldığı) anm a tö re ­
ni ve âyin dü zen len ir...



AYİOS YEORYİOS MANASTIRI
Tüce Tepe

B üyükada’nın başlıca anıt-yapısı, adanın en yüksek te ­
pesinde (Yüce T epe, 2 20  m etre) bu lunan  Ayios Yeoryios 
M anastırı’dır. Samuel C ox, “erken dönem  Bizans rahiple­
riyle sonradan rahip olan kimi im paratorların , m anastırla­
rının konum u olarak en  yüksek dağları seçtiklerini” anlatır. 
Külliyeye, Ayios Yeoryios Y ortusu olan 23 N isan ve Ayia 
T hekla Y ortusu olarak tarihe geçen 24 Eylül günleri, bir 
zam anlar Diaskelos G azinosu’nun  b u lunduğu  Lunapark 
M eydanı’ndan  yola koyularak yalınayak çıkılır. Diaskelos 
G azinosu’n u n  yerinde, bugün  Lunapark  Aile G azinosu 
vardır. 6 Mayıs günü  de (H ıdrellez) Ayios Yeoryios Ma- 
nastırı’na çıkm ak gelenek haline gelm iştir. Baharın d o ğ u ­
m unu  ve yaşamın yenileşini m üjdeleyen H ıdrellez, H ızır 
ve Ilyas adlarının birleşim inden m eydana gelir. H alk  gele­
neğinde peygam ber kabul edilen H ızır, İslâm inancına g ö ­
re ebedî yaşamın sırrına ermiş bir ö lüm süzdür. İnanışa g ö ­
re, 6 Mayıs günü  H ızır yeni açan çiçeklerden örü lm üş cü b ­
besini giyer ve bülbül sesleri eşliğinde yeryüzünü gezer; 
bastığı yerde güllerin açtığı söylenir. C ennete ateşten  b ir at 
ü stünde yükselen llyas P eygam ber’inse yağm ura h ü k m etti­
ği anlatılır. H ızır ve llyas’ın adları, Eski A h it’te ve K ur’an-ı 
K erim ’de geçer. Kesme taş döşeli sarp ve dik yolun iki ya­
nını bezeyen ağaçlarla çalılar, adağı olanlar tarafından bağ ­
lanan renkli ipliklerle “ dilek dalları” na dönüşür.
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19. yüzyılda İs tan b u l’a gelen Prof. D r. Edw in Grosve- 
nor, doruktak i m anastırın  çevresini saran dev kayaların yal­
nızca m itolojik  “ tita n ” lar tarafından getirilm iş olabileceği­
ni söyler. Bir zam anlar m anastırda rahipler tarafından şarap 
yapıldığı, bu şarabın y o rtu  ve panayırlarda maşrapayla d a ­
ğıtıldığı söylenir. B ugün , Ayios Yeoryios M anastırı’yla ay­
nı alanı paylaşan Yüce T epe G azinosu’nda Bozcaada şara­
bı sunulm aktadır.

Kiilliyedeki ilk Ayios Yeoryios Kilisesi, büyük olasılık­
la 6. yüzyılda inşa edilm iştir. Kimi tarihçiler, kilisenin 10. 
yüzyılda korsanlar tarafından talan ve harab edildiğini, ra­
hiplerin Ayios Yeoryios ikonasını ve adak çıngıraklarını to p ­
rağa göm erek  sakladıklarını yazar. D r. Akylas Millas, Ayios 
Yeoryios ikonasıyla çıngırakların göm ü lü şü n ü n , 14. yüz­
yıldaki korsan saldırısıyla bağlantılı o ld u ğ u n u  öne sürer. 
Efsaneye göre , aradan yüzyıllar geçtik ten  sonra (4. M urat 
dönem i) tepede gezinen bir çoban , çalılıkların arasında 
çıngırak ve nal sesleri duym uş, sesin odaklandığı n o k ta ­
yı kazdığında, Ayios Yeoryios’u ktiheylân üstünde ve z ırh ­
lar içinde (belinde kılıcı, sağ elinde m ızrağıyla) ejderhay­
la savaşırken gösteren  ikonayla çıngırakları yeniden günışı- 
ğına çıkarm ıştır. Farklı bir anlatım , sürüsünü  o tlatan  çoba­
nın bu  tepede uyuyakaldığı ve rüyasında Ayios Yeoryios’u 
g ö rd ü ğ ü , A ziz’in kazılacak yeri işaret ettiği d o ğ ru ltu su n ­
dadır. A rkeolog G eorge M asto ropou los, ikonanın b u lu n ­
d u ğ u  tarih in  1625 olabileceğini söyler. Ayios Yeoryios 
Ayazm ası’nın , ikonanın bu lu n d u ğ u  yer o ld u ğ u n a  inanılır.

T epen in  anıt-yapıları arasında (Ayios Yeoryios Kilise - 
si’yle birlikte) Ayios Yeoryios’un Eski D ua Yeri, Blacher- 
nae M eryem i Şapeli, Ayios C haralam pos Şapeli, Ayion 
A postoloi (H avariyim ) Şapeli ve Ayios Yeoryios Ayazması 
bu lunm aktadır. Lâtin Katolik kilisesine özgü  bir tan ım la­
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ma olm asına karşın yaygın kullanım da yerini alan “şapel” 
sözcüğünün  O rto d o k s kilisesindeki karşılığı “parekklesi- 
o n ”dıır.

Ç ıngıraklı M anastır ( “ K udunas” ) ya da Ç ıngırakların 
Ayios Yeoryios’u M anastırı olarak da bilinen Ayios Yeor- 
yios M anastırı’nın m erkez yapısı, aynı adı taşıyan kilisedir. 
“ Ç ıngıraklı” lâkâbına kaynak olarak, “ ikonayı bulan ço ­
b an ” söylencesindeki çıngırak sesleri ve yeraltından çıkan 
adak çıngırakları gösterilir. 17 yüzyılda başlayan “m anas­
tırı ziyaret edenlere çıngırak verm e” geleneği, rahipler ta ­
rafından b u g ü n  de sürdürü lm ekted ir.

Kaynaklar arasında (Ayios Yeoryios M anastırı Kilise - 
si’ııin yapıldığı yüzyıl konusunda) açık bir çelişki b u lu n ­
m aktadır: E rnest M am boury , ilk kilisenin 6. yüzyılda yap­
tırıldığını öne sürer; O rhan  E rdenen  ve Pars Tuğlacı, b in a­
nın N icephorus 2 Focas dönem i eseri (10 . yüzyıl) o ld u ğ u ­
nu savunurlar. Hakkı G ö k tü rk ’ün kilisedeki Ayios Yeoryios 
ikonasının “ en az 1500 senelik bir Bizans eseri” o lduğunu  
belirtm esi, M am boury ’nin tezini destekler; yaygın görüş, 
ikonanın 2. Justinus (6. yüzyıl) tarafından Kadınlar M anas- 
tırı’ndan getirildiği doğru ltu sundad ır. N icephorus 2 Fo- 
cas’ın yaptırdığı Ayios Yeoryios M anastırı’n ın , korsanla­
rın yerle bir ettiği b inanın tem elden  onarım ıyla ortaya çık­
tığı ya da aynı noktaya yaptırılm ış yeni bir tapınak o lduğu  
varsayılabilir. 19. yüzyılda yaşayan tarihçi M anuel G edeon , 
“ K udunas” adına M anuel 1 C o m n en u s’un 1158 tarihli 
“altın m ühürlü  ferm an”ında rastlandığını öne sürer.

1204 yılında B izans’ı kuşatarak teslim  alan L âtinler (4. 
Haçlı Seferi), 1302 tarih inde adayı yerle bir eden  Venedikli 
korsanlar ve 1 3 1 0 ’da Venedikli Am iral G iustiniani k o m u ­
tasındaki Frenkler tarafından yıkılan kilisenin b u lunduğu  
tepeye 18. yüzyılın ortalarında Blachernae M eryem i Şapeli
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yaptırılm ış, 1901 yılında (F ener R um  O rto d o k s Patriği 5. 
C o n stan tin u s’a 2. A bdülham id  tarafından verilen “ irade-i 
seniyye”ye dayanarak) b ugün  görü leb ilen  Ayios Yeoryios 
Kilisesi’nin  yapılışına başlanm ıştır. T uğ lac ı’nın çalışm asın­
da transliterasyonu yer alan bu  “ irade-i scniyye” , “arzdan 
sakatlanm ış” (deprem  nedeniyle hasara uğram ış) kilisenin 
yeniden yapım ına izin verm ektedir. Söz konusu deprem in 
Büyük H arekct-i A rz adıyla tarihe geçen 1894 deprem i o l­
d u ğ u  düşünü lü r. Bu “ irade” den yola çıkarak ulaşılan var­
sayım, 10. yüzyıl yapısı Ayios Yeoryios Kilisesi’nin Lâtinler 
tarafından tüm üyle yok edilm ediği, kalıntıların dokuz y ü z­
yıl sonraki dep rem den  hasar g ö rd ü ğ ü  ve yeni kilisenin (es­
ki yapının onarım ıyla birlikte) aynı alan üzerine yapıldığı­
dır. M illas, eski kilisenin nüvesinin 1751 -1 7 6 0  yılları ara­
sında Rahip Isaias tarafından tü m d en  onarıldığına ilişkin 
n o t düşer; M asto ropou los, Isaias’ın m anastırı neredeyse 
yeniden yapılandırdığını öne sürer. Ayios Ycoryios’un Eski 
D ua Yeri ve B lachernae M eryem i Şapeli de îsaias’ın ese­
ridir. İnşaatına (rahip D ionysios’un çabalarıyla) 19 0 6 ’da 
başlanan ve ikona duvarı 1908 yılında tam am lanan ye­
ni kilise, 1500 altına mal olm uş, çan kulesi ( “ irade-i se- 
niyye”yle) 1 9 0 9 ’da eklenm iştir. 1 8 9 5 ’de Ayios Yeoryios 
M anastırı Başrahibi olan ve bu görevi 1 9 3 6 ’ya kadar sü r­
d ü ren  D ionysios, külliyeyi bu süre içinde birkaç kez tam ir 
ettirm iştir. A ğustos 1986 yangınında (L unapark  M eydanı 
ve Yüce T ep e’yle birlikte) büyük hasar gören  külliye, 1989 
yılında restore edilm iştir. 1884 tarihli Başrahip Evi, 1994 
yılında (yüz yaşındayken) büyük o randa yanmış ve tam ir 
edilm iştir.

Kesme taş bir yapı olan Ayios Yeoryios Rum  O rtodoks 
Kilisesi’nin çatısı kirem it ö rtü lü , zem ini m erm er döşeli­
dir. T avan, ahşap sü tunların  desteklediği m erm er kem erler
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üzerine o tu rtu lm u ştu r. Girişin iki yanında, adak m um ları­
nın dikildiği geniş sayvanlı kum  hazneleri yer alır.

încil okum a ve vaaz kürsüsü ahşaptır. H azret-i İsa’yı 
havariler ve halkla resm eden tab lo , H azret-i İsa’yı lâhit- 
te yatarken tasvir eden (ahşap üzerine güm üş yaldız çerçe­
veli) “ep itap h io n ” (ağ ıt-anıt) ve beyaz ahşap siitun lu , k u b ­
besi kandilli “ep itaphios” (an ıt-lâh it), kristal ve pirinç avi­
zelerle aydınlatılmış ibâdet sahnındaki önem li eserlerdir. 
Avizelerin bir bö lüm ü , mavi, yeşil ve kırmızı renkli cam 
pandantiflerle süslenm iştir. Oym alı ahşap bir sandığın içi­
ne o tu rtu lm u ş güm üş göm lekli bir haznede, Ayios Pan- 
dele im on’un ve Ayia Evgenia’nın kutsal kalıntıları m u h a­
faza edilm ektedir. Sandığın iç kapağında, “ejderhayı ö ld ü ­
ren Ayios Yeoryios” resmi görü lü r; resm in iki yanında, 
Ayios P andele im on’la Ayia E vgenia’nın tasvirleri yer alır.

ikona duvarı ( “ iconostasis” ) oymalı ahşaptır; Ayios Ye- 
oryios’un (efsaneye konu olan) güm üş göm lekli ikonası, ay­
nı azizin kadife üzerine işlenmiş tasviri ve Ayia Thekla iko­
nasıyla tezyin edilm iştir. Ayios Yeoryios ikonasının ö n ü n ­
de, güm üş bir buhurdan  asılıdır. Bizans im p ara to ru  (ve 
Aziz) 1. C o n stan tin u s’la annesi Ayia H e len a’nın ikonası da 
m erkez sahındadır. A ziz’le Azize, aralarında duran  büyük 
bir haçı tu tarken  tasvir edilm işlerdir. Ayios Phanarios (ya 
da P hanurios), adını taşıyan ikonada elinde m um la tasvir 
edilm iştir; fener (“ p hanar” ) sözcü ğ ü n ü n , “ görm eyi sağla­
yan” anlam ını taşıyan Phanarios’dan geldiği düşünü lür. 
Sağ elinde güm üş bir haç taşıyan Ayios Pandeleim on (h e ­
kim olması nedeniyle) “ azizlerin en  m erham etlisi” olarak 
anılır. Ayios T rip h o n , üzüm  bağlarının bereketini sağlar. 
Şaha kalkmış at üstündeki Ayios D em etrios Selânik’in, sol 
elinde Incil tu tan  ve sağ eliyle (H azre t-i Isa’ya atfedilen) 
kutsam a işaretini ( “khrysm a” ) yapan Ayios X en o p h o n ’sa
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Y unanistan’ın Ayion O ros (Ayııaroz) bölgesinde kurduğu 
m anastırın ham isidir.

Zachariah ve E lizabe th ’in oğlu  Ayios loannes Prod- 
ro m o s’un (Vaftizci Yahya) d o ğ u m u , Başmelek Gabriel 
(C ebrail) tarafından bildirilm iştir. Ç ö lde yaşayan, deve 
postundan  u rb a  giyen, yalnızca yaban balı ve çekirgey­
le beslenen Yahya, H azret-i İsa’yı Ü rd ü n  Irm ağ ı’nda vaf­
tiz eden azizdir. Yeni A hit, vaftiz tö ren i sırasında bir beyaz 
güvercinin belirdiğini yazar. R obin  Blake, başı 1. yüzyılda 
K udüs Valisi H e ro d  A ntipas tarafından (Salom e’nin  efsane­
vî Yedi T ü l D ansı karşılığında) kestirilen Vaftizci Yahya’nın 
kafatasının g ü n ü m ü zd e  Şam ’daki Om ayyad (U m eyye) Ca- 
m ii’nde b u lu n d u ğ u n u  öne sürer. M idhat S ertoğ lu ’ysa, 
A ziz’in kafatasının T opkapı Sarayı M üzesi’nde (kitabeli 
som  altın kılıf içinde) sergilendiğini yazar. Fener R um  O r­
todoks Patrikhanesi tarihçisi Panayot Ö zkurkudis, Vaftizci 
Yahya’nın  kafatasının yalnızca bir b ö lü m ü n ü n  sarayda b u ­
lu n d u ğ u n u , geriye kalanının Y unanistan’ın Patra k en tin ­
de m uhafaza edildiğini söyler. Vaftizci Yahya’yı tasvir eden 
ikonalardan biri, Ayios Yeoryios Kilisesi’ndedir.

Altın haçlı ve güm üş haleli Ayia Sophia, ikonada İnanç, 
U m u t ve Sevgi adlı üç kızıyla tasvir edilm iştir. A zize’nin, 
Sultan A hm et M eydam ’nda yükselen ve aynı adı taşıyan 
anıt-yapıyla ilgisi olm adığını vurgulam akta yarar var: Bizans 
çağlarında kilise, O sm anlı devrinde cam i, C um huriyet d ö ­
nem inde m üze olan Ayia S ophia’nın anlam ı, “ Kutsal Bil - 
gelik”dir.

Freskler (duvar resimleri) arasında görülen Ayios Sti- 
lianos yeni d oğm uş bebeklerin , Ayios N ikolaos çocuk­
ların ve denizcilerin  koruyucusudur. Ayios Stilianos sağ 
elinde haç, sol elinde kundaklı bebekle resm edilm iştir. 
P iskoposluk atkısı ( “o m o p h o rio n ” ) kuşanm ış olan Ayios
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N ikolaos’un  sağ elinde haç, sol elinde İncil görü lür. Ayios 
A ndreas erguvanı keşiş urbası, Ayios A ntonios elinde asa­
sı, Ayios E lephterios boynunda piskoposluk atkısıyla res­
m edilm iştir. Ayios A lexandras (Ayios X enophon gibi) 
“khrysm a”yı gerçekleştirm ektedir. H azret-i M eryem ’in an ­
nesi ve babası Ayios Joachim ’le Ayia A nna’nın freski, K u t­
sal Ü çlem e’nin simgesi olan üçgen içinde “ üçüncü g ö z ”le 
(gönül g ö zü , inanç g özü) taçlandırılm ıştır. Başmelek Gab- 
riel’in (C ebrail) ve Başmelek M ikhail’in (M ikail) tasvirleri 
de fresklerin arasında yer alır.

İşlemeli bir sü tuna davalı İncil okum a ve vaaz kürsüsü 
( “am b o ” ), altın yaldız çerçeveli m adalyon içinde d ö rt İncil 
yazarının (Ayios M arcos, Ayios M attheos, Ayios Lukas, 
Ayios loannes) tasvirleriyle bezelidir. Tasvirlerin altındaki 
üçgen  dilim ler, m elek figürleriyle süslenm iştir. K ürsünün 
b ileziğinden, altın yaldızlı bir kuşu pençelerinden tu tan  
(yine altın yaldızlı) bir el uzanır; Incil (kürsüdeki konum u 
nedeniyle, kutsal sözlerin insanlığa iletilm esinde aracı o l­
d u ğ u  varsayılan ve “ H aberc i” olarak n itelendirilen) kuşun 
açık kanatları üzerine yerleştirilir. Tavan göbeği, yine m a­
dalyon içinde Incil yazarlarının resimleriyle tezyin edilm iş­
tir; ortalarında, H azret-i Isa tasviri görü lür.

O rtodoks geleneğine göre K udüs’e bakan “altar” ın 
ö n ü n d e , kucağında kuzuyla Isa yer alır; iki o m uzu  ü ze rin ­
de b irer m elek figürü, ö n ü n d e  çift başlı ve taçlı O rtodoks 
kartalı durm aktadır. “A ltar” ın iki yanı, büyük boy ikonalar­
la tezyin edilm iştir: Bir yanda, M eryem  Ana ve Bebek Isa 
vardır; d iğer yanda, sağ eliyle “ khrysm a”yı gerçekleştiren 
ve sol elinde Incil tu tan  H azret-i Isa görü lür, iki ikonaya, 
üçer dallı iki pirinç şam dan ışık tu tar. Kapı kanatlarının ara­
sına denk  gelen yükselti, göbeğ inde yine H azret-i Isa’nın 
tasviri bu lunan altın ışınlı güneş figürüyle taçlandırılm ış-
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tır; güneş, H azret-i Isa’nın sim gelerinden biridir. H azret- 
i Isa’yla havarilerin son akşam yem eği tab losu , güneş tas­
virinin üstündeki bö lüm dedir. G üneş figürüyle tab lonun  
arasında, d ikdörtgen  ahşap kalıp üzerine o tu rtu lm u ş m a­
dalyon içinde Isa portresi yer alır; po rtren in  iki yanında, al­
tın yaldız kaplı m elek tasvirleri bulunm aktadır. Yine “altar” 
kapılarının üzerinde, Kutsal M endil ikonası ( “ M andilion” ) 
görü lü r; inanışa göre , H azret-i Isa’nın sureti, yüzünü  yıka­
dıktan sonra kurulandığı m endile çıkmıştır. “A ltar” ın ibâ­
d e t salınm a açıldığı alanın üzerinde, kırm ızı kandil çanaklı 
ve ince zincirli yedi güm üş b u h u rd an  asılıdır.

Kubbeli bir yükseltiyle taçlandırılm ış olan Patrik ta h ­
tı ( “ th ro ııo s” ), beyaz ahşap üzerine dairesel ve üçgen al­
tın yaldız m otiflerle süslüdür; kırm ızı kadife m inderli ta h ­
tın sırtı, “ tah tta  o tu ran , başı taçlı H azret-i Isa” tasviriy­
le bezelidir.

Ç an kulesi, kesme taş gövdeli ve kubbelid ir; çan h az­
nesi, d ö r t  kısa sü tu n  üzerine atılmış kem erler arasına o tu r ­
tu lm uştu r. O n  cepheye dayalı iki büyük sü tundan  birinin 
başlığında, çan kulesinin taşa oyulm uş kuruluş kitabesi ve 
1909 tarihi vardır. Ç an haznesinin iki yanında, m erm er as­
lan yontuları görü lür.

Ü stü  ö rtü lü  taşlığın açıldığı teras, Ayios Yeoryios Kili- 
sesi’nin arka cephesine bakar. Taşlıktan inen basam aklar­
la ulaşılan avludaki bina, Ayios Yeoryios’un Eski D ua Ye- 
ri’ni, Ayion A postoloi (H avariyun) Şapeli’ni, Ayios C hara - 
lam pos Şapeli’ni ve Ayios Yeoryios A yazm ası’nı barınd ı­
rır. Ayios Yeoryios’un Eski D ua Ycri’nin  ikona duvarı m er­
m erdir. Ayion A postoloi (H avariyun) Şapeli, 1867 yılın­
da Başrahip Seraphein G eorgiou  tarafından yaptırılm ış­
tır. T o n o z  ö rtü lü  Ayios C haralam pos Şapeli’nin zemini 
taştır. Tarihçi Scarlatus Byzantius (19. yüzyıl), “ K udunas
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M anastırı Kilisesi’ne ruh ve sinir hastalarının getirild iğ ini” 
yazar. Şifahane olarak kullanılan ahşap bölm elerde yatırı­
lan hastaların “gayrı kaabil-i tedavi-ü ıslâh” olanları, Ma- 
nisalı Ayios C haralam pos’a adanm ış şapelin taş zem inine 
zincirlenirdi. M anastırın dem ir m erkez kapısı (üzerindeki 
Rum ca ve O sm anlıca yazıta göre) şifa bulan Tebrizli Resul 
E fendi’nin bağışıdır, iyileşen hastalar, şükranlarını kilise­
ye kandil yağı getirerek belirtirlerdi. T ek  odadan oluşan 
ve kandil askılıklarıyla bezeli o lan şapelden (birkaç basa­
m akla) Ayios Yeoryios Ayazm ası’na inilir. M erdiven başın­
da, A ziz’in m erm er kabartm ası görü lür; ü stünde bir m e­
lek yon tusu  vardır. Ayios Yeoryios’un  (aynı m otifli ve yi­
ne m erm er) bir kabartm asının sergilendiği ayazm anın ta ­
vanı ahşap, tabanı çini döşelidir. Kuyusu ve su tek n e­
si m erm er olan ayazm anın ayna taşında, beş pirinç m us­
luk vardır. Su teknesinin karşısındaki duvarda, Y akub’un 
Rüyası tablosu (H azre t-i Yakub ve M elek) görü lür. Yılda 
iki kez (23 Nisan ve 24  Eylül) panayır düzen lenen  ayaz­
m ada, Ayios Pandeleim on ikonası da yer alır; hekim  olan 
P andele im on’un tasvirinin, kutsal sularının şifalı o ld u ğ u ­
na inanılan ayazm alarda bulunm ası olağandır. Avluda ayrı­
ca B lachem ae M eryem i Şapeli ve 18. yüzyıl eseri iki sarnıç 
bulunm aktad ır. T uğla duvarlı sarnıçlar, Ü sküdarlı Sefer ki- 
tabelidir. T o n o z  ö rtü lü , m erm er döşem eli Blachernae M er­
yemi Şapeli, yedi basamakla inilen bir odadır.

Ayios Yeoryios M anastırı’ndan  denize açılan bir deh li­
zin varlığı, güngörm iiş adalıların yüz verm ediği bir söylen­
tidir. D ehlizin  girişinin Ayios Yeoryios A yazm ası’nın a ltın ­
da o lduğu  görüşü , söylentinin boş bir inanıştan öteye g it­
m ediğinin kanıtıdır: Ayazma derin bir su kaynağı üzerinde 
durm aktad ır ve bu nok tadan  herhang i bir yere kuru  bir t ü ­
nel açm ak olanaksızdır.
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Ayios Yeoryios M anastırı’nın  çevresinde “çile kuyuları” 
nın b u lu n d u ğ u , rahiplerin bir zam anlar bu kuyulara girerek 
(günışığından uzakta) çile d o ld u rd u ğ u  söylencesi de g ü n ü ­
m üze değin  kanıtlanm am ıştır.

İs tanbu l’u 1 8 8 0 ’lerde ziyaret eden  Sam uel C ox, Ayios 
Yeoryios M anastırı Başrahibi A rsenius’un  hücresinde, 600  
yılında kalem e alınm ış bir İncil g ö rd ü ğ ü n ü  söyler. Harfleri 
ve tezyinatı kırm ızı ve mavi m ürekkeple parşöm en üzerine 
elle yazılmış olan bu Yeni A h it’in âkibeti m eçhûldur. Yine 
19. yüzyılda B üyükada’ya gelen Avrupalı seyyahlar, m a­
nastırın çevresinde R om a ve Yunan sikkeleri b u lu n d u ğ u ­
nu yazarlar.

Scarlatus Byzantius, Ayios Yeoryios M anastırı’nın b u ­
lunduğu  tepeden  denizi seyreden insanın “ tekneleri izleyen 
ve çevrelerinde dalıp çıkan yunuslara gülüm sediğini” ve 
“yaşamı boyunca diğer insanlar için ne yaptığını sorguladı­
ğını” , bu  düşünceleri yörenin kutsallığının yarattığını söy­
ler. Prof. D r. Edw in G rosvenor, aynı tepeden  gördükleri­
ni renkli sözcüklerle resm eder: “ İstanbu l’un  en geniş m an ­
zarası görü leb ilir... G öz, denizin üzerinden  tarayarak geçer 
ve M arm ara’nın  doğu  sahillerini g ö rü r ... G üneye doğru , 
O lym pus Dağı (U ludağ) g ö rü n ü r ... Kuzeyde, A dalar’ın 
ö tesinde, İstanbul ve Kadıköy ufukta bir saçak g ib id ir ...”

Dipnot:
Yüce T e p e ’den  M arm ara D en iz i’yle İstanbu l A daları’nı 

seyrederken, Şeyh G alib’in (18. yüzyıl) “H ü sn -ü  A şk”da 
anlattığı “gönü l yo lcu luğu” yaşanır: Y olculuğun sonunda 
ulaşılan K alb’de, Aşk’la H ü sn ’ün  (güzellik) “ b ir” o lduğu 
görü lü r; “gayb” (sır) perdeleri açılır, “vuslat” (kavuşma) 
perdeleri iner, söz “sükût âlem i” ne varır...



BÜYÜKADA RUM YETİMHANESİ
İsa Tepesi

îsa Tepesi’nde (H ristos Tepesi, Tepeköy) yükselen 
Rum  Yetim hanesi’nin A vrupa’nın en büyük, dünyanın ikin­
ci büyük ahşap yapısı o lduğu  öne sürülür. Bina, 19. yüzyıl­
da bir Fransız şirketi tarafından o tel olarak inşa edilir. 
P rinkipo Palas adı verilen ve M onte  C arlo tarzı b ir kum ar­
hane içermesi tasarlanan otel 1 8 9 8 ’de tam am lanır ama 
(2. A bdülham id’in yasaklamasıyla) açılışı gerçekleşem ez. 
Yapının, Pera Palas’ın m im arı A lexandre Vallaııry’nin çizgi­
lerini taşıdığı varsayılır. Vallaury, 19. yüzyılın sonlarında İs­
tan b u l’a dam gasını vurm uştu r. Boş otel, B anker (Yeoryios 
oğ lu) Leonidas Zarifı’nin dul eşi Eleni Zarifi tarafından sa­
tın alınarak (yetim haneye çevrilmesi şartıyla) Fener R um  
O rtodoks Patrikhanesi’ne bağışlanır. Bina, dönem in  kayıt­
larına R um  Eytam hanesi olarak geçer. Patrik 3. Joach im ’in 
girişimiyle, Patrik 4. G erm anos tarafından 1 8 5 3 ’de Balıklı 
R um  H astanesi’nin bir kanadında kurulan yetim hane, 
1903 yılında B üyükada’daki yeni yerine taşınır.

Pars Tuğlacı, konuya ilişkin önem li b ir n o t düşer: “21 
Mayıs 1903 günü  yapılan açılış tö ren inde , Patrik tarafın­
dan Padişah’a, yetim lerin m innet ve şükranlarını bildiren 
bir te lg raf çekildi. Bu telgrafa Padişah, Saray Başkâtibi ara­
cılığıyla cevap vererek yetim lere 146 altın gönderilm esini 
em retti. B undan başka, 1800 liraya çıkan bina vergisi ile 
kuruluşun her türlü  vergiden m uafiyeti, ayrıca her g ün  7.5
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okka e t ile gerekli ekm ek m iktarın ın  Saray tarafından veril­
mesi kararlaştırıldı.”

Y etim hanenin tam  donanım lı (sesli sinem a m akine­
si dahil) ve ahşap süslemeli bir tiyatro salonu, pencereleri 
Sedefadası’na açılan yem ekhanesi, zengin bir kütüphanesi, 
ibadethanesi (Panayia Kam ariotissa Şapeli), çocuklar için 
oyun salonu, m üzesi, 2 4  saat açık reviri ve m erm er m er­
divenli yangın kulesi vardı. Ç am  korusu içinde yer alan ve 
Prinkipo Palas’ın idarehanesi olm ası tasarlanan iki katlı ah ­
şap konak, ilkokula çevrilmişti. 1 9 2 7 ’ye kadar (zenaatkâr 
yetiştiren) m arangozhanesi, dem irci atölyesi ve kundura- 
hanesi b u lu n d u ğ u  da kayıtlar arasındadır.

1. D ünya Savaşı sürerken , Ç engelköy’deki U m um  M ek- 
teb-i îdadi-i Şahane (Kuleli Askeri Lisesi) bu binaya taşı­
n ır, savaştan sonraki yıllarda İs tan b u l’a gelen Beyaz Rus 
göçm enler buraya yerleştirilir. H eybeliada Rum  Kız Ye­
tim hanesi kapanınca (1 9 4 2 ), oradaki çocuklar Büyiik- 
ada’ya getirilir ve ku ru luşundan  beri yalnızca erkek çocuk­
ları barındıran  Büyükada R um  Yetim hanesi karma olur.

F ener R um  O rto d o k s Patrikhanesi’nin desteği ve ce­
m aatin  bağışlarıyla yaşayan ve Büyükada sakinleri arasında 
“ Kırmızı Saray” olarak bilinen yetim hane, İstanbul Rum - 
ları’nın giderek azalmasıyla zam an içinde işlevini yitirir ve 
1964 yılında kapanır...



HRİSTOS (METAMORPHOSIS) 
MANASTIRI

lsa Tepesi

Büyükada’n ın  en yüksek ikinci tepesinin üzerinde yer 
alan H ristos M anastırı’nın yerinde aynı adı taşıyan bir 
Bizans m anastırı b u lunduğu  görüşü  (bilimsel kanıt yoklu­
ğuna karşın) yaygındır. Kadıyoran Yokuşu ya da Lunapark 
M eydanı yoluyla ulaşılan Isa T epesi’nde yer alan H ristos 
M anastırı’n ın  B izans’daki varlığı, M ikhail 1 C om nenus d ö ­
nem inin  1158 tarihli bir kaydına dayandırılır. Hristiyanlığı 
R om a Im p ara to rlu ğ u ’nun  resmî dini olarak kabul eden 
1. T h eo d o siu s’un  (4. yüzyıl) aynı yerde bir kilise yap­
tırdığı görüşü  yaygındır. D iğer bir söylenti, m anastırın 
Im paratoriçe Atinalı Eirene devrinde v aro lduğudur (8. 
yüzyıl). A rkeolog G eorge M astoropoulos, 1844 yılında 
H ristos M anastırı’nı ziyaret eden A lexandras T im o n i’nin 
m anastıra ait bağların içinde beyaz m erm er ve som aki sü ­
tun  kalıntılarına (gövde ve başlık) rastladığına değinir. T i­
m o n i’nin yazdıklarından yola çıkan M asto ropou los, bu ka­
lıntıların bir Bizans m anastırının varlığına işaret ediyor o la­
bileceğini söyler.

1563 tarihli Osm anlı kayıtlarında varlığına rastlanan 
H ristos (M etam orphosis) M anastırı, 1597 yılında onarı­
lır. 17 yüzyılda, çevredeki bağlar, bostanlar ve çamlık ara­
zi, m anastır tarafından satın alınır. M anastır ve toprakları­
nın yönetim i, 1 7 5 3 ’de (parasal sorunlar nedeniyle) Fener
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R um  O rto d o k s Patrikhanesi tarafından İstanbul Bezircileri 
Loncası’na devredilir. Bu hizm eti verm ekte zorlanan Bezir­
ciler Loncası, 1782 yılında H ristos M anastırı’mn Ayııa- 
ro z ’da bu lunan  E sphigm enos M anastırı’na bağlanm asını 
talep eder ve bu talep kabul edilir. A ynaroz’daki rahiplerin 
ilgisizliği nedeniyle harabeye dönüşen  m anastırın yönetim i, 
1793 yılında Patrikhane tarafından geri alınır ve B lachoutzis 
adlı bir hayırsever tarafından tüm d en  restore edilir.

1866  yılında, Patrik Amasyalı S ophronios (B üyükada’ 
nın g iderek çoğalan R um  O rto d o k s nüfusunun  gereksi­
nim lerine karşılık verem eyen) eski kiliseyi yıktırır, yerine 
daha büyük ve donanım lı bir bina yaptırır. M im arı Vasi- 
lis D im itriou  olan yeni kilisenin ilk tem el taşı, Patrik S o p ­
hronios tarafından kutsanır. Eski kilisenin (yıkım sırasın­
da m uhafazaya alınan) çiçek ve bitki m otifli, oymalı ah ­
şap ikona duvarı, yeni yapıya yerleştirilir. Kilise, 5 Eylül 
1869 tarih inde âyinle açılır. Patrik 3. Joachim , 1903 yı­
lında H ristos M anastırı’nın  yönetim ini Büyükada R um  
Y etim hanesi’ne devreder. F ener R um  O rto d o k s P a t­
rikhanesi tarihçisi Panayot Ö zkurkud is’in verdiği bilgiye 
göre , C u m h u riy e t’in kuruluşuyla birlikte, Patrikhane m a­
nastırın yönetim ini yeniden üstlenir.

îç  m imarîsi H eybeliada’daki Ayia T riada Kilisesi’ni an ­
dıran ibadethanen in  m erkez sahnı, tavandan sarkan üç avi­
zeyle (iki kristal, bir pirinç) aydınlatılır. Tavan g ö b eğ in d e ­
ki çokdallı pirinç avize, kilisenin kuru luşundan  beri var­
dır. M erkez şahında (karşılıklı iki sıra halinde) yer alan al­
tışar sü tun  üzerinde, m adalyon içinde oniki havarinin tas­
virleri görü lü r. Kilisenin, oniki sü tunla sim gelenen havari­
lerin gücüyle ayakta d u rd u ğ u n a  inanılır. Tavan göbeği (yi­
ne m adalyon içinde) Isa figürüyle tezyin edilm iştir; tasvir, 
B üyükada’nın O rto d o k s kiliseleri içinde en  büyüğüdür.
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Altın yaldız kaplı ahşap oym a haç vc üzerindeki İsa y o n tu ­
su, 18. yüzyıl eseridir.

Gül ve kuş m otifleriyle bezeli, altın yaldız kaplı “ altar” 
(ana sunak) kapılarının üstünde, H azret-i Isa’nın sim ge­
si olan güneş tasviri yer alır; tasvirin göbeğ inde (gözya­
şı damlası şeklindeki m adalyon içinde) H azret-i Isa g ö rü ­
lür. Ü stü kemerli sırma çerçeveli sekiz ikonayla (18. yüz­
yıl) tezyin edilm iş kapıların iki yanında, üçer kollu iki pirinç 
şam danla güm üş göm lekli iki ikona yer alır: H azret-i Isa, 
M eryem  Ana ve Havari lo an n es’i tasvir eden ikona bir yan­
da, yine M eryem  A na’yı Ayios Petros, Ayios Pavlos, Ayios 
C oııstan tinus ve Ayia H e len a’yla gösteren ikona d iğer yan­
dadır. ikona duvarındaki yan kapının üstüne, M eryem  Ana 
ve Başmelek G abriel (C ebrail) resm edilm iştir. Beyaz ah ­
şap “ th ro n o s” un (Patrik  tah tı) sırt tablasında, H azret-i Isa 
tasviri yer alır; başı taçlı Isa, tah tta  o tu rm aktad ır. Ü ç b a­
samakla ulaşılan sedir, kırmızı kadife kaplıdır. Ç eperinde 
( “çıkm a” olarak) “ H aberci Kuş” figürü görü len  “ am b o ” 
ile (Incil okum a ve vaaz kürsüsü) “ep itap h io n ” (ağ ıt-an ıt), 
Büyükada’nın d iğer R um  O rto d o k s kiliselerinde b u lu ­
nanlarla karşılaştırıldıklarında, sadelikleriyle öne çıkarlar. 
M erkez şahında ayrıca (altıgen ahşap ayak üzerinde) iki 
adet “ lek tern” (Incil okum a tablası) vardır.

ikona duvarı ( “ icoııastasis” ), sekiz adet oymalı ahşap sü ­
tun la süslenm iştir. D uvarın üzerine “ tünem iş” olan h o roz 
figürü, H azret-i Isa Ayios Petros tarafından (R om alılar’ın 
ö n ü n d e) üç kez inkâr edilirken üç kez ö ten  h o ro zu  sim ­
geler. işlem eleriyle dikkat çeken ikona duvarının ö n ü n d e  
uzun  zincirli beş güm üş b uhurdan  (iki yanında tek çanak- 
lı ikişer küçük, o rtada  d ö rt dallı ve beş çanaklı bir büyük) 
asılıdır.

H ristos M anastırı Kilisesi, zengin  bir ikona koleksiyo-
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nıına sahiptir. Z oğrafos eseri Ayios Pandeleim oıı ikona­
sı (1 9 0 3 ), Rum  Y ctim hanesi’nin Panayia Kamariotissa Şa- 
peli’nden  (Y etim hane 1964  yılında kapatıldığında) g e ti­
rilm iştir. H ekim  olan Ayios Pandeleim oıı, elindeki k u tu ­
dan şifa dağıtırken gösterilm ektedir. (B urgazadası’ndaki 
Ayios loannes Kilisesi’nde bu lunan  1859 tarihli Ayios Pan- 
deleim on ikonası, A ziz’e ith a f edilen tasvirler içinde g ö r­
kemiyle öne çıkar. Sağ elinde başak, sol elinde şifa dağıttığı 
kutuyu tu tan  güm üş göm lekli Ayios P andele im on’un sağ 
o m u zu n u n  üzerinde eli taçlı bir m elek, sol o m u zu n d ay ­
sa “ khrysm a”yı gerçekleştirerek A ziz’i kutsayan H azret-i 
Isa görü lü r. İkonanın  işlem eleri, güm üş işçiliği bağlam ın­
da eşsiz olarak değerlendirilir).

İkona duvarıyla yan “ neP’lerde, H azret-i İsa’yı üç ha­
variyle (Petros, Yakovos, loannes) gösteren  ve H ristos 
M anastırı’na adını veren “ M etam o rp h o sis /T ran sfig u ra ­
tio n ” (D ö n ü şü m ) tasviri, M eryem  A na, H azret-i İsa ve 
H avari loannes (1 7 0 6 ), M eryem ’in annesi A nna ve ba­
bası Joachim , Cebrail ve (elinde zam bak tu tan ) M eryem , 
M eryem  A na’nın Sonsuz Uykusu (çevresinde oniki hava­
riyle), “ Z o o d o ch o s P eg c” (Yaşam Çeşm esi M eryem  Ana, 
1857), Ayios loannes P rod rom os (Vaftizci Yahya), Ayios 
Phaııarios, Ayia Paraskevi ve Ayia M atrona (1 8 2 0 ) ikona­
ları yer alır. H azret-i İsa’nın adını taşıyan bu m anastır kili­
sesinde, İsa’yı değişik evre ve durum larda tasvir eden iko­
nalar (göğe yükselirken, kucağında kuzuyla, m ucize g e r­
çekleştirirken, başında dikenli taçla) da sergilenm ektedir. 
H azret-i İsa’yı sağ eliyle “ khrysm a”yı gerçekleştirirken 
ve sol elinde değerli taşlarla bezenm iş bir İncil tu tarken  
gösteren  ikona, altın yaldız taban  üzerine resm edilm iştir. 
İsa’nın hâlesi ve İncil, güm üş göm leklidir; hâle, çiçek ve 
bitki m otifleriyle süslenm iştir.
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Ahşap çatısı kirem it kaplı olan iki katlı m anastır binası­
nın iç bahçesinde çan kulesi ve üç sarnıç görü lür; dış b ah ­
çede, ayrıca bir sarnıç bulunm aktadır. B üyükada’nın to p ­
rak yolları, 1 9 5 0 ’lerde H ristos M anastırı’nın çevresindeki 
ocaklardan çıkarılan taşlarla döşenerek A rnavut kaldırım ı­
na çevrilmiştir.

H ristos M anastırı’nın (F ener R um  O rto d o k s Patrik­
hanesi tarafından atanm ış) sorum lusu D r. Zare Karakaş’ın 
ö lü m ü n d en  (1 9 9 6 ) sonra, eşi D espina Karakaş bu görevi 
fahrî olarak üstlenm iştir. D espina Karakaş, aynı zam anda 
Ö zel Langa Rum  îlkoku lu ’nda öğ re tm end ir. 17 A ğustos 
1999 deprem inde hasar gören  m anastır ve kilise, 2001 yı­
lında onarılm ıştır. D espina Karakaş, kilisenin içindeki asır­
lık saatin (İngiliz yapım ı, R om en rakam lı, to p u z  sarkaçlı ve 
m asif dolaplı) deprem de düşerek parçalandığını söyler.

M anastırın  yortusu , H azret-i İsa’nın peygam ber o lduğu  
ve bu değişim in yüzüne yansıdığı an ( “M etam orphosis” ) 
olarak kabul edilen 6 A ğustos g ü n ü d ü r. 6 A ğustos, aynı 
zam anda bağbozum u zam anıdır; o  gün  rahipler ziyaret­
çilere kutsanm ış üzüm  sunarlar ve O rtodokslar m evsim in 
ü züm ünü  ilk kez o gün tad arla r...



AYİOS KONSTANTİNOS AYAZMASI
D il Burnu

Dil B urnu’nun  kuzey yüzünde , Piknik A lanı’ndan taş 
ve m erm er basamaklarla inilen sahilde, Büyükada Dal- 
yanı’ııın karşısında bu lunan  Ayios K onstantinos Ayazması, 
İm para to r ve Aziz 1. C o n stan tin u s’a (3 2 4 -3 3 7 ) adanm ış­
tır. D ö rt duvarla çevrili ve d ü z  bir dam la ö rtü lü  bir kaya­
nın altında, üçgen  bir hazne içinde top lanan  suyun şifa­
lı o lduğuna inanılır. Sağ duvarda, adak m um ları için oyu l­
muş bir “ niş” görü lü r; girişin karşısındaki duvarda b u lu ­
nan kabartm a haç, zam anla silinm iştir. A yazm anın için­
de (girişin karşı duvarında), Ayios K onstan tinos’la anne­
si Avia H elen a’nın 1881 tarihli kabartm a tasvirleri g ö rü l­
m ekteydi. M erm ere oyulm uş bu figürler, iki kabartm a h a­
çın arasında yer alm aktaydı. Z am ana 120 yıl d irenen  bu 
ikona, 21. yüzyılın başlarında (D r. Akylas M illas’ın y o ru ­
m una göre) “ insan eliyle” yok edilm iştir.

I .Ö . 6 6 7  yılında M egaralı Byzas tarafından kurulan 
Byzaııtion, l.S. 1 9 6 ’da (Septim us Sevcrus dönem i) Rom a 
Im p ara to rlu ğ u ’na dahil edilir. 1. C onstan tinus, 326  yı­
lında im para to rluğun  başkentini buraya taşır ve 3 3 0 ’da 
B yzantion’un adını N ova R om a C onstan tinopo litana ya da 
kısaca C onstan tinopo lis olarak değiştirir. 1. C onstan tinus, 
313 yılında H ristiyanlığı “ religio licita” (ibâdeti serbest 
olan din) olarak kabul etm iştir. Aynı dön em d e çok tan rı­
lı antik çağ diniyle eşit haklara kavuşan Hristiyanlık, 3 9 2 ’de
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(1. T heodosius iktidarı) im paratorluğun  resmî dini o la­
rak kabul edilir; antik çağ tanrılarının yerini tek ve gerçek 
T anrı alır. O  tarih ten  sonraki dinî ve resmî söylem , Bizans 
îm p a ra to r ıf  nım  “ D eo  C o ro ııa tu s” (Tanrı tarafından taç ­
land ırılm ış/ku tsanm ış) o lduğudur. 395 yılında C onstan ti- 
nopolis (R om a İm p ara to rlu ğ u ’nu n  D oğu  ve Batı olarak iki­
ye ayrılmasıyla) D oğu  R om a im p ara to rlu ğ u ’nun  başken­
ti olur.

inanışa göre, 1. C o n stan tin u s’un  annesi Ayia H ele- 
na, K udüs’e yaptığı hac ziyareti sırasında (3 2 6 ) H azret-i 
Isa’nın gerildiği çarm ıhın bir parçasını ve elleriyle ayakla­
rını delen çivilerin bir bö lüm ünü  bularak İstanbu l’a g e tir­
m iştir. H azret-i Isa’nın Çile Yolu’nun  ( “Via D o lo ro sa” ), 
çarm ıha gerildiği yerin (“ G o lg o th a” ) ve lâhitinin ( “ H oly  
S epulcher” ) Ayia H elena tarafından aynı yıl b u lunduğu  
söylenir. Ö nceleri yerinde Ayios K onstantinos Kilisesi (4. 
yüzyıl) bu lunan Kutsal Lâhit (“ H oly  Sepulcher” ) Kilisesi, 
H ristiyan dünyasının hac yeridir. Külliyenin bir bö lüm ü 
Ayia H elena Şapeli’ne ayrılmıştır. Ayia H elena Y ortusu, 18 
A ğustos gü n ü  kutlanır.

O rto d o k s Kilisesi, efsaneye göre Ayios N ikolaos’u rüya­
sında g ö rdük ten  sonra Hristiyan olan Ayios K onstan tiıtos’u 
“ havarilerle eşit” anlam ına gelen “ isapostolos” m ertebesiy­
le onurlandırır; R am sgate B enediktin R ahipleri’nin d erle­
diği “ O n b in  A ziz” başlıklı çalışmaya göre , Ayios K ons­
tan tinos D o ğ u ’da “ 13. H avari” olarak görü lür. Ayios K ons­
tan tinos A yazm ası’nın panayırı (A ziz’in yortusu  olan) 21 
Mayıs g ü n ü d ü r; hücrenin  dem ir kapısındaki asma kilit, yal­
nızca o gün  açılır...



BÜYÜKADA DEFİNESİ, YASSIADA 
HAZÎNESİ, BURGAZADASI 

“ALTIN ”LARI

Bizans çağlarından O sm anlı dönem ine ve C um h u riy e t’e 
uzanan süreç içindeki yapılanmasıyla bir açıkhava m üzesine 
dönüşen  Biiyiikada, bir an ıdar panoram asıdır. Yeraltında 
saklı hazine bu panoram aya bir gizem  boyu tu  katm ıştır.
1930 yılında, Ayios N ikolaos M an astırfn ın  çevresindeki 
bahçelerden birinin kazılışı sırasında (Ö m er A taoğ lu ’na 
göre, “ iki taş arasında” ) antik  sikkelerle do lu  bir küp b u ­
lunm uştu r. l .Ö . 4 ., 5. ve 6. yüzyıllara ait 2 07  sikkenin bir 
bö lüm ü (27  altın), M akedonyalI A lexandros’un (Büyük 
İskender) babası 2. Philippos dönem i basım ıdır. D iğer 
sikkeler, Kyzikos (Belkıs H arabeleri, Kapıdağ Yarımadası, 
B andırm a-E rdek a ra s ı/1 6 0  altın ), Lam psakos (L ap sek i/ 
4  altın) ve Pantikapaion (K ır ım /16 altın) eseridir. Berlin 
D evlet Para B ürosu M ü d ü rü  D r. K urt Regling tarafından
1931 yılında kitaplaştırılan “ Bıiyükada D efinesi” , İstanbul 
Arkeoloji M üzeleri N üm ism atik  K abinesi’nde m uhafaza 
edilm ektedir.

Büyükada Definesi sikkelerinin üzerindeki figürlere, İs­
tanbu l Üniversitesi Edebiyat Fakültcsi’nde Eski Ç ağ Tarihi 
dersi veren Prof. D r. Em in B osch’un  “ İstanbul Arkeoloji 
M üzeleri Eski Sikkeler R ehberi” (1 9 5 1 ) başlıklı çalışm a­
sında geniş yer verilir. F igürler, neredeyse tüm üyle m ito ­
lojik varlıklardan oluşur: Z eus (Tanrıların ve Tanrıçaların
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Kralı), Poseidon (D enizler, Akarsular ve D eprem  Tanrısı), 
A thena (Bilgelik Tanrıçası), D ionysos (Şarap ve Eğlence 
Tanrısı), H elios (G üneş Tanrısı), A pollo (M üzik  ve Şiir 
T anrısı), D em eter (B ereket Tanrıçası), Artem is (Balıkçılar 
ve Avcılar Tanrıçası), Cybele (T oprak A na), H erm es 
(Tanrıların H abercisi), H eracles ve Perseııs (Z eu s’un  o ğ u l­
ları yarı-tanrılar), A ctaeon (Artem is tarafından geyiğe çev­
rilen avcı), M edıısa (P ose idon’un  sevgilisi olan G o rg o n ), 
Pegasos (ö lüm süz kanatlı at), Satyr (a t ya da keçi bacaklı ve 
boynuzlu  orm an yaratığı), Griffon (kuş başlı, aslan b ed e n ­
li, sivri kanatlı yaratık)... Sikkelerde ayrıca deniz atı ( “ hip- 
pocam pos” ), to n  balığı ( “ th u n n u s” , o rkinos), aslan, pars, 
yılan, boğa, at, geyik, koç, kartal şekilleriyle gül, defne çe- 
lengi, sarmaşık ve başak m otifleri görü lür. Sikkelerin b ü ­
yük bö lüm ünde (m erkez figürle birlikte) to n  balığının b u ­
lunm ası dikkat çekicidir.

D r. Hayati Ferdi Kocal, “ Büyükada H atıra larım ” baş­
lıklı anılarında, Büyükada Defınesi’nden  ayrıntılı olarak söz 
eder: “Aya Nikola G azinosu’nu  çalıştıran A bdurrahm an  ve 
kardeşi, şimdi O rm an K am pı’nın o lduğu  yere gidip fu n ­
da toprağı alırlar. Aynı zam anda akşam yakıp ısınırız d i­
ye biraz od u n  toplam ak istem işler. K ardeşlerden biri, bir 
kocayem iş ağacının kökünü sökünce, bir testi sapı g ö rü r, 
biraz daha kazınca içi eski sikkelerle dolu  bir küp bulur. 
Bizans devrine ait olan bu  sikkeler kalın ve bakla şeklindey­
miş. H a tta  küpün en üstünde bir yüzük varmış. Ö nce şaşı­
ran, sonra sevinen bu iki kardeş vaziyeti o  zam an em niyet­
te kom iser olan Rıza Bey’e bildirirler, Rıza Bey de vaziyeti 
üst m akam lara rapor eder, incelem e sonucunda definenin 
Bizans zam anından kaldığı anlaşılır. H em en  bölgeye çad ır­
lar kurup , günlerce kazılar yapılır, top rak  elenir, ancak baş­
ka herhangi bir şey b u lunam az .”
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D r. Kocal’ın hâzineyi top luca “ Bizans altınları” olarak 
tanım lam ası, bir zam anlar İs tan b u l’da günışığına çıkarılan 
(özellikle altın ağırlıklı) defineleri genelde Bizans d ö n em i­
ne bağlam a eğilim inden ya da keşif aşam asında ayrıntılı b il­
gi yokluğundan  kaynaklanıyor olabilir.

1951 yılında Ayios Yeoryios M anastırı’nın arazisinde 
bu lu n d u ğ u  öne sürü len  başka bir definenin izi ya da kaydı 
yoktur. O rhan  E rdenen , definenin  m anastırın kuzeyinde­
ki gizli kazıda ortaya çıktığını ve kazıyı gerçekleştiren “ bir 
A lm an” tarafından “yok” edildiğini söyler...

Yassıada H âzinesi, define, m ücevherli lâhit ve antik sü ­
tun  başlıklarından oluşur.

Yassıada Definesi, Büyiikada Defınesi’nden  22 yıl so n ­
ra bu lu n m u ştu r (10  O cak 1952). İstanbul Arkeoloji M ü ­
zeleri Yıllığı’na (6. cilt, 1953) göre , D eniz Kuvvetleri Ko- 
m utan lığ ı’nın Yassıada’da gerçekleştirdiği inşaat kazıla­
rı sırasında, içinde 196 ade t altın Bizans sikkesi b u lu ­
nan bir çöm lek günışığına çıkm ıştır. 12 Ocak 1952 ta rih ­
li C um huriyet gazetesinin (İstanbu l M üzeleri Genel M ü ­
d ürü  Aziz O ğ a n ’ın görüşlerine yer veren) Kâzım Kip im ­
zalı haberi, aynı çöm lekte 52 adet R om a basımı bakır sik­
kenin de b u lu n d u ğ u n a  işaret eder. Kâzım Kip’e göre , Aziz 
O ğ a n ’ın m akam  odasında tartılan altınların toplam  ağırlı­
ğı 859  g ram dır...

Patrik (Aziz) Ignatius tarafından 9. yüzyılda Yassıada’da 
yaptırılan Kırk A zizler Kilisesi’nin kayalara oyulm uş to n o z ­
lu d ö rt büyük m ahzeni, 10. yüzyılda yeraltı zindanı olarak 
kullanılm aya başlanm ıştır. H ücrelere bölünen  ve yalnızca 
üstteki deliklerden hava ve ışık alan zindanlara, B izans’ın 
soylu sürgünleriyle kürek m ahkûm ları atılıyor ve “ ıınutu- 
luyor” du. 12. yüzyılda restore edilen Kırk Azizler Kilisesi, 
1204 tarihli Lâtin kuşatm ası, (4. Haçlı Seferi) ve 14. y ü z ­
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yıldaki Rus korsan saldırısı sonucu büyük o randa hasar 
gö rm üştü r. Bizans tarafından harabiyete terk  edilen yapıya 
ve zindanlara Osm anlı da dokunm am ıştır.

Yassıada’yı O sm anlı’dan (A bdülm ecid’in iradesiyle) sa­
tın alan Ingiliz Sefiri Sir H enry  L ytton Bulwer, 1858 yılın­
da sahildeki bir Bizans m anastırının (büyük olasılıkla Aziz 
Ignatius M anastırı) kalıntılarının üzerinde yüksek burç- 
lu bir şato, yamaçlı bir yükseltide de bir m alikâne yaptır­
mıştır. O rtaçağ ’ın mimari çizgilerini taşıyan ve duvarlarım  
freskler süsleyen şa tonun  tem el çukurunda m ücevher dolu  
bir lâhit bu lunduğu  söylentisi (yaygın olm akla birlikte) ka­
nıtlanm am ıştır. Bıılvver Şatosu, inşaatından kısa şiire sonra 
Sir H enry  tarafından M ısır Hıdivi İsmail Paşa’ya satılmışsa 
da (zam an içinde) yazgısına terk edilm iştir.

Prof. Dr. Semavi Eyice, Ingiliz Sefiri tarafından adanın 
o rtalarında inşa ettirilen m alikânenin dış avlusunun a ltın ­
da ( to n o zu n d a  delikler bu lunan) hücrelerin  sıralandığını 
söyler. Bu hücrelerin , Aziz Ignatius M anastırı’nın m erkez 
binası Kırk Azizler Kilisesi’nin m ah zen /z in d an la rı o ld u ­
ğu düşünü lür. Sam uel C ox’un tanıklığına göre, avlusunda 
bir değirm en taşı görü len  m alikânenin çevresinde oymalı 
m erm er sü tun  kaideleriyle işlemeli başlık parçaları b u lu n u ­
yordu. Vitraylı pencerelerle kem erli kapılar, kahverengi ve 
beyaz Sakız Adası taşından yapılmıştı; oda döşem eleri d a ­
marlı, m erdivenler düz beyaz m erm erdi. C ox, m alikânenin 
ön  cephesinde “Ayios Yeoryios ve E jderha” kabartm asının 
yer aldığını, kabartm anın altında H .L .B . (H en ry  L ytton 
Bulwer) harflerinin okunabildiğim  sözlerine ekler.

Bulwer Şatosu, Bulwer M alikânesi ve Bizans zindanları 
(D eniz Kuvvetleri K om utanlığ ı’nın Yassıada’ya tesis yap­
maya başladığı 1950 yılına kadar) define avcılarının sürek­
li gizli kazı yeriydi...
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B urgazadası’ndaki Kalpazankaya, defineye değil ama 
sahte altınlara ev sahipliği yapm ıştır: A ntik çağda ya da Bi­
zans dön em in d e , kalpazanlar bu dev kayanın doruğundak i 
derin  kraterin içinde bakır eriterek  “ kalp altın para” bas­
mışlar, Kalpazankaya adı (söylentiye göre) böylece d o ğ ­
m uştur. Ailesi yarım yüzyıldır Burgazadalı olan Bahri 
înceçam , Kalpazankaya A ltın lan ’nın yaygın bir masal o ld u ­
ğunu  söyler. K alpazanların, sahte altınları dem ir bir sandı­
ğa do ldurarak  kayanın o tu rd u ğ u  deniz yatağına g ö m d ü k ­
leri rivayeti de dayanaktan yoksundur. Seksen yaşını aşkın 
İstanbul efendisi ve Burgazadalı H arry  O jalvo, 19 5 0 ’lerin 
sisli gün lerinde aynı kraterin  içinde o d u n  ateşi yakıldığını, 
Kalpazankaya G azinosu’nun  sahibi D im itri’nin de kıyıda 
bu lunan  büyük çanı çalarak tekneleri uyardığını an latır...
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ESKİ KARTPOSTALLARDA 
BÜYÜKADA

19. T üzy ıl S o n u -  20. Y üzy ıl Ortası

BUYUKADA IN OLD 
POSTCARDS

End o f the 19th C entury -  M iddle o f the 20 th Century





1. Istanbul A dalan’na ilk “ top lu  taşım a” : Pazar kayığı.

The f ir s t  fo rm  o f  public transport to the Istanbul Islands: the m arket caique.

2. Büyükada önlerinde deniz uçağı: Adalar’a alışılmadık bir yolculuk şekli. 

A  seaplane o ff  Büyükada: an  unusua l way to travel to the Istanbul Islands.



3. D eniz Yüzbaşı Ali Bey’in H eybeliada’da dem irli yelkenlisi. Arkada Büyükada.

N a va l C apta in  A li  Bey’s sa iling  boat anchored a t  Heybeliada. 
B üyükada can be seen in the background.

4. Adalar vapuru “ N eveser” , 

The “Neveser” island ferry.



5. Adalar postası “K ınalıada” vapuru , M arm ara’da “ful istim ” (1 9 4 0 ’lar). 

The “K ın a lıa d a ” island ferry  steam ing across the M arm ara  Sea in  the 1940s.

6. Adalar postası “H eybeliada” vapuru, M arm ara’da “ful istim ” (1 9 6 0 ’lar). 

The “H eybeliada” island ferry  steam ing across the M arm ara  Sea in the 1960s.



7. “ Istim b o t” un Büyükada’ya varışı (1 9 2 0 ’ler).

The steamboat a rriv ing  a t  Büyükada in  the 1920s.

N.r.M

8. Adalar postası, Büyükada Iskelesi’nde  (11 T em m uz 1930). 

A n  island ferry  a t  B üyükada Pier (July 11, 1930).



9. Beyaz Ruslar, Büyükada vapurunda (1925). 

W hite Russians on the Büyükada ferry  in 1925.

10. Büyükada’n ın  eski iskelesi. 

The old p ier a t  Büyükada.



11. Eski iskele ve ilk oteller (26  N isan 1923). 

The old p ier a n d  the f ir s t  hotels (A p ril 26, 1923).

12. Kuşbakışı yeni Büyükada İskelesi (1 9 2 0 ’ler). 

B ird ’s eye view o f  the new Büyükada Pier in the 1920s.



13. Büyükada Iskelesi’ne yanaşan vapurlar (1 9 5 0 ’ler). 

Ferries nearing  Büyükada Pier in  the 1950s.

14. Büyükada iskele binası ve Şehir H atları vapuru  (1 9 6 0 ’lar). 

The term ina l build ing  on Büyükada Pier a n d  one o f  the 
M aritim e  Lines ferries in  the 1960s.



15. Büyükada Iskelesi’nde  nezih kalabalık (20 . yüzyılın ilk çeyreği).

A n  elegantly dressed crowd on Büyükada Pier in  the f ir s t  quarter o f  the 20th century.

16. Select Lokantası: Adıyla uyum lu bir m ekân. 

Select R estaurant: an  appropriately nam ed  chic venue.



17. İskele binasının karadan görünüşü . 

L andw ard  view o f  the p ier term ina l building.

18. İskele binası, vapurlar ve yeni yapılanm a (1 9 7 0 ’ler).

The term in a l building, ferries berthed a t  the pier, a n d  a new  
construction site in  the 1970s.



19. Calypso O te li’n in den izden  görünüşü. 

Calypso H otel viewed fro m  the sea.

20. Calypso O te li’n in iskeleden görünüşü . 

Calypso H otel viewed fro m  the pier.



21. Rıhtım  “ kafe”leri ve Süm er Palas O teli. 

W aterfront cafes an d  Süm er Palas Hotel.

22. Ü nlü  kulesiyle C alypso-G iacom o O teli (1910). 

Calypso-Giacomo H otel with its fa m o u s tower in 1910.



2 3 . C alypso-G iacom o O te li’n in Büyükada Iskelesi’ne bakan terası. 

Terrace o f  the Calypso-Giacomo Hotel overlooking Büyükada Pier.

24. G iacom o O te li’n in girişi ve binası. 

Giacomo H otel a n d  its m a in  entrance.



HOTEL d e s  ETRANGERS
PRiNKiPO

25. H ôte l des E trangers (Yabancılar O teli).

Hôtel des E trangers (Foreigners’ H ôtel).

26. Yabancılar O te li’ne m otorla  gelen konuklar.

Visitors arriv ing  a t  H otel des Etrangers by motorboat.



27. Saat Kulesi: Büyükada’nın simgesi. 

The Clock Tower: symbol o f  Büyükada.

28. Saat Kulesi’n in  yakınlarında, N izam  M evkii’n in ilk evleri.

The f ir s t  houses in  the district o f  N iza m , near the Clock Tower.
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29. Prinkipo Yat K ulübü (1 9 2 0 ’ler). 

Prinkipo Tacht C lub in  the 1920s.

30. Büyükada A nadolu K ulübü (1 9 4 0 ’lar). 

B üyükada A n ado lu  C lub in  the 1940s.



31. Büyükada A nadolu K u lübü’n ü n  iskelesi ve Heybeliada.

Jetty o f  B üyükada A n ado lu  Club, w ith  Heybeliada in  the background.



32. Biiyiikada A nadolu K ulübü’n ü n  bahçesi. 

Garden o f  Büyükada A n a d o lu  Club.

33. N izam  sahilinde keyifli yürüyüş. 

Strolling along the shore a t  N izam .



34. N izam ’ın şık köşkleri. 

Elegant villas in  N izam .

35. Büyük T u r Yolu. 

The G rand  Tour Route.



36. Büyükada’nın en ün lü  m alikânelerinden biri: C o n  Paşa Köşkü. 

One o f  the best-known bnildings on Büyükada: Con (John) Paşa M ansion.



37. Büyükada’daki ilk eşeklilcr (ya da eşekçiler). 

B üyükada’s f ir s t  donkey riders (or donkeyherds) .

38. Büyükada’nın tadını çıkaran bir hanım la üç bey ve eşekçi (1 9 2 0 ’ler).

A  lady a n d  three jyentlemen loaving a good tim e on Büyükada, 
a n d  a donkeyherd (1920s).



39. Bir O sm anlı çiftinin eşek keyfi.

A n  O ttom an couple enjoying a donkey ride.



40 . Biiyükada’ya m ahsus “ m erkep keyfi” (1 9 3 0 ’lar). 

“Donkey f u n ” on B üyükada in  the 1930s.

41 . Şık beyefendiler, eşeklerle poz  veriyor (1 9 4 0 ’lar). 

E legant gen tlem en  posing w ith  their donkeys in  the 1940s.



42. İlk “ sepet arabası” . 

The f ir s t  “basket carriage”.

43. Ailece fayton sefası.

A  fa m ily  ou ting  by phaeton.



45 . Faytonla ada gezisi. 

Touring the island by phaeton.



ISaSSk

46 . Yörük Ali Plajı (1952). H anım efendiler (soldan sağa) M edi Politi, N orm a Çikvaşvili, 
Liza Yohay, M ary Levi ve Rita Yohay. G ülüm sem eleri bu fo toğrafta mı kaldı?

Yörük A li  Bench in 1952. From left to right: M edi Politi, N orm a Çikvaşvili,
L iza  Yohay, M ary Levi a n d  R ita  Yohay. Smiles captured fo r  a ll time.

47 . Yörük Ali Plajı’nda  Büyükadalılar. 

Swimmers a t  Yörük A l i  Beach on Büyükada.



48. Yörük Ali (Yorguli) Plajı. 

Yörük A li  (Yorguli) Beach.



4 9 . Yörük Ali Plajı ve tenteli kayıklar. 

Y örük A li  Beach a n d  boats shaded by canopies.

50. Yörük Ali’de deniz banyosu. 

A  sea-bath a t  Yörük A li  Beach.



51. Yörük Ali îskelesi’nde ada vapuru  (1 9 4 0 ’lar). 

A n  island ferry  a t  Yörük A li  Pier in the 1940s.

52. Yörük Ali îskelesi’nde  ada vapuru (1 9 6 0 ’lar). 

A n  island ferry  a t  Yörük A li  Pier in  the 1960s.



53. Büyükada Kadınlar Plajı. 

W om en’s Beach o f  Büyükada.

54. G özlü  Köşk (M adenevler Sonu).

Gözlü Köşk (Villa with an  Eye), end o f  Madenevler.



55. Rahibe Kayası (fotoğraf: Selim Yannier /  24  Mayıs 2003). 

N u n ’s Rock (photograph: Selim Tattn ier /  M ay 24, 2003).

Suyu*

56. M aden’de gezinti. 

Excursion a t  M aden.



57. Ayios N ikolaos sahili. 

The shore a t  S a in t Nicholas.

58. Ayios Nikolaos M anastırı.

Monastery o f  S a in t Nicholas.



59. Ayios N ikolaos M anastırı Kilisesi. 

The M onastery Church o f  S a in t Nicholas.

60. Luna Park M eydanı. 

L u n a  Park Square.



61. Sahilden Yüce T ep e’ye bakış (14  H aziran  1955).

View o fT ü ce  Tepe fro m  the shore (June 14, 1955).



62. L una Park G azinosu’nda din lenm e vakti. 

R elaxñiff in  L u n a  Park Café.



63. L una Park M eydanı’nda (Yüce T epe eteklerinde) faytonlar. 

Phaetons in  L u n a  Park Square (on the lower slopes o f  Yüce Tepe).

64. Ayios Yeoryios M anastırı yolu.

R oad leading to the Monastery o f  S a in t George.



65. Ayios Yeoryios M anastırı. 

M onastery o f  S a in t George.

66. İsa Tepesi ve Büyükada Rıım Yetimhanesi.

İsa Tepesi (H ill o f  Jesus) a n d  the Büyükada Greek Orphanage.



67. Y etim hane’den d ö nen  gezginler. 

Visitors re turn ing  fro m  the Orphanage.



68. Biiyükada R ıım  Yetimhanesi. 

Büyükada Greek Orphanage.

69. H ristos M anastırı’na çıkan Kadıyoran Yokuşu.

K adiyoran Slope leading up to the Monastery o f  the Transfiguration  o f  Christ.



70. H ristos M anastırı korulukları.

Woods around  the Monastery o f  the Transfiguration o f  Christ.

71. İsa T epesi’n in doruğundaki H ristos M anastırı.

The Monastery o f  the Transfiguration o fC h rist on İsa Tepesi (H ill ofjesus).



72. H ristos M anastırı ve şık giyimli konuklar.

The Monastery o f  the Transfiguration o f  Christ a n d  elegantly dressed visitors.

73. Dil B urnu. Ayios K onstantinos Ayazması’n ın  yer aldığı kuzey yüz.

D il B u rn u  headland seen fro m  the north. O n this side is 
the Sacred Spring o f  S a in t Constantine.



74. Dil B urnu (güney yüz).

D il B u rn u  headland seen fro m  the south.

75. Kayalık yam açlardan Dil Burnu.

View o f  D il B u rn u  headland fro m  the rocky cliffs.



76 . Kalpazankaya: Burgazadası’nın efsanevî kayası. 

K alpazankaya: the legendary rock o f  Burgazadası.

77. D olunayda Yassıada ve Sivriada. 

Tassıada a n d  S ivriada hy the light o f  the fa i l  moon.



78. Yassı ada: Bizans altınlarının yuvası. 

Yassıada: home o f  B yzantinegold.

79. Yassıada’da Bulwer Şatosu (1 9 2 0 ’ler). 

Bulw er Castle on Yassıada in the 1920s.



80. Bulwer Şatosıı’n u n  dö rtgen  kulelerinden biri.

O ne o f  the rectangular towers o f  Bulw er Castle.



81. Yassıada’nın Ceneviz zindanları. 

The Genoese dungeons on Yassında.



1- Büyükada Pier
2- Clock Tower
3- Conquest M onum ent
4- Church o f the Panhagia
5- Büyükada Anadolu Club
6- Armenian Catholic Church of

Surp Asdvadzadzin (Virgin 
Mary)

7- Church of Saint Demetrius
8- Roman Catholic Church of

Saint Pacifico
9- Hesed Le Avraam Synagogue
10- Hamidiye Mosque
11- Convent o f Prinkipo
12- N un’s Rock
13- Monastery o f Saint Nicholas
14- Monastery o f Saint George
15- Büyükada Greek Orphanage
16- Monastery of the 

Transfiguration o f Christ
17- Sacred Spring of Saint 

Constantine
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“I Have Islands Facing The Sea...”

“T he Islands are em eralds in the jew eled necklace 
called Is tan b u l.”

N o  one know s w ho  spoke these w ords and w hen, b u t 
the Istanbu l Islands certainly deserve such a description. 
W ith their lush green vegeta tion  set o ff by the infinite ex­
panse o f  blue and the brilliant sun , as well as their fascinat­
ing historical heritage, they tru ly  are aristocratic beauties.

In  antiqu ity , these islands w ere know n by various n a­
m es, including  the  D em on  Islands (D em oniso i), P ine Is ­
lands (Pitiusa), M arm ara Islands (P ropon tidas) and Chal- 
cedon  Islands. T oday  called the Istanbul Islands, in Byzan­
tine tim es they were know n as the Princes’ Islands (Prin- 
kiponissa o r Prinkipioi N isoi) and Priests’ Islands (Papa- 
donissia), and in O tto m an  tim es as the Scarlet Islands, b e ­
cause o f  the abundance o f  iron ore w hich lends a reddish 
hue to  the hills. T he archipelago consists o f  nine islands: 
Yassiada (P lati), Sivriada (O xeia), Tav§anadasi (N iandros), 
K inaliada (P ro ti), Burgazadasi (A ntigoni), Ka§ikadasi 
(P ita), H eybeliada (C halki), Sedefadasi (A ntirobythos) 
and Büyükada (P rink ipo , the P rince’s Island).

T his g u idebook  takes an in -dep th  look at the m ajor 
m o n u m en ts  o f  Büyükada ( “ the  largest em erald” o f  all). 
I t  does n o t include the m ansions, since they are privately 
ow ned and closed to  the  pub lic ...
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ONCE UPON A TIME IN BÜYÜKADA

Büyükada, called by the  O tto m an s Ada-i Kebir (G reat 
Island), is described as follows by the 17 th  century  T urkish 
w riter Evliya Çelebi: “T his cultivated island is 20  miles in 
circum ference. T here  are a round  tw o h u n d red  G reek 
houses. Since the  m ountains are red , they call this place 
Scarlet Island. I t is close to  Ü sküdar. I t  has a church , v ine­
yards and gardens, and large fishing enclosures all along 
its shores.”

At one tim e, Büyükada was Is tan b u l’s cen ter o f  e n ­
te rta in m en t and  recreation d u rin g  the  sum m er. Brasserie 
Jannie (Yanni B eerhouse) in Beyoğlu opened  a branch 
here, serving V iennese beer to  its patrons. R estaurant 
Select was bo th  a restauran t and tea house, w here tea was 
served in the afternoons w ith  small cakes and pastries. 
M ura t Beige has described Select as a “pillared teahouse” 
F or details o f  iskele (M eydan) M usic H all established in 
1 890 , one  m ust listen to  Pars Tuğlacı: “ D u rin g  W orld  W ar 
II and in the post-w ar years plays were perform ed here 
and balls were h e ld ... M em bers o f  the Ankara T heatre  
C om pany sang here, and at 17 :00  on  S ep tem ber 6 , 1929, 
a concert was given by the Presidential O rch estra .”

P haetons ( “ basket carriages” o r “ love carriages” ) fer­
ried visitors up in to  the  hills to  enjoy the fragrance o f  pine, 
bay and cham om ile, halting on  the way at Lunapark  Café 
(on the old Carnival R oad). H istorian  Reşat Ekrem  Koçu
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relates th a t phae tons were the only vehicles on  Büyükada, 
and th a t it was traditional for picnickers to  ride in to  the 
pine w oods on  donkeys. R iding on  donkeys along L over’s 
Lane w hich w ound  th ro u g h  the pine forest gave rise to  
the saying, “A t school in Istanbul, on  donkey back on  
B üyükada” (which in Turkish plays on the similarity b e ­
tw een the w ords “ m ek tep” , school, and “ m erkep” , d o n ­
key). People over the  age o f  fifty rem em ber the donkey- 
herds calling o u t, “ D onkeys for lovers!” T odori o f  Balik- 
pazari in Beyoğlu, the o ldest surviving “day tripper” to  
the island (and  com panion  for half a century  to  the W hite 
Russian Baroness V alentine Taskin), claims th a t “ lovers 
deserve donkeys!”

In  the 1940s it cost 30 piasters for the re tu rn  journey  
by donkey from  Büyükada Pier to  Dil B urnu headland  or 
Yörük Ali Beach, and 60 piasters up to  Yüce T epe (the  lo ­
cation o f  the  M onastery o f  Saint G eorge) and back. By 
p hae ton  it cost over 100 piasters to  drive to  Dil B urnu 
and Yörük Ali, and the phae ton  drivers left Yüce T epe to  
the donkeys. T oday  bicycles have largely taken the place 
o f  donkeys, a lthough  the elderly inhabitan ts o f  Büyükada 
regard  the bicycle as “a new fangled inven tion” th a t is no 
substitu te  for the pleasure o f  donkey riding!

Bicycles were first in troduced  to  Istanbul in the  late 
19th  century , and im m ediately becam e popular w ith p lea­
sure seekers. Cyclists sound ing  bells, horns and w his­
tles becam e a com m on sight at excursion places like 
K âğıthane, G öksu and Kuşdili, adding  their ow n live­
ly aspect to  the scene (accord ing  to  A hm et İhsan Bey in 
Servet-i F ünûn  m agazine). Reşat Ekrem  Koçu w rites th a t 
in those days no  one w ore ordinary  city dress to  go cycling. 
Instead a jockey cap o r beret, h u n tin g  jacket, kn ickerbock­
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ers, knee-length  socks and  pum ps w ere “ de rig u eu r” For 
half a century  cycling was a popu lar sp o rt in Beyoğlu, 
Tepebaşı, Taksim , Şişli, B üyükdere, T arabya, Sakızağacı, 
Fenerbahçe, C addebostan , Bakırköy, Yeşilköy and o th ­
er districts w here E uropeans and th e  so-called “ freshwa­
te r E uropeans” (im itators o f  E uropean  m anners) were to  
be found in abundance, b u t d id  n o t reach Biiyükada u n ­
til the  1950s.

O rchestras and dance tro u p es were invited from  G ar­
den  Bar in Tepebaşı to  perform  at Lunapark  (fo rm er­
ly D iaskelos) Café. T he sp it-roast lam b served in H ristos 
Café at Çarkıfelek was legendary. By day intellectuals fre­
q u en ted  the  café set am idst pine trees, and by n igh t e n ­
terta inm en ts o f  m usic and  dancing  w ere held. Bella Vista 
Café was fam ous for its o rchestra w hich played the charles­
to n , rum ba and fox tro t, and for its dance floor su rro u n d ­
ed by a w ooden  fence. L ater on  it was renam ed Belle V ue, 
and th en  the  R ed C ockerel D ancing  C lub  opened  in its 
place. C lub Yekta, w hich opened  in 1949 and was also 
know n as the  G reen Island C lub , was Is tan b u l’s first d isco­
theque . C lub C apri, Tilla Café (Arap İzze t Paşa M ansion), 
D ellagram m aticos, Caravelle Café, Brasserie Park T heatre  
(R estauran t G rujok) established by W hite Russians, the 
circus ten t w here acrobat Rifat T elgezer perform ed in 
Ç ınar Square, and D oré R estauran t and Café beneath  the 
Lazaridis H o te l n um bered  am ong  the  B iiyükada legends. 
R am ona Café sto o d  on  a p latform  raised on  stilts in the sea 
o ff the sand beach, linked to  land by a sh o rt bridge.

H o te l.d es  E trangers, G iacom o H o te l, H o te l des P rin ­
ces (w hich soon afterw ards was renam ed H o te l Bel Air) 
and Calypso H o te l (later Akasya) offered views over the 
M arm ara Sea on one side and flow er gardens on  the o ther.
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Akasya H o te l Tea G arden becam e Akasya R estaurant Café 
Bar after the fire o f  1979.

In  the m id -1920s, the island ferry served B om onti 
beer at 70  piasters, E uropean  cognac at 65 piasters, and 
a large bo ttle  o f  cham pagne at 2 0 0 0  piasters. A t K aragöz 
R estaurant in the 1970s, fish cost 15 liras, and the  cost 
o f  d rink ing  w ine and w atching the variety show  at Inci 
R estaurant and C lub was 100 liras. D eğirm en Beach Café, 
w hich had its ow n jetty , was popular w ith young people 
because o f  the jazz band  and the “ additional surprises” it 
p u t on  every week (as Pars Tuğlacı recalls). T he Splendide 
Cafés were renow ned for their impressive landing  stag ­
es, V iranbağ R estaurant and Café for its hors d ’oeuvres, 
Yörük Ali (Yorguli) Café for its large garden , and M ehtap  
Café for its cinem a.

T h e  chilled red w ine served at the cen tu ry-o ld  Yüce 
T epe Café w hich shared the hilltop w ith the M onastery  o f  
Saint G eorge, the freshly fried mussels and ice cold beer 
o f  O rm an  B eerhouse, the sesame buns o f  the Bulgarian 
Bakery, the grilled bluefish at the Kapri and M ilano res­
tauran ts, the ice cream  at Yordan Pastry S hop, M ilto ’s c ro ­
q u ettes and the “ lâkerda” (salted bo n ito ) m ade by Avrarn 
the  F ishm onger were am ong  the m em orable tastes o f  the 
island’s cuisine. Y ordan Pastry Shop had opened  in the 
district o f  H arbiye in dow ntow n  Istanbul in the  19th  cen ­
tury  and opened  a branch on Biiyiikada in the 1950s, sell­
ing sw eet and savory pastries w hose recipes w ere close­
ly guarded  secrets. W hen the  cool w eather set in and the 
sum m er visitors retired  to  the  city, Avram the F ishm onger 
also m oved back to  the m ainland, taking his fish stall w ith 
its large red w ooden  trays, and rem ained in K uledibi (a 
small district by the Galata T ow er) until the Judas trees
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blossom ed again. T he red  w ine at Yüce T epe Café is still 
cold and unequalled , and the  trad ition  o f  fried mussels 
w ith ice cold beer con tinues today  at Altın Fıçı (T he G o l­
den Barrel).

At one  tim e Büyükada was renow ned  for its elegant 
m ansions, such as those o f  A bdülkadir Efendi, Abdullah 
Paşa, Arap İzze t Paşa, M antık  A zaryan, Bedirhan Paşa, 
B laque Bey, Kiriako H acopu los, B urhanedd in  Efendi, 
A ndrea D andria, M ehm et Faik Paşa, Avlonyalı Ferid Paşa, 
Reşat N uri G iin tekin , D im itri Kalvokeresis, Kâzım Paşa, 
Recaizâde M ah m u t E krem , G eorge M izzi, M uhidd in  P a­
şa, Leonidas Pisiliaris, G eorges Ralli, M ehm et Şakir Paşa, 
N ikolakis Seferoğlu, Sakızlı Sofronios, Şemsi M olla, Judith  
T aran to , M ehm et Tevfık Paşa, B anker T ub in i, Ziya Paşa 
and C o n  (John) Paşa (Trasiyolos Yannaros).

T h e  m ansion o f  Im perial Jeweller Jak Bey D eleon, pain ­
ted  in red  ochre and w ith carved eaves, was built in the 
reign o f  Sultan A bdülham id II at N izam , opposite the 
Arap iz z e t Paşa M ansion (T rotsky H ouse). T he D eleon 
family (M arko D eleon , Jak Bey’s cousin and Inspecto r o f  
the O tto m an  Public D eb t, his wife F o rtü n e , his sons Izak 
and M oris) ren ted  the m ansion know n as the H au n ted  
H o u se  in the 1930s, close to  the Splendidc H otel. T he 
family’s Büyükada days cam e to  an end in 1936, w hen it 
m oved to  E gypt for a lengthy  period.

Biiyiikada, whose historic buildings reflect the cu ltu r­
al m osaic o f  Istanbul like a m irror, rem ains the favorite 
sum m er resort o f  a handful o f  old Istanbul families, and 
o f  m any o thers w ho enjoy this beautiful island in the em ­
brace o f  the M arm ara Sea...



SAILING TO BÜYÜKADA

In the 18 th  century , large row ing boats know n as m ar­
ket caiques carried passengers to  Büytikada, w hich has 
been called the “capta in’s bridge o f  the Istanbul Islands” 
by Çelik G ülersoy. T he caiques berthed  at the ashlar stone 
quay next to  the  19th  century' C hurch  o f  Saint D em etrius, 
to  disem bark their passengers and offload before re tu rn ­
ing to  Istanbul. T he H o te l de la Plage was built on  the  site 
o f  the  quay by Nikolakis Seferoğlu at the beg inn ing  o f  the 
2 0 th  century. T o  q u o te  Reşat Ekrem  Koçu: “T he island 
caiques used to  leave from  T o phane Q uay at four o ’clock 
in the afternoon. S topping  at the o th er islands to  rest, it 
took  them  th ree hours to  reach Büytikada, w hich shows 
w hat indefatigable row ers the boatm en  o f  the m arket cai­
ques w ere.” M usahipzâde Celâl records th a t each oar was 
“ the thickness o f  a hum an bo d y ”

M arket caiques could  take sixty passengers, m en in the 
fron t and w om en in the  stern , seated on rugs. M easuring 
13 m eters long  and 2 .5  m eters w ide, these boats were p ro ­
pelled by th ree o r four pairs o f  oars. T hey  had room  for 
baskets and trunks, and in case passengers were thirsty' 
there was a jar o f  w ater, ew er and cup on board . T he cai­
q u e ’s captain sat at the  ru d d er to  steer, and was resp o n ­
sible for the safety o f  passengers, crew and cargo. T he 
rowers w ielded their oars stand ing  up , and accord ing  to  
M usahipzâde “m ade the great bo at fly along like a b ird ”
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T he first steam ship arrived in Istanbul from  E ngland 
in 1828 . N am ed “Sw ift” , th is ship belonged  to  Sultan 
M ah m u t II, w ho  is know n to  have sailed to  the Istanbul 
Islands in it. Ferry services to  the  Islands began in 1846, 
th ree years after the estab lishm ent o f  the  H azine-i Hassa 
V apur Şirketi (Royal T reasury  Steam ship C om pany) in 
1843. Koçu w rites th a t the  single steam ship on  the rou te 
sailed early in the  m o rn in g  from  Büyükada to  Istanbu l, 
re tu rn in g  to  the  island in the  afte rnoon , b u t does n o t 
m en tio n  w h e th er it s to p p ed  at Kinaliada, Burgazadasi 
o r  H eybeliada. T h e  Fevaid-i O sm aniye C om pany, estab ­
lished in 1861 , began to  operate  tw o ferry' services a day 
to  Büyükada. T h e  “ B üyükada” steam ship built in Britain 
in 1863 plied the ro u te  to  the  island after which it was 
nam ed for nearly a q u arte r o f  a century  before being w ith ­
draw n from  service. W hen  som e o f  the steam  ferries o f  
Fevaid-i O sm aniye were scrapped, an o th er ferry' com pany, 
Şirket-i H ayriye, p rovided services tem porarily. In  1875 
Fevaid-i O sm aniye received th ree  new  steam ships from  
B ritain, and chang ing  its nam e to  Idare-i Aziziye, reco m ­
m enced  ferry services to  the  Islands. In  1876 the co m p a­
ny was again renam ed, this tim e ldare-i M ahsusa. T he fer­
ries used the same quay as the m arket caiques until the  first 
ferry b o a t pier was built at Büyükada in 1899. This t im ­
ber pier was later replaced by the  present stone pier. T he 
ldare-i M ahsusa closed dow n in 1912 and was replaced 
by Seyr-i Sefain, established the  same year. T he new co m ­
pany increased the  frequency o f  services to  the Istanbul 
Islands in response to  grow ing  dem and. Seyr-i Sefain b e ­
came D evlet D en iz Yollan İdaresi (State Shipping Line) 
after the  estab lishm ent o f  the  T urkish R epublic in 1923.

A ccord ing  to  the T ransporta tion  Vehicles Tariff' o f
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Istanbul M unicipality’s Islands Branch Office, in 1925 
m o to rb o a ts  were carrying passengers to  Büyiikada from  
B ahkpazan Lim an Q uay in E m inönü  and M um hane Q uay 
in Galata.

Ferry services du rin g  the  sum m er season from  Büyükada 
Pier to  Yörük Ali (Yorguli) Beach Pier were abolished in 
the  1960s w hen passengers began to  use the  m o to rb o a t 
services instead.

“ Büyükada” (Britain, 1863), “ K inahada” (Britain, 
1874), “ Büyükada” (Britain, 1885), “ Büyükada” (Britain, 
1903), “ B urgaz” (France, 1912), “ Kinahada” (G erm any, 
1917), “ Büyükada” (Britain, 1925), “ H eybeliada” (F ran­
ce, 1928), “ Büyükada” (the N etherlands, 1949), “ Istinye” 
(the N etherlands, 1951), “F enerbahçe” (Britain, 1952), 
“Sedefadasi” (Cam ialti Shipyard, Istanbul, 1973), “ Kala­
m ış” (Istinye Shipyard, Istanbul, 1987), “ B üyükada” (Istin ­
ye Shipyard, Istanbul, 1988) were the ferries w hich set their 
m ark on services to  the Islands.

Çelik Giilersoy writes th a t G reek w om en sold b u n ch ­
es o f  jasm ine th a t they carried in baskets on the  Büyükada 
ferries, and th a t w hen passengers were asked w here they 
lived on  Büyükada, they used to  reply “ O n  the  ferries!” 
due to  the long  hours o f  the  sea voyage...



BÜYÜKADA PIER

Büyükada Pier, one o f  th e  finest landing-stages in Is­
tanbu l according to  Selim ileri, was construc ted  in the 
2 0 th  century. A hm et Rasim no tes th a t the pier, which b e ­
longed  to  the  Seyr-i Sefain ferry com pany, had large cafés 
in its bu ild ing  and to  e ither side. Early 2 0 th -cen tu ry  p h o ­
tographs show  C asino de P rinkipo on  the  upper storey o f  
the  pier build ing. Shortly afterw ards, these premises b e ­
cam e M axim s Bar and R estauran t. At th a t period, C asino 
de l’E n ten te  s tood  to  the righ t o f  the pier (w hen viewed 
from  the  sea), and Brasserie Jannie to  the  left. T he crossed 
anchors o f  the  State Shipping Line, crow ned w ith a cres­
cen t and  star, s tood  on  the  cast iron  lam ppost placed on 
the p ier in the first years o f  the  Republic.

T h e  stone term inal bu ild ing  w ith its octagonal pas­
senger hall has a date inscription on the seaward façade 
record ing  th a t it was bu ilt d u rin g  the  reign o f  Sultan 
A bdülham id  II. Beyond the  build ing , the pier projects 
like the  prow  o f  a galley in to  the M arm ara Sea. O n the u p ­
per storey is a café (established on the  initiative o f  Çelik 
G ülersoy) w ith a large terrace, w hich resem bles a m agnifi­
cen t liner’s bridge. T he bu ild ing  is decorated  w ith tiles by 
M eh m et Em in Efendi o f  Kütahya.

Yıldız Salm an’s study en titled  “ Büyükada Pier” gives 
the  follow ing detailed  account o f  its history and architec­
ture:
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“T od ay ’s m asonry structure construc ted  in place o f  
the form er w ooden  pier, built at Btiyiikada in 1899, was 
designed by M ihran Azaryan, an architect from  İzm it. 
C o nstruc tion  com m enced in 1914 and was com pleted  in 
1915.

T he top  floor over the passenger hall w here the ticket 
sales coun ters are located was used as a café betw een 1918 
and 1923, and  by the  Republican P eople’s Party’s Islands 
D istrict Office betw een 1923 and 1950. In  1 9 5 0 -1 9 5 1 , it 
becam e the island’s first ind o o r cinem a...

T he build ing  has scagliola floors and stucco d eco ra­
tion  on the  ceilings and arches. T here  is tiling  decoration  
in the form  o f  friezes on  the façade and a round  the  w in­
dow  arches.”

W ith its lead d o m ed  tow er su rm o u n ted  by a flagpole, 
Btiyiikada Pier is one o f  the rare Istanbul historic buildings 
to  have re tained its original ch a rac te r...



CLOCK TOWER AND CONQUEST 
MONUMENT

İskele Meydanı and 23 Nisan Caddesi

T he C lockT ow er is the sym bol ofB iiyiikada in the eyes o f  
bo th  inhabitants and visitors. I t was built in Iskele M eydani 
(P ier Square) in 1923 , the  year the Turkish R epublic was 
founded. Photographs dating  from  th a t year show  th a t the 
first clock was n o t set in the  tow er wall, b u t projected  from 
the  side. At the sum m it o f  the tow er’s conical spire was a 
w eathervane, later replaced by the present brass finial, and 
on  all four sides were postboxes w ith aw nings. A circular 
lawn su rrounded  the tow er, w ith  sh o rt paths leading to  
each postbox. Later on  the  postboxes were rem oved, the 
paths grassed over, and the  area su rrounded  by a railing. In 
the  1950s, a clock w ith a larger dial was m ou n ted  on  the 
ro o f  o f  the porticoed  build ing  by the Clock T ow er, to  be 
quickly rem oved due to  reaction from  “ tow er fans” Today 
the little garden su rro u n d in g  the Clock T ow er is octagonal 
and divided in to  flower beds o f  different colors. T he Clock 
T ow er itself has been restored  and adorned  w ith floral p a t­
terned  stained glass w indows. Since the C lock T ow er was 
built, it has been said th a t visitors w ho com e to  Biiyiikada 
for the  day look happy in their first pho tog raphs show ing 
th em  standing beneath  the clock, facing away from the 
pier, and sorrow ful in the  last pho tographs show ing them  
facing the pier before they  leave...
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T he conquest o f  the Istanbul Islands by the O tto m an  
H ig h  Adm iral B altaoglu Süleym an Bey is co m m em o ra t­
ed  by the C o n q u est M o n u m en t, a sho rt d istance from  the 
Clock Tow er. This m o n u m en t, in the form  o f  a m arble 
co lum n w ith an on ion  dom e and on ion  finial, stands on 
a circular p lin th  am ongst rose bushes in a small garden. 
T he re lief inscription says th a t Biiyiikada Fortress was co n ­
quered  p rio r to  Istanbul. T he C onquest M o n u m en t was 
erected  in 1953 by the  Istanbul C o n q u est A ssociation, to  
m ark the 5 0 0 th  anniversary o f  the T urkish  conquest o f  the 
city. A t the foot o f  the colum n is an iron anchor sym bol­
izing the  O tto m an  N avy...



CHURCH OF THE PANHAGIA
Arabacılar Meydanı and Çarşı Caddesi

T he C hurch  o f  the Panhagia (the  V irgin M ary) has 
en trances open ing  o n to  Arabacılar M eydanı and Çarşı 
C addesi. I t is know n by locals as Arabacılar Kilisesi (the 
C hurch  o f  the Carriage Drivers) because o f  the loca­
tion  o f  its courtyard  gate o n to  the square o f  th a t nam e. 
Panhagia is a w ord  m eaning  Saint o f  Saints, the O rth o d o x  
cognom en  for M ary, M o th e r o f  C hrist. T he 19th  c e n tu ­
ry church  celebrates its feast day on  A ugust 15, the day o f  
M ary’s death . T he church  tow er is su rm o u n ted  by an o n ­
ion dom e. Passing th ro u g h  the courtyard , w hich is filled 
w ith  co lum n capitals, you com e to  the  m ain d o o r, beyond 
w hich a flight o f  stone steps leads dow n in to  the nave.

T h e  church is lit by th ree  crystal chandeliers and  tw o 
trip le-branch  candelabras. F ourteen  w ooden  colum ns 
su p p o rt the roof. T he patriarchal th ro n e  is m ade o f  w ood 
pain ted  w hite w ith gilded deco ration , and su rm o u n ted  by 
a g ilded dom e. T he richly decorated  “am b o ” o r pu lp it is 
one o f  the  m ost m agnificent in Is tanbu l’s G reek O rth o d o x  
churches, m atched only by th a t dated  1891 in the C hurch  
o f  Saint P andeleim on in K uzguncuk on  the Bosphorus. 
T h e  “ am b o ” o f  the Panhagia on  Büyükada bears pictures 
o f  the  four evangelists (M atthew , M ark, Luke and John). 
O n  th e  rim o f  the pulpit is a gilded w ooden  figure o f  the 
“ m essenger b ird ” , its spread wings serving as a lectern.

11 11
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T he carved w ooden  icon screen ( “iconostasis” ) and the 
altar doors are entirely gilded. T he doors also have reli­
gious m otifs. At the entrance to  the  nave is an icon d e ­
picting the  V irgin M ary w ith the A rchangel Gabriel at 
the A nnuncia tion . In  the cen te r o f  the  “ iconostasis” we 
see C hrist flanked by the V irgin M ary and Saint John  the 
Baptist, w ho  baptized Jesus in the River Jordan. Saint 
John  the  B aptist’s feast day is June 24 . O th e r icons on 
the gilded screen depict Saint Paraskevi (w hose feast day 
is July 2 6 ), Saint D em etrius (O c to b e r 2 6 ), Saint Barbara 
(D ecem ber 4 ) and  Saint N icholas (D ecem ber 6).

T h e  “ iconostasis” o f  the Panhagia is n o ted  for its th ree 
friezes dep icting  biblical scenes in chronological o rder, 
and for the  large icons encased in silver. Small copies o f  
these icons fram ed in w ood  are displayed on  the fron t o f  
the screen ...



BÜYÜKADA ANADOLU CLUB
23 Nisan Caddesi

In  1906, du rin g  the  reign o f  Sultan A bdülham id II , 
the  Istanbul branch  o f  the  British Yacht C lub  was estab ­
lished on  Büyükada by the English lawyer L eon Pearce. 
T he club was first housed  in L ebbe M ansion, b u t when 
this was bu rned  dow n by a fire th a t started  in the  G iacom o 
H o te l next d o o r in 1909 , the  club purchased the  land and 
constructed  w hat becam e know n as Kuleli Köşk (T ow er 
M ansion) here. Subsequently , the  club also purchased the 
villa belong ing  to  the  banker Yeoryios Zarifi to  enlarge the 
premises.

T h e  Prinkipo Yacht C lub  C om pany L im ited changed its 
nam e to  the Büyükada Yacht C lub  O tto m an  Incorporated  
C om pany in 1923 , and to  the  Büyükada Yacht C lub 
T urkish  C orp o ra tio n  in 1924. In  its articles o f  association 
dated  1929, the c lu b ’s objective was described as “prov id ­
ing and expanding  facilities for excursions and social rela­
tions on  Büyükada”

A ccording to  docum entary  sources and news item s in 
the  C um huriyet daily, M ustafa Kemal A tatürk , fo u n d ­
er and first P resident o f  the  Turkish R epublic, visited the 
Yacht C lub  on  July 14, 1927; June 2 8 , 1928; July 26 , 
1928 (for the T urkish  E ducational Society Ball); A ugust 
8 and  9 , 1928; A ugust 29 , 1929 (for the  Red C rescent 
A ssociation Ball); A ugust 31 , 1929; July 17, 1930 (for the
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Turkish  E ducational Society Ball); June 30, 1934; A ugust 
28 , 1934; Septem ber 6 , 1934  (for the Red C rescent 
Association Ball); M ay 16, 1935; M ay 25 and 26 , 1935. 
T he English-m ade crystal chandeliers which illum inated 
the  ballroom  w here A tatürk  danced can still be seen to ­
day. H e stayed in room  n u m b er 25 o f  Kuleli Köşk over­
looking the  garden, and his aide stayed in 25A. T h e  co m ­
m em oration  plaque beside the  d o o r reads: “ O u r G reat 
Leader M ustafa Kemal A tatürk  stayed in this room  w hen 
he h o n o red  o u r club w ith his visit.” I t  should  also be n o t­
ed  th a t the A nadolu C lub  had  been founded  on  A ta tü rk ’s 
instructions.

Pars Tuğlacı gives the  follow ing account o f  the  visits o f  
A tatü rk  and Shah Rıza Pehlevi o f  Iran  to  the Yacht C lub , 
basing his in form ation on  reports in the C um huriyet dai­
ly: “Shah Rıza Pehlevi o f  Iran  arrived in Ankara on  June 
16, 1934, as the guest o f  P resident Gazi M ustafa Kemal. 
O n  June 30, 1934, they m et at D olm abahçe Palace and 
boarded  the Sakarya m o to r launch at the quay. A fter visit­
ing M oda and Suadiye beaches, they arrived at Büyükada, 
w here they received an enthusiastic w elcom e. T h e  carriage 
w hich to o k  them  to  the Yacht C lub  drove betw een crow ds 
lining the  street w ho applauded  the G reat L eader and his 
d istinguished guest. A fter relaxing for a while at the  Yacht 
C lub , they retraced th e ir rou te  to  m ore applause and ac­
claim , and re tu rned  to  the palace in the launch .”

Büyükada Yacht C lub  had accom m odation  for guests 
in the  Yellow H ouse (L ebbe M ansion), O ld  W hite H ouse 
(Zarifi M ansion) and the N ew  W hite H ouse (Kuleli Köşk, 
the T ow er M ansion). W hen  the club failed to  pay its deb ts 
to  Em lâk ve Eytam  Bankası (Bank o f  Real Estate and 
O rphans), it was purchased for the sum  o f  10 0 .0 0 0  liras
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on  O c to b e r 3 1 ,1 9 2 6 , by the  A nadolu  C lub , and reopened  
on  April 11, 1937 , as the  B üyükada branch . In  1953, the 
O ld W hite  H ouse  was dem olished , and  Kuleli Köşk g rad ­
ually becam e know n only as th e  W hite  H ouse. In 1961, 
the T w in M ansions (C avuris H ouses) were in co rp o ra t­
ed  in to  the  club. In  1979 , on  th e  n ig h t o f  A ugust 12, a 
fire w hich started  at Akasya H o te l (the  form er Calypso) 
spread to  Süm er Palas, and from  there  to  the A nadolu 
C lub , w here it largely destroyed  the  W hite H ouse. This 
bu ild ing  was restored  by arch itect Sinan G enim  and re ­
opened  in 1981.

In  the  garden  o f  Büyükada A nadolu  C lub  is a cast iron 
b ust o f  A tatü rk  on  a m arble p lin th . T h e  bust was erected  
in com m em oration  o f  the  centenary  o f  A ta tü rk ’s b irth  in 
1981. O n  the  base is an inscribed brass p laq u e ...



ARMENIAN CATHOLIC 
CHURCH OF SURP ASDVADZADZIN 

(VIRGIN MARY)
Mehmetçik Sokağı

In  his m onum ental w ork en titled  “T he A rm enian C a t­
holic C hurch  in T urkey” , A rchbishop H ovhannes Ço- 
lakyan (Tcholakian), spiritual leader o f  the  Turkish A r­
m enian C atholic com m unity , writes th a t construc tion  o f  
the Surp A sdvadzadzin (Virgin M ary) A rm enian C atholic 
C hurch  began after perm ission was g ran ted  by a “ ferm an” 
(im perial edict) dated  N ovem ber 2 , 1856. T he church  was 
dedicated  to  the A ssum ption o f  the  H oly  V irgin (celebrat­
ed on A ugust 15), and construc tion  was financed by d o n a ­
tions from  w ealthy m em bers o f  the com m unity , p rincipal­
ly A ndon Ağa Apelyan, a trustee o f  Surp A gop H ospital in 
Taksim . T h e  foundations o f  the  new  church  were blessed 
by the archbishop on  D ecem ber 31, 1856. A ccording to  
M ağakya Sam uelyan, a m onk  at the  M ikhistarist In stitu te  
in V ienna, part o f  the  ro o f  and walls o f  the church  co l­
lapsed on  M ay 2 0 , 1857 , while it was still u n d er co n stru c­
tion. W ork recom m enced on  July 3, 1857 T h e  church  
was consecrated  and opened  on  A ugust 15, 1858 , to  co ­
incide w ith  the A ssum ption o f  the  V irgin M ary. Apelyan 
also had  a residence for priests and  tw o houses to  provide 
revenue for the church  built on  the  land.



C H U R C H  O F  S U R P A SD V A D Z A D Z IN 1 6 7

A rchbishop H o vhannes Çolakyan, w ho served as priest 
o f  the C hurch  o f  Surp A sdvadzadzin betw een 1961 and 
1967, explains th a t th e  church  build ing  is similar in so ­
m e respects to  the  churches dedicated  to  Saint M ary in 
Samatya and  Sakızağacı. Pars Tuğlacı suggests th a t, due  to  
the similarity w ith  th e  church  in Sam atya, the  architect o f  
Surp A sdvadzadzin m igh t have been A ndon  Tülbentçiyan. 
T he vaulted ro o f  o f  th e  church  is su p p o rted  by colum ns, 
and next to  th e  en trance in to  the  nave is a m arble p laque in 
m em ory o f  A n d o n  A ğa Apelyan. Apelyan died  o n  O c to b e r 
2 , 1859, and was buried  inside the church . T he in terio r 
is lit by th ree large w indow s in tw o walls, and  above the 
m ain d o o r is a rose w indow . T he fron t façade has d eco ra­
tive colum ns. Inside there  are tw o chandeliers. T he choir 
gallery and  o rgan  are on  the  in te rio r wall o f  th e  nave. T he 
belfry dates from  1895.

T he m ain altar, w hich opens o n to  a dais w ith  a w o o d ­
en rail, is ded icated  to  the  A ssum ption o f  the Virgin 
M ary, and decorated  w ith  tw o th ree-b ranch  candelabras. 
A pain ting  above th e  altar depicts the V irgin M ary being 
crow ned by th e  H o ly  T rin ity  (the  F ather, the  Son and the 
H o ly  G host). A bove a statue depicting  the  V irgin M ary at 
L ourdes is a pain ting  o f  the V irgin M ary w hich is o f  great 
historical value. T h e  o th e r tw o altars are dedicated  to  Saint 
A n thony  and  Saint A nne. T he pain ting  o f  Saint A nne, d a t­
ed  1858 , is by M elkon D irazuyan. T h e  w ooden  b ish o p ’s 
th rone  w ith  a red  velvet canopy stands in the  transep t, b e ­
tw een the m ain altar and the nave.

T he priests’ residence seen today dates from  1898. T he 
earlier house bu ilt by Apelyan fell derelict and  was d em o l­
ished in 1962. T h e  Feast o f  the A ssum ption is ce leb rat­
ed  w ith  a m agnificent mass at this church  every year. T he
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church  celebrated  its centenary on  A ugust 2 4 , 1958 (ra th ­
er than  A ugust 15, so as n o t to  coincide w ith the Feast o f  
the A ssum ption). T h e  church and its o th er buildings were 
renovated in  1956 and 1 9 8 5 ...



CHURCH OF SAINT DEMETRIUS
Zağanos Paşa Caddesi and Alaçam Sokağı

T h e church dedicated  to  Saint D em etrius, the Patron 
Saint o f  Biiyiikada, is the M etropo litan  C athedral o f  the 
Istanbul Islands. I t was inaugura ted  on  M ay 7, 1856. 
Celal Esad Arscven com pares cathedrals to  O tto m an  im ­
perial m osques. T he architect o f  the  church  was Eistiki 
(F istikos) Kalfa. T he w ooden  belfry w ith  an on ion  dom e 
stands in the courtyard . T he church  is o f  the basilica type 
w ith o u t a dom e, and has a tiled roof. Above the co lo n ­
nade in fron t o f  th e  main d o o r  is a m arble relief portraying 
Saint D em etrius. T he in te rio r o f  the  church is similar to  
th a t o f  the P hanar G reek O rth o d o x  Patriarchate C hurch  
o f  Saint G eorge. T h e  nave is ded icated  to  Saint D em etrius 
and the  tw o aisles to  Saint Pandeleim on and the P rophet 
Elijah. T h e  aisles are each divided from  the  nave by six co l­
um ns linked by arches.

These twelve colum ns w ith m arble m otifs, m arble so ­
cles and w ooden  Ionic capitals, sym bolize the apostles, 
and  it is believed th a t the church  is raised up on  their 
hands. T h e  twelve apostles are portrayed in m edallions 
on  each colum n: P eter, A ndrew , James son o f  Z ebedee, 
Jam es son o f  A lphaeus, John , Philip, B artholom ew , T h o ­
m as, M atthew , S im on the C anaanite , Levi (Jude) and 
M atthias. Judas Iscariot, w ho was originally one o f  the 
twelve disciples b u t betrayed C hrist for th irty  pieces o f
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silver to  the  R om ans, was replaced by M atthias. Judas 
Iscariot is depicted  sitting  to  the  left o f  Jesus in L eonardo  
da V inci’s “T he Last S upper” O n  the ceiling is a m edal­
lion, from  the  cen ter o f  w hich is suspended a crystal chan ­
delier, and a portrayal o f  Jesus C hrist. T he m edallion is e n ­
circled by angels on  leaves.

T he pulp it has g ilded decoration  and pictures o f  the 
evangelists (Saint M ark, Saint M atthew , Saint Luke and 
Saint John). O n  the rim  is the  carved and gilded figure o f  
a b ird , on  w hose open  wings the  Bible is placed. T he p a tri­
archal th ro n e  is baroque in style. Inside the gilded w ooden  
“ epitaphios” (sym bolic sepulcher), w ith its blue dom e, is 
an icon depicting the  Anastasis (R esurrection o f  C hrist).

T he carved w hite icon screen is m ade o f  m arbled plaster 
and decorated  w ith acanthus leaves and scrolling b ran ch ­
es. T he icon o f  Jesus C hrist encased in red  clo th  in the 
C hapel o f  Saint P andeleim on is a rare example o f  the type. 
T he 18th  cen tury  icon o f  Saint P andeleim on and Saint 
E rm olaos is encased in silver, apart from  the  faces, and 
b o th  figures have halos. T he halo o f  Erm olaos is in the 
form  o f  p o in ted  leaves, while th a t o f  Pandeleim on is d eco ­
rated  w ith a scrolling branch. T he icon o f  Saint G eorge, in 
the nave next to  the icon screen, show s the saint p lung ing  
his spear in to  the m onster. T h e  m onster, sym bolizing evil 
o r self-indulgence and concupiscence, is generally d ep ic t­
ed as a d ragon , b u t here is a creature w hose upper body is 
in the form  o f  a fish w ith po in ted  w ings, hooked  tee th  and 
a to n g u e  like a harpoon . B ehind the  eye, w here the  gills 
should  be, is an anim al’s head difficult to  describe. Yellow 
and light brow n are the  p redom inan t colors o f  the  icon, 
which is rem arkably plain; only the halo o f  the saint is p la t­
ed w ith silver. T he C hapel o f  the  P ro p h et Elijah has an
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icon o f  M ary and  the  infant C hrist encased in silver. T he 
gilded and em bossed fram e is u n ique  am ong  the icons o f  
the  Büyükada churches.

T h e  icon o f  Saint D em etrius in the  nave depicts the 
saint o n  horseback and dressed in arm or. B eneath the feet 
o f  the  horse is a scene o f  houses, to  the  righ t o f  which is a 
high tow er. T he head o f  the  horse rises above the turrets. 
T h e  saint is th ru stin g  his spear in to  the  heart o f  a ho rse­
m an w h o  can be seen betw een  the houses, w earing arm or 
and  ho ld ing  a scim itar. T h e  figure o f  C hrist a t the upper 
righ t side o f  the  icon is blessing Saint D em etrius. T o  the 
left, inside a stylized m edallion, is the  nam e o f  the saint. 
T h e  background  o f  the  upper p art o f  the  icon is decorated  
w ith  flowers, and the  low er part w ith  flowers and leaves. 
T h e  silverwork o f  this 17 th  cen tu ry  m asterpiece is the 
m ost o u ts tan d in g  o f  any in Is tan b u l’s churches. T he icons 
o n  th e  “ iconostasis” include portrayals o f  Saint M ary, 
C hrist, Saint John  the  B aptist and  Saint N icholas, the la t­
te r encased in silver.

T h e  doors o f  the m ain altar in O rth o d o x  churches are 
know n as Agiai Pylai (th e  Sacred D oors). T he p o rtra it o f  
the  A rchangel M ichael on  th e  altar doors o f  the C hurch  
o f  Saint D em etrius is entirely gilded. U p o n  the altar stand 
a pair o f  th ree-b ranch  brass candelabras. In  her study 
“A ngels in A rt” , Clara Erskine C lem en t W aters defines 
M ichael as the angel w ho cast the devil o u t o f  heaven and 
p u t him  in chains. In  his righ t hand  the  A rchangel holds a 
sw ord com posed  o f  a single flame, and  beneath  his feet is 
a figure representing  evil th a t he has defeated and w ho is 
p leading  for mercy. O n  the  left knee o f  evil perches a black 
d em o n  ho ld ing  a harpoon . T here  is an o th er depiction  o f  
the  A rchangel M ichael on  the icon screen, again hold ing
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a sw ord, w ith a red cloak over his shoulders. H is breast 
plate suggests th a t he is w earing arm or beneath  the cloak 
(as in alm ost all his icons). Inside the g lobe w hich he holds 
in his o th e r hand is depicted  the infant C hrist; he is seen 
m aking the sign o f  blessing w ith his righ t hand  and h o ld ­
ing a scroll (the Ilitarion, o r H oly  Scripture) in his left. 
A ccording to  scholars, the A rchangel is using his sw ord to  
p ro tec t the infant C hrist from  evil. This is why M ichael is 
also know n as the  G uardian . T he altar itself is decorated  
w ith  an icon o f  the V irgin M ary and Jesus C hrist.

Saint D em etrius, w hose feast day is O c to b e r 8 , lived 
in the  4 th  century, and according to  O rth o d o x  belief 
was the m ost im portan t soldier saint after Saint G eorge. 
W hile Saint G eorge is always depicted  ho ld ing  a spear, 
Saint D em etrius m ay w ield e ither a spear o r a sw ord. 
Saint G eo rg e’s horse is always w hite, while th a t o f  Saint 
D em etrius is chestnu t. H e  is regarded  as the guardian 
o f  soldiers and the  city o f  Thessalonica, and described 
as the G reat Saint. T h e  o ldest icons depicting  him  are in 
the Basilica in Thessalonica. T h e  first icon to  portray  him  
w earing arm or dates from  th e  12 th  cen tury  and was p a in t­
ed for the M ikhailovsky M onastery  in Kiev. T oday, this 
icon is in the Tretiakov Gallery in M oscow .

W hen the foundations were being d ug  for the C hurch  
o f  Saint D em etrius, a co lum n  capital was uncovered bear­
ing the m onogram  o f  E m peror Justin  II (5 6 5 -5 7 8 ) carved 
in relief. This capital can be seen in the courtyard  o f  the 
church. O n  the o th e r faces o f  the  capital are a cross, a leaf 
m o tif  and tw o rectangles w hose sym bolic significance is 
unclear. In  the garden at the side o f  the  church  is an o th er 
capital w ith floral deco ration  and th e  broken fragm ents o f  
a colum n. Panayot O zkurkudis believes tha t these m ay be
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evidence th a t a Byzantine church  o r m onastery  was built 
on  the  site d u rin g  the  reign o f  Justin  II. D r. Millas su g ­
gests the  alternative possibility th a t they  belonged  to  the 
palace o f  the same em peror, leading to  the assum ption 
th a t the  rem ains o f  the  palace are som ew here beneath  the 
foundations o f  th e  C hurch  o f  Saint D em etrius. D em etrius 
M andacoğ lu , w ho guides visitors a ro u n d  the  cathedral, 
says th a t the stones o f  this palace may have been used to  
construc t the church. O th e r sources claim th a t Justin I I ’s 
palace was situated  near the C onven t o f  Prinkipo. T here is 
no  trace today o f  the pair o f  14 th  century  tow ers know n as 
the Alexius A pokaukos T ow ers w hich sto o d  on  the site o f  
to d ay ’s Ç ınar M eydanı, a s to n e ’s th ro w  from  the church. 
H isto ry  no tes th a t the Byzantine naval com m ander G rand 
D uke Alexius A pokaukos had an o th er tow er built next to  
the  C onven t o f  Prinkipo.

In  the  early 1990s, du rin g  infrastructure w ork being 
carried o u t by the m unicipality, a R om an period  m arble 
statue was discovered. A ccording to  Millas, it was found 
in the  area betw een the form er Plaj H o te l and the church. 
A rchaeologists have dated  the  sta tue , w hich represents a 
m an w earing a toga, to  the 3rd  century . T h e  head, part o f  
the  left upper to rso , and the righ t hand  are missing. T he 
oldest find ever m ade on  Btiytikada, the  statue is exhibited 
today in the Istanbul A rchaeological M useum .

T h e C hurch  o f  Saint D em etrius was badly dam aged in 
th e  earthquake o f  A ugust 17, 1999 , and repairs are c o n ­
tin u in g ...



ROMAN CATHOLIC CHURCH OF 
SAN PACIFICO (SAINT PACIFIC)

Lâlâ H atun Sokağı and Teni Sokak

A ccording to  M . A. Belin in his “ H isto ire de la L ati­
nité de C o n stan tin o p le” published in Paris in 1894, 
A rchbishop B runoni applied to  the  O tto m an  authorities 
in 1860 for perm ission to  build  a church  for the R om an 
C atholic com m unity  o f  Biiyiikada. Perm ission was giv­
en by an im perial edict in 1862, and the foundations o f  
San Pacifico were laid in 1865. T he church was opened  
by A rchbishop Rotelli on  S ep tem ber 26 , 1866. Belin says 
th a t the priest o f  San Pacifico was responsible for p rov id ­
ing ecclesiastical services to  all the R om an C atholics living 
on  the  Istanbul Islands.

Father C laudio  Ceccherelli disagrees w ith Belin as far 
as the construc tion  date o f  the  C hurch  o f  San Pacifico is 
concerned: he claims th a t the  foundation  stone was c o n ­
secrated in 1885, the church was inaugurated  in 1886, 
and a cerem ony held to  com m em orate  the ten th  anniver­
sary o f  the church in 1896. A m arble inscription in R om an 
num erals above the m ain d o o r and a brass inscription in 
the  narthex confirm  the inaugura tion  date. In  the arched 
niches on  e ither side o f  the m arble inscription are statues 
o f  Saint B ernard and Saint Francis.

Ceccherelli says th a t construc tion  costs were m et by 
Sophia C orp i, wife o f  the Italian banker Ignazio  C orpi.
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Ignazio  C orpi com m issioned the  Italian architect G iacom o 
Leoni to  build Palazzo C orp i in Tepeba§i and Villa Corpi 
o n  Büyükada. Palazzo C orpi becam e the Am erican 
Em bassy tow ards the end  o f  th e  reign o f  A bdülham id II, 
and after Ankara becam e capital o f  the  T urkish  Republic 
w ent on  to  house the Am erican C onsulate-G eneral. T he 
C onsulate-G eneral m oved to  Yenikoy (a district on  the 
Bosphorus) in 2 003 .

T he neo -G oth ic  church  w ith  a w ooden  ro o f  is d ed i­
cated to  San Pacifico o fS an  Scverino (1 6 5 3 -1 7 2 1 ). Pacifi­
co was b o rn  in San Severino in Italy and  jo ined  the F ran ­
ciscan o rd e r in 1677  H e  was proclaim ed a saint in 1839, 
just over a cen tury  follow ing his death . T he choir gallery 
is over the narthex  and the  organ  stands at the en trance, 
on  e ither side o f  w hich are baptism al fonts and confes­
sionals. A t the en trance to  the nave are a brass sandbed 
for votive candles and a glass cab inet displaying silver o f­
ferings o f  g ra titude, p resen ted  to  San Pacifico by those 
whose prayers have been answ ered. T he gilded votive o f­
fering case is flanked by tw o sh o rt candelabras w ith three 
branches, and candlesticks con tain ing  tall candles. T he 
carving on  the  w hite w ooden  pu lp it is gilded; the pulp it is 
also ado rned  w ith a represen ta tion  o f  C hrist on  the cross. 
A brass chandelier hangs near the altar.

T he main altar, which in R om an C atholic churches is 
know n as the “sanctum  san c to ru m ” (H oly  o f  H olies), is 
su rm o u n ted  by a g ilded cross, in fron t o f  w hich are tw o 
trip le-branch  candelabras and six candlesticks, flanked by 
sandbeds on  tall feet.

San Pacifico has the  characteristic style o f  ado rnm en t 
(m ainly pain tings and scu lp ture) o f  the R om an C atholic 
churches in Istanbul. O ver the  gilded altar, close to  the
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ceiling, is a large pain ting  depicting  H eybeliada from  
Biiyiikada by G iovanni Battista Galiardi. In  this p a in t­
ing San Pacifico (Saint Pacific), flanked to  his righ t by 
Saint Ignatius and to  his left by Saint Sophia, is flying 
over the islands. O n  either side o f  the pain ting  are s ta t­
ues o f  Jesus C hrist and the Virgin Mary'. Above the p a in t­
ing is a rose w indow  o f  stained glass, and below  it is an 
inscription reading “Altare Privilegiatum  in P erp e tu u m ” 
(the altar w hich is privileged for eternity). In  the nave are 
finely carved statues o f  Joseph and the infant C hrist, the 
A rchangel G abriel dressed in arm or defeating a m onster 
sym bolizing evil, Saint A nthony  and the infant C hrist, and 
Saint Theresa. Paintings o f  Saint A nthony  and the infant 
C hrist, o f  the baptism  o f  C hrist by Saint John  in the River 
Jo rdan , and o f  Saint Francis and Saint B ernard are in the 
style o f  15 th  century  biblical scenes by Italian artists. T he 
pain ting  o f  Saint Francis and Saint Bernard is signed David 
Baltasari.

T he C hurch  o f  San Pacifico is a living m o n u m en t to  
the rich legacy o f  R om an C atholicism  on  Biiyiikada, and 
the Latin inscription on  the ceiling arch sum s up  the es­
sence o f  the  three m onotheistic  faiths w hich constitu te  the 
mosaic o f  Istanbul: “V enite A dorem us et Procidam us an ­
te D eum . p. 9 4 ” (C om e, let us love G od  and d o  obeisance 
before H im . Psalm 94).

I t used to  be custom ary to  set up a m odel o f  the N a ­
tivity scene in the  church a few days before Christm as. 
T he scene show ed the stable in the tow n o f  B ethlehem  in 
Palestine w here Jesus was bo rn , w ith figures o f  the  Virgin 
M ary, the  baby Jesus, Joseph, the T hree  Wise M en and a 
lam b. T he curtain in fron t o f  the platform  w here the  m o d ­
el s tood  w ould  be draw n back on  the n ig h t o f  D ecem ber



24 , and  the scene displayed th ro u g h o u t C hristm as week. 
Since the  R om an C atholic  com m unity  on  Biiyiikada has 
greatly d im inished and is alm ost non-ex isten t du rin g  the 
w in ter m on ths, this trad itio n  has been ab an d o n ed ...
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HESED LE AVRAAM SYNAGOGUE
Faneur Sokağı

H esed  Le Avraam , the  first and only synagogue on 
Büyükada, was founded  du rin g  the  reign o f  A bdülham id 
II for the  Jewish popu lation  w ho spent their sum m ers on 
the island, and w ho until th en  had w orshipped on  Friday 
evenings and Saturdays in the hom es o f  leading m em bers 
o f  their com m unity . L and for the synagogue was d o n a t­
ed by Avram Fresko Efendi, w hich is why the  synagogue 
was nam ed H esed  Le Avraam (P h ilan th ropy  o f  Avram). 
A m ong those w ho  d o n a ted  m oney for its construc tion  
was Im perial Jeweller Jak Bey D eleon , P resident o f  the 
Jewish C om m unity .

A ccording to  N aim  G üleryüz, w ho  discovered a re l­
evant item  published  in the  S tam boul, a new spaper o f  
the  period , Büyükada Synagogue opened  on  M arch 30, 
1904, and the  inaugura tion  cerem ony was held  o n  April 
1, 1904. G üleryüz says th a t on  the day o f  the  cerem ony 
the façade o f  the synagogue was deco rated  w ith  T urkish 
flags and the prayer hall w ith  bunches o f  flowers. Professor 
D r. Avram G alante no tes th a t the architectural style re ­
sem bles th a t o f  G abriel Tedeschi. An im perial edict d a t­
ed 1906 m entions Büyükada Synagogue as a place o f  w o r­
ship for the Jewish com m unity . A le tter from  the M inistry 
o f  Justice and C reeds, addressed to  the  Office o f  the  C h ief 
Rabbi in 1914 , says th a t Büyükada Synagogue had been
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com pleted  tw o years p rio r to  the  im perial edict o f  1906. 
N aim  Giileryiiz no tes th a t perm ission for the synagogue 
to  be construc ted  m ust have been  given verbally to  the 
Jewish C o m m u n ity  by Sultan A bdülham id  II before offi­
cial recogn ition  o f  its existence was recorded  in the edict 
o f  1906.

T h e  rectangular stone bu ild ing  is su rro u n d ed  by trees. 
T he dom e is su rm o u n ted  by a S tar o f  D avid, and has four 
circular w indow s facing n o rth , so u th , east and west. A 
m arble staircase leads up to  the  w o m en ’s gallery. Above 
the  tw o  w indow s over the  m ain d o o r is a circular stained- 
glass w indow  dep icting  the  six-pointed S tar o f  David. 
T h e  fro n t façade is decorated  w ith  arabesque m otifs ris­
ing above slender colum ns, and there  are m edallions at the 
p o in ted  tips o f  the  o rnam en ta tion .

T h e  prayer hall has four colum ns and is illum inated by 
a cast iron chandelier w ith crystal drops. T h e  focal p o in t o f  
the prayer hall is the  “ ehal” , a cabinet facing the direction  
o f  Jerusalem  and  con ta in ing  a m anuscrip t O ld  T estam ent 
w ritten  on  parchm ent. T he “ehal” stands on  a dais su r­
ro u n d ed  by railings and  reached by tw o steps. T h e  “ teva” 
o r pu lp it is also on  this p latform . O n  the  “ehal” is the  Star 
o f  D avid. T h e  flat ceiling a round  th e  dom e is also d eco ra t­
ed  w ith  six-pointed  stars...



HAMİDİYE MOSQUE
Ada Camii Sokağı

Büyükada H am idiye M osque (also know n as Servili 
M osque o r Biiyiikada M osque) was construc ted  betw een 
the years 1 8 9 2 -1 8 9 3  at the com m and o f  Sultan Abdiil- 
ham id II. T h e  sandstone m osque is a graceful exam ple o f  
Islamic architecture. T he date  inscription w ith  its im peri­
al m onogram  has been rem oved. F lights o f  m arble steps 
lead up  to  the main d o o r from  either side. T he courtyard  
contains a “şadırvan” (fountain  for ab lu tions) w ith  sev­
en taps and an ancien t pine tree. A d o o r in the  courtyard  
leads in to  the  ashlar m inaret w ith a single balcony. In  the 
cen ter o f  the  ro o f  o f  the portico  is an eigh t-co rnered  star 
flanked by crescent m otifs. T he walls and w indow  soffits 
have pain ted  decoration  in blue, dark  blue and  yellow. 
Beside the d o o r leading in to  the prayer hall is a wall clock 
in a w ooden  case show ing the times o f  prayer. T h e  d om ed  
vault over the w o m en ’s gallery has floral deco ration  on 
the in terio r and is leaded on  the exterior. T hree cast iron 
chandeliers are suspended from the ceiling.

A pair o f  piers supports the ro o f  o f  the  prayer hall, 
w hich has a tw elve-fluted dom e paneled w ith  w o o d  on  
the in terior. T h e  centerpiece o f  the dom e is inscribed w ith 
the  Ihlas Sura from  the  H o ly  Koran w ritten  in go ld  on  a 
black g ro u n d , and the rest o f  the  surface has pain ted  d ec­
oration . A round  the dom e arch are nine inscrip tion p an ­
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els. O n  the  large h o o p  o f  the  crystal chandelier suspend­
ed from  the dom e are lam ps a ttached  by chains. T he “ m ih- 
rab ” (prayer n iche) is deco ra ted  w ith  tiles, and flanked by 
brass candlesticks; the  clock by the “ m ih rab ” , encased in 
w o o d , has a dial m arked in R om an num erals and a brass 
pendu lum . T h e  “ m in b er” (pu lp it) has a brass finial, and 
the  preacher’s ro strum  is o f  carved w ood . All four walls 
and the  w indow  soffits are decorated  w ith  floral patterns. 
T he floor is covered w ith  carpets.

A d o o r in the stairwell leads to  the tw o -ro o m ed  “ mes- 
cid” (small m osque) in the  basem ent floor. T his was o rig i­
nally designed as a school, b u t w hen  the  pupils m oved to  a 
new  build ing  and  the  M uslim  popu lation  o n  Biiyiikada in ­
creased, it was transfo rm ed  in to  a “ m escid” T he m osque 
was dam aged in the  earthquake o f  1894 , also know n as 
the  G reat E arthquake, and repaired the sam e year at a 
cost o f  12 .210  piasters. F u rth e r repairs were carried o u t 
in 1901 and 1906, and the m osque was restored  by the 
D irectorate  o f  P ious F o undations in 1998.

M ehm et Bakir, w ho w ro te the  article on  Biiyiikada 
H am idiye M osque for Istanbul Encyclopaedia, says tha t 
this is the only m osque in Istanbu l to  incorporate  a “ m es­
cid” A hm et T annverd i no tes th a t the balconies and w in­
dowsills o f  Biiyiikada w ere once filled w ith  flowers, and 
th a t “even the  balcony o f  the m o sq u e’s m inaret had its 
po ts o f  flowers and creepers”

O n  Ram azan n igh ts, the children o f  Biiyiikada w ould 
ga ther m ussels,'em pty  th em , scrape the shells clean w ith 
sand, fill them  w ith olive oil and place a sho rt wick in the 
center. T hey  w ould  th en  place these shell-lam ps on  stones 
in the  streets to  form  “patterns o f  fire” , w riting  w ords or 
draw ing pictures glorifying the H oly  M o n th  o f  Fasting.
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T his was one  o f  th e  m ost popular Ram azan en te rta in ­
m ents for children all over Istanbul at the beginning  o f  
the 2 0 th  cen tu ry ...



CONVENT OF PRINKIPO
Maden District, between Naki Bey Beach and 

Villa R ifa t

A fter Justin  II had  a palace built here in the  6 th  cen ­
tury , th e  island becam e know n as P rinkipo  (the  P rince’s 
Island), b u t for the  m em bers o f  the B yzantine dynasty 
the island was a place o f  tribu la tion  ra ther th an  a p leasur­
able sum m er resort. A m ong  the  aristocrats and  clerics w ho 
were exiled to  Biiyiikada w ere Patriarch Eutychios in the 
6 th  cen tu ry  d u rin g  the reign o f  Justin  II , A thalaric (son 
o f  H eraclius) in the  7 th  cen tu ry , Patriarch C onstan tine  
II in the  8 th  cen tury  d u rin g  the  reign o f  C onstan tine  V, 
and A b b o t T h eo d o ru s  o f  the  S tudios M onastery  (Saint 
T h eo d o ru s  S tud ion ) in the 8 th  century.

T h e  C onven t o f  P rinkipo, built in the  6 th  century , 
was w here those exiled were im prisoned. I t  is said th a t 
the  conven t com plex included a church  decorated  w ith 
icons and mosaics, a library and a public bath . A  harbo r 
was built for galleons at the p o in t w here the  road from  the 
conven t reached the sea, and it was here th a t provisions 
from  Istanbul were un loaded .

T h e  Em press E irene had her son C onstan tine  VI b lin d ­
ed , seized th e  th ro n e  o f  B yzantium , and  in 7 97  had her 
seven-year-old g ran d d au g h te r E uphrosyne confined to  a 
cell in the convent. H e r reign was cu t sh o rt by a rebel­
lion in w hich N icephorus I was crow ned in her stead, and
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the new  em pero r had her locked up in a convent cell as 
well. H e r  g ran d d au g h ter E uphrosyne was later released 
by M ichael II , w ho m arried her in 823. Follow ing the 
dea th  o f  the E m peror in 8 2 9 , E uphrosyne was sen t back 
to  the  m onastery  by her stepson T heophilus, never to  see 
Istanbul again. In  the year 9 6 0 , the convent was attacked 
and p lundered  by Russian pirates. In  the 11th  cen tury  the 
Em press Z oe, sister o f  T h eo d o ra  and wife o f  R om anus 
III  A rgyrus, and A nna D alassene, Q ueen  M o th er o f  the 
C om nenus dynasty, were b o th  exiled to  Buyiikada.

D uring  their rebellion against E m pero r A ndronicus I 
C om nenus in 1183 , the  Latins bu rned  the convent. In  
1204, w hen the C rusaders occupied Istanbul, they also 
besieged Buyiikada and cap tu red  the island, despite the 
rain o f  G reek fire from  the fortress battlem ents. V ladim ir 
M irm iroglu  gives a detailed account o f  G reek fire in his 
book , “T he Navy and Naval Battles o f  the C o n q u e ro r” :

“T he Byzantines m ade use o f  a deadly incendiary in 
battle. By this m eans, they w ould  burn  enem y ships and 
war m achines. G reek fire was first invented by a scien­
tist nam ed Kallinikos, w ho was bo rn  in the  Syrian city o f  
Iliupolis in the 7 th  cen tury  A D. T h e  form ula for this su b ­
stance was kept a closely guarded  secret by the  B yzantine 
governm ent, as th a t o f  the atom  bom b is kept today , and 
m anufactured  by trustw orthy  craftsm en. A lthough  the 
precise form ula is n o t know n, it is th o u g h t to  have c o n ­
sisted prim arily o f  n aph tha , saltpeter, su lphur and black tar 
ob ta ined  from  pine trees. H ow ever, how  these substanc­
es were com bined  and in w hat p roportions is n o t know n 
w ith any certainty.

W hen the substance m ade from  the  com bination  o f  the 
above materials was ign ited , it p roduced  thick sm oke and
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a violent explosive sound . T h en  a co lum n o f  flame w ould 
soar in to  the  sky, spu rting  o u t terrib le balls o f  fire in all 
d irections th a t b u rned  everything they touched . T he fire 
was im possible to  extinguish , and if  w ater was poured  u p ­
on  it only increased in v io lence.”

T he C rusader occupation  lasted for 57 years, and by 
the tim e they w ithdrew  from  Istanbul in 1261 the  city 
(and  the  C onven t o f  P rinkipo) was ravaged beyond any 
hope o f  restoration .

D u rin g  the T urk ish  conquest o f  Istanbu l, the co n ­
vent held o u t for a long  tim e u n d er fire from  the w ar gal­
leys o f  Adm iral Baltaoglu Süleym an Bey, finally su rren d er­
ing on  April 17, 1453. T h e  walls o f  the  fortress (know n 
as Büyükada Fortress by the  O tto m an s) w hich su rro u n d ­
ed the convent probably  ow ed their s treng th  to  the fact 
th a t the  Byzantines added  egg  w hite , honey o r m ercu ­
ry to  the  m ortar, and p o u red  m olten  lead betw een the 
stones. This techn ique was used, for exam ple, at the 
C istern o f  a T h o u san d  and O n e  C olum ns near the ancient 
H ip p o d ro m e (to d ay ’s Sultan A hm et Square).

P etrus Gyllius described the convent ruins as “ m agnifi­
cen t” in the 16th  century. Iro n  m in ing  on  the site o f  the 
C onven t o f  Prinkipo in the first half o f  the  19th  century 
largely destroyed w hat rem ained o f  it. G ustave Schlum - 
berger, w ho visited Büyükada in the 19th  century, w rote 
the follow ing descrip tion  o f  the  ruins: “ R oom s w ith half 
o f  th e ir dom es m issing, derelict cells, passages beneath  the 
ruins, walls buried  in earth , m onum en tal decorations scat­
tered  all ab o u t, a dry cistern filled with ru b b le ... This d e ­
serted ru in  on the  shore opposite Sedefadasi is visited only 
by seabirds to d ay .” O rhan  E rd en en ’s observations in the 
m id -2 0 th  century  to lled  danger for the ruins: uncared for
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and u n p ro tec ted , they were falling apart and rolling in ­
to  the sea!

T he last fragm ent to  rem ain th a t gave any definite in ­
dication as to  the co n v en t’s s tructu re was a section o f  
wall con ta in ing  arched niches. N o  longer ex tan t today, 
this was probably  part o f  the conven t church , on  w hich 
the M yrelaeion M onastery C hurch  (B odrum  M osque) is 
th o u g h t to  have been m odeled.

T he convent survived earthquakes, fires and sieges for 
a thousand  years, and its ruins survived for a fu rther 500 
years. T h e  ruins o f  scattered  convent cells, described as 
“caves” o r “kam ares” (cabins) by local G reek inhabitants 
o f  the island, were first used as dwellings by p o o r island­
ers, and later on by the island’s boatm en  and fisherm en 
to  store their equ ipm en t. Fires caused by their d ilap idat­
ed stoves destroyed m ost o f  w hat survived, a few rows o f  
bricks and the rem ains o f  a circular s tructu re  th o u g h t to  
have been e ither a cistern o r a bath.

T oday  villas stand on  the site o f  the  C onven t o f  Prin- 
kipo, once one o f  the principal m onum en ts o f  Büyük- 
ada ...



N U N ’S ROCK
End o f Madenevler

A ttrib u tin g  h um an  shape (particularly facial features) 
to  rocks and trees, and finding sim ilarities w ith historical 
personalities, is qu ite  com m on  in the  folklore o f  Istanbul. 
O n  O tag tepe  (H ill o f  the Im perial T en t) in the d is­
tric t o f  Kavacik, close to  Beykoz o n  the  Asian side o f  the 
B osphorus, tw o  trees know n as the C o n q u e ro r’s T rees are 
ou tlined  against the  sky. S tanding  very close and to g e th ­
er giving the illusion o f  a rearing  steed w ith a rider on  its 
back, the  trees are said to  rise at the spo t w here, over half 
a m illennium  ago, M ehm et II (the  C o n q u ero r) pitched 
his im perial ten t.

In  his book  en titled  “C onstan tinop le” , Edw in Gros- 
venor speaks o f  a rock called Kalogria o r N u n ’s Rock: rising 
from  the sea in Kabakoz (Byzantine Kabekos) Bay n o rth  o f  
A nadolu Feneri, w here the B osphorus m eets the Black Sea, 
this rock is said to  resem ble a “ m onastic veil” G rosvenor 
also writes th a t there is a “spacious cave, vaulted like a ca­
thed ra l” in this gigantic stone, and calls N u n ’s Rock “one 
o f  the m ost rom an tic” features o f  the B osphorus.

D r. Akylas M illas, au th o r o f  m onum en tal works on the 
Istanbu l Islands, speaks o f  an o th er rock know n as Kalogria 
o r N u n ’s Rock in the folklore o f  Istanbul. Facing the city 
and the  M arm ara Sea, on  the shore beyond the C onven t 
o f  P rinkipo (Biiyiikada), this great rock is, according
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to  legend, the petrified figure o f  B yzantine Em press 
E uphrosyne. D r. Millas says tha t the  rock’s story was re ­
corded by D r. N ikolaos Vassiliadis o f  Fener, in his book 
“Scenes from  Istanbul and A thens” I t  is also w orthy  o f  
no te  th a t D r. Vassiliadis once lived in the M onastery o f  
Saint N icholas on  the island.

E uphrosyne was the d au g h te r o f  the  E m peror C o n s­
tantine VI (7 8 0 -7 9 7 ). She was first sen t to  live in the c o n ­
vent in 7 9 7 , at the age o f  seven, by her g ran d m o th e r the 
Em press E irene (7 9 7 -8 0 2 ), w ho deposed and blinded  her 
ow n son.

W hen soothsayers predicted tha t M ichael, C om m ander- 
in -C hief o f  the Im perial G uard, w ould incite an uprising 
against Leo V (8 13-820) and seize the th rone, the E m peror 
had the young officer arrested and chained to  the wall o f  a 
dungeon. In  the year 820 , enem ies o f  Leo V  disguised as 
priests fell upon  the E m peror in the palace church as he 
was singing a C hristm as hym n. A lthough Leo had his head 
covered and wore a cloak, the assassins recognized him  by 
his purple slippers (w orn only by m em bers o f  the Imperial 
Family) and powerful voice, and attacked him  with their 
swords which they had concealed beneath  their robes. T he 
em peror tried to  defend him self w ith a heavy cross o r a can­
dlestick, bu t he was overw helm ed and decapitated before 
the altar. T he rebels hurried dow n to  the palace dungeons 
and rescued M ichael o f  Phrygia from im m inent execution.

M ichael II (8 2 0 -8 2 9 ), w ho rose from  palace guard  to  em ­
peror, still had chains around  his wrists and ankles w hen he 
sat on  the golden th ro n e  o f  Byzantium , because in the co n ­
tusion the keys had been mislaid! H isto rian  Joseph M cC abe 
claims th a t Leo V kept the keys around  his ow n neck, the 
reason why M ichael’s supporters could  n o t find them .
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Shortly after M ichael’s accession, the  Em press Thekla 
died and the new  em p ero r reached a decision w hich a ro u ­
sed the  opposition  o f  th e  O rth o d o x  w orld  and  his ow n son 
T heophilus: he decided  to  m arry E uphrosyne, a nun in the 
C onven t o f  Prinkipo. Ig n o rin g  the  cries o f  rem onstrance 
o f  the  clerics, M ichael had  E uphrosyne b ro u g h t from  
Büyükada and m ade her his em press (823). A lthough  the 
d au g h te r o f  an em press herself, she had spen t her life in 
a m onastery  cell. B ut, as in all classical tragedies, her fate 
could  n o t be d iverted  in the  long  run: w hen M ichael died 
in 8 2 9 , his son T heophilus sen t his s tep -m o th er back to  
the  C onven t o f  Prinkipo.

A ccording to  legend, E uphrosyne tu rn ed  to  stone in 
despair a t the know ledge th a t she w ould  never re tu rn  to  
Istanbul. N u n ’s Rock is a sym bol o f  one w om an’s yearning 
for a city w hose silhouette  was visible across the sea so long 
as she lived, b u t on  w hose soil she could  never set foot.

Note:
N u n ’s Rock adjoins the garden wall o f  the m ansion 

th a t belonged to  novelist Reşat N uri G iintekin, at the end 
o f  M adenevler w here Yılmaz T ürk  Caddesi (Yılmaz T ürk 
Avenue) in the district o f  M aden m eets Küçük T u r Yolu 
(the Small T o u r R oute). T o  reach the rock, which faces 
Sedefadası (Sedef Island), you either have to  go  th rough  
the house and in to  the garden, o r approach by boat. T he 
only o th er alternative is a long hike. Ify o u  continue past the 
Reşat N uri G üntekin  M ansion, you com e to  the Büyükada 
branch o f  Yıldırımspor C lub. Cross the em pty p lo t o f  land 
w here the w ater purification plant once stood , and go dow n 
to  the coast. W alk along the shore until you com e to  N u n ’s 
Rock leaning against the garden wall o f  the m ansion ...



MONASTERY OF 
SAINT NICHOLAS

Karacabey Koyu

T he area on  the eastern shore o f  Biiyukada around  the 
M onastery o f  Saint N icholas, facing the island o f  Sedef, 
was a Byzantine village called Karya (Karyes). T he m o n as­
tery church  is th o u g h t to  have stood  in Karya, w hich was 
b u rn t to  the g ro u n d  by the Latins w ho rebelled against 
E m peror A ndronicus I C om nenus in 1182. I t was th en  
p lundered  by pirates in the 14 th  and 15th  centuries, and 
destroyed by bo th  fire and earthquake in the 16 th  c e n tu ­
ry. T he earthquake o f  1509 , know n as Lesser D oom sday, 
caused cracks to  open  in the island and the heavy walls o f  
the 14th  century  m onastery  to  sink in to  the  g ro u n d . F or 
this reason, the com plex came to  be know n as the  Sunken 
M onastery by local inhabitants. In  the G reat E arthquake 
o f  1894 , the  m onastery  collapsed com pletely. T h e  s to ­
ry tha t it tum bled  in to  the sea to g e th e r w ith  its bell to w ­
er, and th a t during  storm s the  sound  o f  bells can be heard 
from  the dep ths, has no  foundation  in fact: the  C hurch  o f  
Saint N icholas and its bell tow er s to o d  on  the  slope th a t 
rose beh ind  the  m onastery, itself situated  on  the  shore. 
D r. Akylas Millas explains th a t w hen the  w ater is calm  it 
is possible to  see the  rem ains o f  Karya H a rb o r o n  th e  sea­
bed, b u t th a t m ost o f  the  ruins were buried  w hen the  bay 
was reclaim ed. T here is no  trace o f  the  “pyrgos” (tow er)
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w hich the  E m pero r Alexis D ucas (1 2 0 4 ) is said to  have 
built here.

T he M onastery  o f  Saint N icholas w hich we see today  
was built next to  the o ld  chu rch , fu rther away from  the sea, 
in view o f  the fate o f  the  original m onastery  th a t sto o d  on 
the shore. T he date o f  the  presen t m onastery  is uncertain. 
H akkı G öktürk  says th a t it was built righ t after the 1894 
earthquake. I t  is w idely believed th a t materials left over 
from  repairs carried o u t at the  H eybeliada Sem inary were 
used. W hite Russians w ho  to o k  refuge in Turkey after the 
Bolshevik R evolution o f  1917  were housed  in the co m ­
plex for a while, as later were children from  the Büyükada 
G reek O rphanage, w hen it was closed in 1964.

Saint N icholas stands on  th e  opposite  side o f  the  c o u rt­
yard con tain ing  the  bell tow er and Patriarchal M ansion. 
T he original church , bu ilt to g e th e r w ith  the m onastery  in 
the  14 th  century , b u rn t dow n in 1852 , and only the altar, 
its doors and four icons w ere saved. T h e  present church 
was bu ilt in its place in 1868 , and a portico  w ith a tiled 
ceiling, consisting o f  co lum ns w ith high plin ths linked by 
arches, was added  in 1873 . In  1894 , this church was co m ­
pletely restored w hen the  m onastery  was rebuilt.

Above the d o o r leading in to  the nave o f  the church 
from  the  narthex is a decorated  rose w indow , and above 
th e  m ain d o o r is a tw o-headed  eagle (the  O rth o d o x  sym ­
bol) carved in relief.

A 17th  century  icon o f  Saint N icholas, to  w hom  the 
m onastery  and church  were dedicated , depicts the saint 
m aking the sign o f  blessing (the  “khrysm a” ) w ith his righ t 
hand  and ho ld ing  a Bible bearing the figure o f  C hrist in his 
left. A round  his neck is an “o m o p h o rio n ” (b ishop’s stole) 
o f  red satin em bro idered  in gold. T he p o rtra it is su rro u n d ­
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ed w ith scenes from  the  life o f  Saint N icholas. In  the  low er 
band , the death  o f  the saint is depicted . A n o th er icon en ­
cased in silver and dating  from  the 18 th  cen tury  hangs in 
the portico , w hich has been closed in. This icon is an o u t­
standing  exam ple o f  silver w orkm anship: the  saint, m aking 
the sign o f  blessing, is flanked on  one side by C hrist w ho 
is blessing him , and on  the o th e r by the V irgin M ary w ho 
is p resen ting  him  w ith a b ishop’s stole. Millas says th a t the 
icon was encased in silver in 1904  as a votive offering. T he 
halo o f  the saint is decorated  w ith floral m otifs.

An icon o f  Jesus C hrist dated  1780 was encased in sil­
ver in 1911. I t depicts C hrist en th ro n ed  and crow ned. H e 
is m aking the sign o f  blessing and is encircled by figures 
o f  saints and angels. A n o th er silver-encased icon depicts 
Saint M enas dressed in arm or, ho ld ing  a spear and  rid ­
ing a horse. In  the  u pper left co rner o f  the  icon is the  fig­
ure o f  C hrist blessing the saint. O th e r icons o n  the  w o o d ­
en icon screen, in the narthex and in the  nave dep ic t Saint 
Pandeleim on, Saint C haralam pos, Saint E uphrosyne, Saint 
John  the Baptist and the  Twelve O rdeals o f  C hrist. T he 
icon o f  Saint C onstan tine  and Saint H elena is a m aster­
piece o f  the 18th  century. T h e  A rchangel M ichael is seen 
w earing arm or and w ielding a sw ord o f  fire.

A w orn relief on  the  exterior wall o f  the church , d ep ic t­
ing chario t races in the Byzantine H ip p o d ro m e, is o f  bo th  
historical and artistic im portance. In  the in te rio r is a sil­
ver tuna fish su rm o u n ted  by a fan-shaped chandelier. T he 
fish is suspended from  the ceiling by chains a ttached  to  el­
egan t handles on  its head and close to  its tail. T he inscrip­
tion  on the body o f  the  fish says th a t it was dedicated  to  
Saint N icholas by the Btiyiikada F isherm en’s F ratern ity  in 
1888. T he space below  the  inscription is decorated  w ith
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stylized flowers and  branches. O n  e ither side o f  the fish are 
small silver fish in d ifferent styles. T he one on  the righ t o f  
the  altar is engraved w ith  the  date 1951. I t  should  be n o t­
ed th a t the fish represents abundance and  is one o f  the ea r­
ly sym bols o f  Christianity.

O n  the doors o f  the  altar is an icon o f  Saint N icholas 
set inside a m edallion. T h e  triangle behind  the head o f  the 
saint sym bolizes the  H oly  Trinity . O n  the  left d o o r is d e ­
picted an angel, and on  th e  righ t d o o r the  V irgin Mary. 
In  fron t o f  the altar doors are tw o large brass candlesticks. 
A sun m o tif  sym bolizing Jesus C hrist is pain ted  above the 
altar, over w hich lies a series o f  icons dep icting  biblical 
scenes, su rm o u n ted  by a carved w ooden  crucifix.

In  the cen ter o f  the dom e, w hich rests on  four carved 
arches supported  by four m arble colum ns, is the figure o f  
Jesus C hrist inside a m edallion, encircled by the four evan­
gelists (Saint M ark, Saint M atthew , Saint Luke and Saint 
Jo h n ), also in m edallions. I t is p resum ed th a t the m arble 
may have com e from  M arm ara Island, since blue o r grey 
veined and plain w hite m arble quarried  here was used in 
the construc tion  o f  several m ajor sacred and secular bu ild ­
ings in Istanbul in the  19th  century; Büyük M ecidiye 
M osque, D olm abahçe Palace and Ç ırağan Palace are 
am ong  the  best examples. T h e  nave is illum inated by 
th ree crystal chandeliers, and  contains tw o  lecterns and 
brass sandbeds for votive candles. T he backrest o f  the 
w ooden  patriarchal th ro n e  is carved w ith  a figure o f  Jesus 
C hrist en th ro n ed  and crow ned. An “ep itap h io n ” (an in ­
scribed clo th  depicting  C hrist being taken dow n from  the 
cross and placed in the  sepulcher) is on  the en trance wall 
facing the nave.

T h e  Sacred Spring o f  Saint Paraskevi inside the church ,

11 13
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the  wells in the g ro u n d s, and the large circular cistern d e ­
scribed by Edw in G rosvenor in his book  “ C o n stan tin o p le” 
have all dried up. Saint N icholas was the  p ro tec to r o f  m ari­
ners as well as children, and the w ater o f  the Sacred Spring 
o f  Saint Paraskevi was believed to  give health  to  seamen 
and abundance to  fisherm en. Saint Paraskevi is supposed 
to  have been a physician; it is believed tha t the waters o f  
the spring dedicated  to  th a t saint cure eye com plaints. 
R estoration o f  the M onastery  o f  Saint N icholas began in 
1998 at the instigation o f  Patriarch B artholom ew , and was 
com pleted  in July 2 0 0 2 . T w o guesthouses consisting  o f  
seven apartm ents each were added at this tim e.

W estern C hristian trad ition  cites a legend ab o u t Saint 
N icholas tossing th ree  purses o f  gold in to  the house o f  
th ree  im poverished sisters, giving rise to  the m ythical fig­
ure o f  F ather C hristm as w ho th rew  gifts dow n chim neys. 
T he Eastern C hurch , how ever, disapproves o f  this id en ti­
fication o f  the  saint w ith  F ather C hristm as, w ho they say 
was inspired by the  ancient Scandinavian god  T hor.

Saint N icholas (2 7 0 -3 5 0 ) was bo rn  in the  city o f  Patara 
near Kaş, becam e A rchbishop o f  M yra (to d ay ’s D em re), 
and died in the  same city. In 1087, over 700  years after 
his dea th , pirates stole the holy relics o f  Saint N icholas 
from  his sarcophagus in D em re, despite resistance by the 
m onks, and  carried th em  o ff  to  the  city o f  Bari in Sicily. 
H ere  a cathedral ded icated  to  Saint N icholas was built on 
the  orders o f  Pope U rban  II. T h e  6 th  cen tu ry  C hurch  
o f  Saint N icholas in D em re was entirely restored  in the 
1960s. T he sain t’s feast day is celebrated every year on 
D ecem ber 6 w ith  a cerem ony and mass in the church , a t­
ten d ed  by people from  all over the w o rld ...



MONASTERY OF 
SAINT GEORGE

Yüce Tepe

T h e m ost no tab le historical m o n u m en t on  Büyükada 
is the  M onastery  o f  Saint G eorge. This com plex stands 
on  the  sum m it o f  Yüce T epe (the  G reat H ill), the island’s 
h ighest p o in t at 22 0  m eters. Sam uel C ox notes th a t “ea r­
ly B yzantine m onks, and  the em perors w ho  som etim es 
becam e m onks, always so u g h t the h ighest m ountains for 
th e ir m onastries” O n  April 23 , w hich is the Feast o f  Saint 
G eorge, and S ep tem ber 2 4 , the Feast o f  Saint Thekla, 
people walk barefoot from  Lunapark  M eydanı (Lunapark 
Square), w here the Diaskelos M usic H all used to  be, up 
to  th e  m onastery  com plex. T oday  Lunapark  Café stands 
on  th e  site o f  D iaskelos Café. I t  has also becom e cu sto m ­
ary to  walk up to  the M onastery  o f  Saint G eorge on  M ay 
6 , th e  Feast o f  H ıdrellez. C elebrated  as the b irth  o f  spring 
and the  renewal o f  life, H ıdrellez is a com bination  o f  the 
nam es H ızır and Ilyas. Islamic belief says th a t H ızır is an 
im m orta l w ho has discovered the secret o f  eternal life; 
he is also popularly  accepted as a p rophe t. I t is believed 
th a t, on  M ay 6 , H ız ır walks the  earth  dressed in a robe o f  
fresh flowers, to  the  so und  o f  n ightingales, and th a t ros­
es b loom  w herever he sets foot. A nd the  P rophet Ilyas 
(E lijah), w ho rose to  the heavens on  a steed o f  fire, is said 
to  com m and  rain. H ızır and Ilyas appear b o th  in the O ld
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T estam en t and the  H oly  Koran. D uring  the long  walk up 
Yüce T epe , those w ho  have wishes to  make tie colored 
threads to  the branches o f  the trees and bushes along ei­
th er side o f  the  steep paved road, transform ing  them  in to  
“w ishing b ranches”

Professor D r. Edw in G rosvenor, w ho visited Istanbul 
in the 19th  century , says th a t the gigantic rocks w hich 
su rro u n d  the  h illtop  m onastery could  have been b ro u g h t 
here only by the T itans o f  m ythology. I t  is said th a t in the 
past the m onks o f  the  m onastery m ade wine w hich was 
d istribu ted  in jugs on  feast days and carnivals, b u t today 
wine from  B ozcaada is served in the Yüce T epe Cafe which 
stands next to  the M onastery  o f  Saint G eorge.

T he first C hurch  o f  Saint G eorge here was probably 
construc ted  in the 6 th  century. Som e historians say tha t 
the church was p lundered  and vandalized by pirates in the 
10th  century , and th a t the m onks buried  the  icon o f  Saint 
G eorge and their votive bells to  conceal them . D r. Akylas 
Millas claims th a t the  icon and bells were buried  w hen p i­
rates attacked in the  14 th  century. A ccording to  legend, 
during  the reign o f  M ura t IV  (1 7 th  century), a shepherd 
w andering on  the h illtop  heard the sound  o f  bells and the 
beating o f  hooves am ongst the bushes. D igging  at the 
spo t w here the  sound  was loudest revealed the  bells and 
the icon portray ing  Saint G eorge on  horseback, wearing 
arm or and  battling  the  d ragon. T he Saint had  a sw ord at 
his waist and a spear in his righ t hand . A n o th er version 
relates th a t a shepherd  grazing his flock on  the hilltop 
fell asleep and Saint G eorge appeared to  him  in a dream , 
show ing the spo t w here he shou ld  dig. A rchaeologist 
G eorge M astoropoulos suggests th a t the date w hen the 
icon was found  may have been 1625. T h e  Sacred Spring o f
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Saint G eorge is believed to  be on  the  spo t w here the icon 
was discovered.

A part from  the  chu rch , the  buildings on  the hilltop 
include the O ld  Shrine o f  Saint G eorge, the  Chapel o f  
M ary o f  B lachernae, the C hapel o f  Saint C haralam pos, 
the C hapel o f  the  A postles and the Sacred Spring o f  Saint 
G eorge. I t should  be n o ted  th a t the  Latin C atholic w ord 
“chapel” and the  G reek O rth o d o x  “parekklesion” are syn­
onym ous.

T he m onastery , w hose principal bu ild ing  is the C hurch  
o f  Saint G eorge, is also know n as the M onastery  o f  the 
Bells ( “ K udunas” ) o r the M onastery  o f  Saint G eorge o f  
the  Bells. T hese designations are th o u g h t to  be based on 
the so u n d  o f  bells heard  by the  shepherd  and the votive 
bells he discovered u n d erg ro u n d . T he custom  o f  giving 
bells to  those w ho  visit the  m onastery  com m enced in the 
17 th  century  and is co n tin u ed  by the m onks today.

T here  is an ev ident con trad ic tion  betw een differ­
en t sources as to  the  tim e o f  construc tion  o f  the  C hurch  
o f  Saint G eorge: E rnest M am boury  claims th a t the first 
church  was bu ilt in th e  6 th  century; O rh an  E rdenen  and 
Pars Tuğlacı assert th a t the build ing dates from  the reign 
o fN ic ep h o ru s  II Phocas (1 0 th  century). H akkı G öktiirk ’s 
claim th a t the  icon o f  Saint G eorge in the church  is “a 
B yzantine w ork o f  art at least 1500 years o ld ” supports 
M am b o u ry ’s theory ; the  w idespread opin ion  is th a t the 
icon was b ro u g h t from  the  W o m en ’s M onastery by 
Justinus II in the  6 th  century. I t can be concluded  th a t the 
M onastery  o f  Saint G eorge, construc ted  du rin g  the reign 
o fN ic e p h o ru s  II Phocas, was e ither rebuilt on  the fo u n ­
dations o f  an earlier bu ild ing  razed by pirates, o r is a later 
church  built on  the  sam e spot. T h e  19th  century  historian



1 9 8 BUYUKADA

M anuel G edeon  w rites th a t the nam e “K udunas” is m en ­
tioned  in a “ gold  sealed ed ic t” o f  M anuel I C om nenus, 
dated  1158.

In  the  m id -1 8 th  cen tury , the  Chapel o f  M ary o f  Blac- 
hernae was erected  on  the hilltop site o f  the church  tha t 
had been dem olished successively by the  F o u rth  C rusade 
(the  Latin invasion o f  Byzantium  in 1204), the  V enetian 
pirates w ho devastated the  island in 1302 and the  Franks 
u n d er the  com m and  o f  the V enetian Adm iral G iustiniani 
in 1310. In  1901 , construc tion  o f  to d ay ’s C hurch  o f  Saint 
G eorge com m enced , based on  an im perial ed ict g ra n t­
ed  to  C onstan tine  V , the  G reek O rth o d o x  Patriarch o f  
Phanar, by A bdiilham id II.

T he edict, w hose translitera tion  is published in T ug- 
laci’s study, gives perm ission for the reconstruction  o f  
the  church  after it was dam aged by an earthquake. It is 
th o u g h t th a t the earthquake in question  was the  G reat 
E arthquake o f  1894. W e can deduce from  this d o cu m en t 
th a t the  10 th  cen tury  structu re  o f  the church  was n o t en ­
tirely destroyed  by the Latins. O ne can conclude th a t its 
rem ains w ere dam aged by the earthquake w hich occurred  
nine centuries later, and th a t the  new church was built on 
the same site as repairs were being carried o u t to  the old 
build ing. Millas no tes th a t the  nucleus o f  the old church  
was resto red  by the m onk Isaias betw een 1751 and 1716, 
and M astoropou los claims th a t Isaias virtually rebu ilt the 
m onastery. C onstruction  o f  the new  church  (in stigat­
ed  by the  m onk  D ionysios) was com pleted  in 1906  and 
the “iconostasis” (icon screen) was installed in 1908 . T he 
bell tow er was added  in 1909 by im perial ed ict at a cost 
o f  1500 go ld  pieces. D ionysios, w ho  becam e A b b o t o f  the 
M onastery  o f  Saint G eorge in 1895 and  re ta ined  th is post
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until 1936 , had the  com plex repaired several tim es during  
his stay in office. In  A ugust 1 986 , the  com plex ( to g e th ­
er w ith Lunapark  M eydam  and Yiice T epe) was severely 
dam aged by fire, to  be com pletely  resto red  in 1989.

T h e  G reek O rth o d o x  C h u rch  o f  Saint G eorge is built 
o f  ashlar, w ith  a tiled  ro o f  and m arble floors. T h e  ceil­
ing rests on  m arble arches su p p o rted  by w ooden  colum ns. 
F lanking the en trance are large sandbeds for votive can­
dles, covered by baldachins.

T h e  “ am b o ” o r pu lp it, designed  for reading the Bible 
and delivering serm ons, is m ade o f  w ood. A pain ting  p o r­
traying Jesus C hrist w ith  th e  apostles and a crow d o f  p e o ­
ple, an “ep itap h io n ” enclosed in a silver gilt fram e, d ep ic t­
ing C hrist lying in th e  sepulcher, and  an “ eph itaph ios” 
(sym bolic sarcophagus) w ith  w hite w ooden  colum ns and 
lan tern  dom e are the  m ost no tab le objects in the prayer 
hall, w hich is illum inated  w ith  crystal and brass ch an d e­
liers. Som e o f  the  chandeliers are decorated  w ith  pendan ts 
m ade o f  b lue, g reen  and red  glass. In  a silver case placed 
inside a carved w o o d en  chest are kep t the  sacred relics o f  
Saint P andeleim on and Saint Evgenia. Inside the  lid o f  
the chest is a p ictu re  o f  Saint G eorge killing the  d ragon , 
flanked on  e ither side by figures o f  the  tw o saints.

T he “ iconostasis” is m ade o f  carved w ood  and d eco ra t­
ed w ith  the silver encased icon o f  Saint G eorge, a po rtray ­
al o f  the  sam e saint em bro idered  on  velvet, and  the  icon o f  
Saint Thekla. In  fro n t o f  the  icon o f  Saint G eorge hangs a 
silver censer. T here  is an icon o f  Saint H elena, m o th er o f  
the  Byzantine E m p ero r (and  Saint) C onstan tine  I, in the 
nave. B oth  saints are depicted  ho ld ing  a large cross w hich 
stands betw een them . Saint Phanarios (o r Phanurios) is 
portrayed ho ld ing  a candle in his hand  o n  an icon in ­
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scribed w ith his nam e. T he w ord “phanar” (“ fener” , lan ­
tern  o r ligh thouse) is th o u g h t to  derive from  Phanarios, 
m eaning  “enabling  to  see” Saint P andeleim on, w ho car­
ries a silver cross in his righ t hand , is know n as “ the m ost 
com passionate o f  saints” , due to  the fact th a t he is a heal­
er. Saint T rip h o n  grants abundance to  the vineyards. Saint 
D em etrios, riding a rearing horse, is the Patron  Saint o f  
Thessalonica. Saint X enophon , w ho holds the Bible in 
his left hand  and makes the sign o f  blessing a ttrib u ted  to  
C hrist (the  “khrysm a” ) w ith his righ t, is p a tron  saint o f  
the  monastery^ he founded  in the Avion O ros reg ion  o f  
Greece.

T he b irth  o f  Saint John  the  B aptist, son o f  Zachariah 
and E lizabeth , was foreto ld  by the  A rchangel G abriel. John  
lived in the desert, w earing rough  garm ents o f  camel hair, 
ea ting  only wild honey  and locusts. T h e  N ew  T estam ent 
writes th a t, as he baptized Jesus in the River Jo rdan , a 
w hite dove appeared. John  the  Baptist was decapitated  in 
the  1st cen tury  by H ero d  A ntipas, G overnor o f  Jerusalem , 
w hen Salom e dem anded  the head o f  the  saint in re tu rn  for 
perform ing  the D ance o f  the Seven Veils. T oday, an icon 
depicting  the saint adorns the C hurch  o f  Saint G eorge. 
R obin  Blake claims th a t the skull o f  Saint John  the Baptist 
is today  in the Om ayyad (U m eyye) M osque in Dam ascus. 
M idhat S ertoglu , on  the o th e r hand , m aintains th a t the 
skull o f  John  the Baptist is exhibited  in the Topkapi Palace 
M useum , in an inscribed reliquary o f  solid gold. A ccording 
to  Panayot O zkurkudis, part o f  the  skull is in T opkapi and 
the rem ainder in the  city o f  Patra in Greece.

Saint Sophia, w ith a gold  cross and silver halo , is p o r ­
trayed in the  icon w ith her th ree daugh ters , Faith , H o p e  
and Love. I t should  be n o ted  th a t this saint has no  relation
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to  the  m onum en tal tem ple o f  the  sam e nam e in Sultan 
A hm et Square. C o n stru c ted  as a church  in Byzantine 
tim es, H agia Sophia ( “ H o ly  W isdom ” ) was converted  in ­
to  a m osque by the  O tto m an s, and becam e a m useum  af­
te r the  estab lishm ent o f  the  Turkish  Republic.

D epicted  in the  frescos are Saint S tilianos, patron  saint 
o f  new ly-born babies, and Saint N icholas, patron  saint o f  
ch ildren , fisherm en and  seam en. Saint Stilianos holds a 
cross in his righ t hand  and  a baby in his left. Saint N icholas, 
w earing an “o m o p h o rio n ” , a b ishop’s stole, holds a cross 
in his righ t hand  and  the  Bible in his left. Saint A ndreas 
wears a purple m o n k ’s habit, Saint A nthony  holds a staff, 
and Saint E lephterios also wears an “o m o p h o rio n ” Saint 
A lexandras (like Saint X enophon) is m aking the “ khrys- 
m a” T he fresco show ing Saint Joachim  and Saint A nna, 
M ary’s parents, is crow ned by “ the th ird  eye” (the  eye o f  
the spirit o r  the  eye o f  faith) inside a triangle, the sym ­
bol o f  the  H o ly  T rin ity . T he A rchangel Gabriel and the 
A rchangel M ichael are also portrayed  in the  frescoes.

T h e  pulp it ( “ am b o ” ) rests against a carved colum n 
and  is adorned  w ith  figures o f  the four evangelists (Saint 
M ark), Saint M atth ew , Saint Luke and Saint John) in ­
side gilt fram ed m edallions. F rom  the  rim  o f  the pu lp it 
stretches a gilded hand  ho ld ing  a bird (also g ilded) by its 
talons. T he Bible is placed upon  the o u ts tre tch ed  wings 
o f  the  bird w hich, due to  its position , is regarded as the 
H erald . T he ceiling centerpiece is decorated  w ith figures 
o f  the  evangelists, again inside m edallions, w ith C hrist in 
the center.

O n  the fron t o f  th e  altar, w hich according to  O rth o d o x  
trad ition  is o rien ted  in the d irection  o f  Jerusalem , is a fig­
ure o f  C hrist ho ld in g  a lam b in his arms. C hristianity d e ­
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scribes Jesus as the G ood  Shepherd , and the  Lam b sym ­
bolizes the  faithful. O n  C h rist’s shoulders are figures o f  
angels and before him  is a doub le-headed  and crow ned 
O rth o d o x  eagle. Flanking the altar are large icons, one 
dep icting  the  V irgin M ary and the infant C hrist, and the 
o th e r C hrist ho ld ing  the Bible in his left hand  and m aking 
the “khrysm a” (blessing sign) w ith his right. Each icon is 
illum inated by a th ree-b ranch  candelabra. T h e  raised dais 
betw een the  doors is crow ned by a sun w ith gold rays, at 
the cen ter o f  w hich is again the figure o f  C hrist; the sun is 
an o th er sym bol o f  Jesus. Above the  sun is a pain ting  d e ­
picting the  Last Supper. B etw een the sun and the  p a in t­
ing rests a p o rtra it o f  C hrist, inside a m edallion set upon 
a rectangular w ooden  m olding; on  e ither side o f  the p o r­
trait are angels pain ted  entirely in gold . T he icon o f  the 
M andilion , the Sacred K erchief w ith  w hich C hrist dried 
his face after he w ashed, and o n  w hich his likeness is said 
to  have rem ained, is on  the altar doors. O ver the  area b e­
fore the altar hang  seven silver censers w ith red bowls, sus­
pended  by fine chains.

O rn am en ted  w ith circular and triangular gilded m o ­
tifs on w hite w ood , the patriarchal th ro n e  is covered w ith 
a d om ed  canopy. T he seat cushion  is red  velvet and the 
back o f  the  th ro n e  is decorated  w ith  the figure o f  C hrist, 
crow ned and en th roned .

T he d o m ed  bell tow er is bu ilt o f  ashlar, and the  belfry 
consists o f  arched openings resting  up o n  four sh o rt co l­
um ns. O n  the  capital o f  one o f  the  tw o large co lum ns on 
the  fron t façade is a carved inscription giving the date o f  
construc tion  as 1909. O n  e ither side o f  the tow er are s ta t­
ues o f  m arble lions.

T he terrace open ing  o ff the loggia faces the  rear façade
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o f  the C hurch  o f  Saint G eorge. Steps lead dow n from  the 
loggia in to  a courtyard . H ere  stands the bu ild ing  h o u s­
ing the  O ld  Shrine o f  Saint G eorge w ith its m arble “ ico­
nostasis” , the C hapel o f  th e  A postles, the  C hapel o f  Saint 
C haralam pos and the  Sacred Spring o f  Saint G eorge.

T he C hapel o f  Saint C haralam pos has a vaulted ro o f 
and stone floor. T h e  h istorian  Scarlatus B yzantius (19 th  
cen tury) records th a t patien ts suffering from  m ental and 
nervous diseases w ere b ro u g h t to  the K udunas M onastery 
C hurch . T he patien ts w ere given beds in the w ooden  
cham bers used as clinics, b u t those suffering from  incu r­
able diseases w ere chained to  the stone floor o f  the Saint 
C haralam pos C hapel. O n  th e  m ain iron gate o f  the  m o n ­
astery is a G reek and O tto m an  inscription explaining tha t 
this gate was a gift o f  Resul Efendi o f  T abriz , w ho  was 
cured  here. Patients w ho  regained their health  expressed 
their g ra titude  by b ring ing  lam p oil for th e  church.

F rom  this chapel consisting o f  a single cham ber adorned  
w ith  hang ing  lam ps, a few steps lead dow n to  the Sacred 
Spring o f  Saint G eorge. A t the  top  o f  the  steps is a m ar­
ble re lief o f  the saint, and above it a carved angel. A no ther 
re lief o f  Saint G eorge (w ith  the  same m o tif  and again o f  
m arble) is displayed in the  cham ber o f  the  sacred spring, 
w hose ceiling is m ade o f  w ood  and w hose floor is tiled. 
T he well and w ater basin are o f  m arble, and there are five 
brass taps in the panel stone. O n  the  wall facing the ba­
sin is a pain ting  dep icting  the  D ream  o f  Jacob (Jacob and 
the  A ngel). Festivals are held twice a year (on  April 23  and 
S ep tem ber 24) at the  sacred spring, w here there  is an icon 
o f  Saint Pandeleim on, a physician often  depicted  at sa­
cred springs. Also in the  courtyard  are the  C hapel o f  M ary 
o f  B lachernae and tw o 18 th  century  cisterns w ith brick
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walls and an inscription reading “Sefer o f  Ü sküdar” T he 
C hapel o f  M ary o f  Blachernae consists o f  a single vaulted 
cham ber paved w ith m arble and reached by a flight o f  sev­
en steps. T he Chapel o f  the  A postles, also one cham ber, 
was built in 1867 by A bbo t Seraphein G eorgiou.

A ccording to  hearsay, an u n d erg ro u n d  passageway leads 
from  the M onastery  o f  Saint G eorge dow n to  the sea, bu t 
the island’s inhabitan ts deny its existence. M oreover, the 
claim th a t the en trance to  this passage is beneath  the Sac­
red Spring o f  Saint G eorge proves the  story to  be n o th in g  
b u t rum or, since this cham ber is located over a deep  w ater 
source, m aking it im possible for a dry tunnel to  have been 
excavated here.

A n o th er ru m o r th a t has never been proved is the exis­
tence o f  “wells o f  p enance” around  the  M onastery o f  Saint 
G eorge, to o  deep for sunligh t to  pene tra te , and th a t at 
one tim e the m onks w ould  go dow n and d o  penance.

Sam uel C ox, w ho visited Istanbul in the 1880s, rep o rt­
ed seeing a Bible dating  from  the year 6 00  in the cell o f  
A b b o t Arsenius at the M onaster)' o f  Saint G eorge. T he 
fate o f  this parchm ent m anuscrip t o f  the  N ew  T estam ent, 
inscribed and illum inated in red and blue ink, is unknow n. 
O th e r E uropean travelers w ho cam e to  Büyükada in the 
19th  century  speak o f  finding R om an and G reek coins 
a round  the m onaster)'.

Scarlatus Byzantius says th a t, looking o u t over the sea 
from  the hill on  w hich the M onastery  o f  Saint G eorge 
stands, “one smiles at the do lphins w hich follow the  boats 
and dive in and o u t o f  the w ater a round  th e m ” and  “ p o n ­
ders w hat one has d one  for o th e r people th ro u g h o u t o n e ’s 
life” Byzantius says tha t these th o u g h ts  are inspired by 
the sacred atm osphere of the region. Professor D r. Edw in
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G rosvenor gives a vivid descrip tion  o f  w hat he sees from  
the sam e hilltop: “T h e  view from  this peak is the m ost 
extensive w hich C onstan tinop le  affords. T he eye sweeps 
over the  sea and com prehends the eastern shores o f  the 
M arm ara. N o rth w est, beyond  th e  island g roup , the  fairy 
ou tline o fS tam b o u l and  Kadikeui fringes the sky.”

Note:
W hile gazing  o u t over the  M arm âra Sea and the Istan ­

bul Islands from  Yüce T epe , one experiences the “jo u r­
ney o f  the so u l” described in the 18th  century  by Şeyh 
Galib in his m onum en tal w ork “ H iisn -ü  Aşk” (B eauty and 
Love): in the H eart reached at the end  o f  the  journey , it 
is found  tha t Love ( “Aşk” ) and Beauty ( “ H iisn ” ) are one; 
the curtains o f  m ystery rise to  reveal the  secret, the c u r­
tains o f  reun ion  descend, and the “ realm  o f  tranqu ility” 
is re ach e d ...



BÜYÜKADA GREEK ORPHANAGE
İsa Tepesi

T he G reek O rphanage at the to p  o f  îsa Tepesi (H ill 
o f  Jesus), also know n as H ristos Tepesi (H ill o f  C hrist) 
o r  T epeköy (the  Hill Village) is said to  be E u ro p e’s larg­
est w ooden  build ing , and the second largest in the w orld. 
It was built in 1898 as a hotel called Prinkipo Palas by a 
F rench com pany, w hich also p lanned  to  run  a gam bling 
casino along  M onte C arlo  lines. This was forb idden  by 
A bdülham id  II , and the  hotel never opened . T he em p ­
ty bu ild ing , w hose arch itecture is a ttribu ted  to  A lexandre 
Vallaury, architect o f  the  Pera Palas H o te l, was th en  p u r­
chased by Eleni Zarifi, the w idow  o f  the banker Leonidas 
Zarifi (son o f  Yeoryios). She d o n ated  it to  the Phanar 
G reek O rth o d o x  Patriarchate on  the cond ition  th a t it 
w ould  be used as an o rphanage. In  the records o f  the peri­
od , the bu ild ing  is referred to  as the  G reek O rphanage. In 
1903 , the orphanage established by Patriarch G erm anos 
IV  in a w ing o f  the Balıklı G reek H ospital in 1853 m oved 
to  its new  hom e on  Biiyiikada.

Pars Tuğlacı gives the follow ing im p o rtan t inform ation 
on  this subject: “At the inaugura tion  cerem ony held on 
M ay 2 1 , 1903, the Patriarch sent a telegram  to  the Sultan 
expressing the g ra titude o f  the orphans. T he S u ltan’s re ­
ply, sent on  his beha lf by the Palace Secretariat, said tha t 
he had o rdered  146 gold  pieces to  be sent to  the  orphans.
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In  add ition , the  orphanage was exem pted  from  paying 
1800 liras in house taxes, as well as all o th e r taxes, and it 
was decided th a t the  palace w ould  supply the orphanage 
w ith  7 .5  ‘okka’ o f  m eat and sufficient bread for its daily 
needs.” (Aıı “okka” , a T urk ish  w eight m easure, is 1283 
gram s.)

T h e  orphanage had a fully equ ipped  theatre  (in c lu d ­
ing a sound  film p ro jec to r), a d in ing  hall w hose w indow s 
faced Sedefadası (S edef Island), a large library, a chapel 
(th e  C hapel o f  Panhagia K am ariotissa), a gam es room , 
m useum , sick bay, and fire tow er w ith  m arble steps. T he 
tw o-storey  w ooden  house w hich had been planned as 
the  adm inistrative build ing  o f  P rinkipo Palas H o te l and 
w hich stood  in a pine grove, was converted  in to  a prim a­
ry school. U ntil 1927 , the school had a carpentry  shop, 
b lacksm ith’s forge and shoem aker’s w orkshop w here the 
boys were trained as craftsm en.

D u rin g  W orld  W ar I, the Im perial School in Ç engelköy 
(later Kuleli M ilitary H ig h  School) m oved in to  this b u ild ­
ing; follow ing the war, W hite Russian refugees w ho es­
caped to  Istanbul were housed  here. W hen the Greek 
G irls’ O rphanage on H eybeliada closed dow n in 1942, 
the  children were sen t to  the Btiyiikada G reek O rphanage, 
w hich had previously taken only boys.

T h e  o rphanage, know n by the  inhab itan ts o f  Biiyiikada 
as the  R ed Palace, was run  u n d er the auspices o f  the 
P hanar G reek O rth o d o x  Patriarchate and financed by 
don atio n s from  the G reek com m unity . As the Greeks o f  
Istanbul dim inished in n um ber, there was no longer any 
need  for an o rphanage, and it closed dow n in 196 4 ...



MONASTERY OF THE 
TRANSFIGURATION 

OF CHRIST
îsa Tepesi

T he Monaster}^ o f  the T ransfiguration o f  C hrist (briefly 
know n as the H ristos M onastery) stands on  H ristos Tepesi 
(H ill o f  C hrist), the  island’s second h ighest hill. I t is w ide­
ly believed th a t a B yzantine m onastery  form erly stood  on 
the  same site, a lthough  there is n o  firm evidence to  su p ­
p o rt this assum ption. T he theory  is based on a record  d a t­
ed 1158, dating  from  the reign o f  M ichael I C om nenus. 
It is also th o u g h t by m any th a t T heodosius I, w ho accep t­
ed C hristianity  as the official faith o f  the R om an Em pire 
in the 4 th  century , had a church built here. A no ther th e ­
ory is th a t there was a monaster}' on  this land in the  8 th  
century , du rin g  the  reign o f  Em press E irene o f  A thens. 
A rchaeologist G eorge M astoropou los says th a t A lexandras 
T im oni, w ho  visited the H ristos M onastery  in 1844, came 
across the rem ains o f  w hite m arble and porphyry co lum n 
shafts and capitals in vineyards belong ing  to  the m onas­
tery. M asto ropoulos suggests th a t these m igh t have b e ­
longed  to  a Byzantine tem ple.

O tto m an  records for 1563 m en tio n  the M onastery  o f  
the T ransfiguration o f  C hrist, and it is know n tha t repairs 
were carried o u t here in 1597 In  the 17 th  cen tu ry  vine-
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yards, vegetable gardens and  pine w oods in the vicinity 
were purchased by the m onastery . D ue  to  financial p ro b ­
lems, in 1753 the  P hanar G reek O rth o d o x  Patriarchate 
gave the  adm inistration  o f  the  m onastery  and  its lands to  
the  Istanbu l G uild  o f  L inseed Oil Sellers. T he guild soon 
found the  task a b u rd en , and  in 1782 requested  th a t the 
m onastery be placed u n d er the  auspices o f  E sphigm enos 
M onastery  on  M o u n t A thos. W hen the  m onastery  fell in ­
to  disrepair due to  neglect by the  m onks o f  M o u n t A thos, 
the  Patriarchate to o k  over responsibility once again 
(1 7 9 3 ), and a ph ilan th rop ist nam ed B lachoutzis had the 
com plex com pletely restored .

In  1866 , Patriarch S ophronios o f  Amasya had the old 
church dem olished because it was no  lon g er large enough  
to  m eet the needs o f  the  grow ing  G reek O rth o d o x  p o p ­
ulation  o f  Büyükada, and replaced w ith  a larger church 
designed by the  arch itect Vasilis D im itriou . T he fo u n d a­
tion  stone for the  new  church  was blessed by Patriarch 
Sophronios. Preserved from  the  old church , the original 
w ooden  “ iconostasis” w ith  its carved floral motifs was in ­
stalled in the  new  tem ple, w hich was inaugura ted  w ith  a 
mass on  S ep tem ber 5, 1869. In  1903, Patriarch Joachim  
II I  transferred  the m anagem ent o f  the  H ristos M onastery 
to  th e  Büyükada G reek O rphanage. A ccording to  h isto ri­
an Panayot Ó zkurkudis, the Patriarchate once again took  
over the adm inistration  o f  the m onastery after the estab ­
lishm ent o f  the T urkish  R epublic in 1923.

T he in terio r design o f  the  church  resem bles th a t o f  the 
C hurch  o f  the  H o ly  T rin ity  on  H eybeliada. T he nave is il­
lum inated  by th ree  chandeliers, tw o crystal and one brass. 
T he m ultib ranch  brass chandelier hanging  from  the cen ­
terpiece o f  the ceiling dates from  the  ch u rch ’s construc-

]( 14
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tion . T here  are tw o co lonnades, each consisting o f  six co l­
um ns, dow n the  nave. O n  each co lum n is a m edallion p o r­
trait o f  one o f  the  twelve disciples; it is actually believed 
th a t the  colum ns sym bolize the  disciples them selves, and 
th a t they su pport the  church. In  the  ceiling centerpiece 
is a figure o f  C hrist, also set in a m edallion, the  largest in 
all the  O rth o d o x  churches on  Biiyukada. T he carved and 
g ilded w ooden  crucifix dates from  the  18th  century.

O n  the  doors o f  the  altar, w hich is entirely gilded and 
decorated  w ith  rose and bird  m otifs, is a sun sym bolising 
Jesus C hrist. T he d rop -shaped  m edallion at th e  cen ter o f  
the  sun contains a depiction  o f  C hrist. E igh t 18 th  ce n tu ­
ry icons w ith  intricately carved and  gilded arched frames 
adorn  the  doors; on  e ither side are brass candelabra w ith 
th ree branches and  icons encased in silver. T h e  icon on 
one  side portrays Jesus, the  V irgin M ary and  John  the 
A postle, and th a t on the  o th e r the  V irgin M ary w ith  Saint 
P eter, Saint Paul, Saint C onstan tine  and Saint H elena. 
Above the side d o o r in the “ iconostasis” is a portrayal o f  
the  V irgin M ary and the  A rchangel Gabriel. O n  the back­
rest o f  the  w hite w ood  patriarchal th ro n e  is a depiction  o f  
Jesus C hrist, crow ned and en th ro n ed . T hree  steps lead up 
to  the  dais, w hich is covered w ith red  velvet. T he pulp it 
from  w hich projects a carved figure o f  a bird  (sym bolical­
ly know n as the H era ld ), and the “ ep itap h io n ” are quite  
plain com pared  to  those in the o th e r G reek O rth o d o x  
churches o f  Biiyiikada. T here  are also tw o lecterns on  hex­
agonal w ooden  stands in the  nave.

T h e  “ iconostasis” (icon screen) is d eco rated  w ith  eigh t 
carved w o o d en  decorative colum ns. T h e  figure o f  a ro o s t­
er perched  on  the  screen sym bolizes the  one w hich crow ed 
w hen P eter had  denied  C hrist th ree tim es. Five silver cen ­
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sers (trwo small ones w ith  a single bowl at e ither side, and a 
large one w ith  four branches and five bowls in the  center) 
are suspended  by chains in fron t o f  the  “ iconostasis”

T h e M onastery  C h u rch  o f  the T ransfiguration  o f  C hrist 
has a m agnificent collection  o f  icons. T he icon o f  Saint 
P andeleim on, pain ted  by Z ografos in 1903 , was b ro u g h t 
here from  the Panhagia Kam ariotissa C hapel w hen the 
G reek O rphanage closed dow n  in 1964. Saint Pandeleim on 
was a physician, and is dep icted  d istribu ting  health  from  
a box. (T he icon d a ted  1859  in the C hurch  o f  Saint John  
the  Baptist on  B urgazadasi is the m ost impressive o f  the 
icons dep icting  this saint: Pandeleim on holds an ear o f  
w heat in his righ t hand  and  a box from  w hich he d istrib ­
utes health  in his left. T h e  figure is encased in silver. O n  his 
righ t shou lder is an angel h o ld ing  a crow n, and on  his left 
the  figure o f  C hrist blessing the  saint w ith  the  “ khrysm a” 
T he icon is regarded  as u n ique  in term s o f  its silver w o rk ­
m anship .) O n  the  “ iconostasis” and in the  aisles are icons 
show ing C hrist w ith  th ree  o f  his disciples (P eter, James 
and Jo h n ), dep icting  the  T ransfiguration  after w hich the 
H ristos M onastery  is nam ed , the  V irgin M ary, C hrist and 
Saint John  (1 7 0 6 ), M ary’s parents A nna and Joachim , the 
A rchangel G abriel and  M ary (h o ld ing  a lily in her hand), 
the  D orm ition  o f  the  V irgin M ary (w ith the twelve apostles 
a round  her), th e  Z o o d o ch o s Pege (M ary as the  F ounta in  
o f  Life, 1 8 5 7 ), Saint John  the  Baptist, Saint Phanarios, 
Saint Paraskevi and Saint M atrona (1 8 2 0 ). Icons dedicated  
to  C hrist include the  A scension, C hrist ho ld ing  the L am b, 
C hrist perfo rm ing  miracles, and C hrist w earing the crow n 
o f  thorns. A n icon portray ing  C hrist m aking the “khrys­
m a” (blessing sign) w ith  his righ t hand and  ho ld ing  a jew ­
eled Bible in his left is executed  o n  a go ld  leaf g round .
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T he halo and Bible are plated  in silver, and the  halo itself 
is ado rned  w ith floral m otifs.

T h e  tw o-storey  m onastery  build ing  has a tiled tim ber 
fram e roof. T here  is a bell tow er and  th ree cisterns in the 
inner courtyard , and an o th er cistern in the  o u te r  c o u rt­
yard. W hen the earth  roads o f  Biiyiikada were cobbled 
in the  1950s, stone from  quarries in the vicinity o f  the 
H ristos M onastery was used.

Follow ing the dem ise in 1996  o f  D r. Zare Karaka§, w ho 
had been  appo in ted  custodian  o f  the  M onastery o f  the 
T ransfiguration  o f  C hrist by the  P hanar G reek O rth o d o x  
P atriarchate, his wife D espina Karaka§, a teacher at the 
Private Langa G reek Prim ary School, to o k  over his func­
tion  on  an honorary  basis. T h e  m onastery and church  
were dam aged in the earthquake o f  A ugust 17, 1999; 
D espina Karaka§ relates th a t th e  century-o ld  English clock 
(w ith R om an num erals on  the  dial, a heavy p endu lum  and 
a solid w ood  case) fell and was sm ashed to  pieces.

T he Feast o f  the T ransfiguration  o f  C hrist is celebrated  
on  A ugust 6 , w hich coincides w ith  the  grape harvest. O n  
th a t day, the m onks o f  the H ristos M onastery  offer visitors 
grapes w hich have been blessed, th e  first taste o f  the  sea­
so n ’s harvest for the followers o f  the  O rth o d o x  fa ith ...



SACRED SPRING OF SAINT 
CONSTANTINE

Dil Burnu

O n  the n o rth e rn  shore o f  the  headland  know n as Dil 
B urnu , w here stone and  m arble steps lead dow n to  the 
beach from  the  picnic area, is the Sacred Spring o f  Saint 
C onstan tine . T h e  spring, w hich faces the  Biiyukada “ Dal- 
yan” (enclosure o f  fishing nets fixed on  h a lf a dozen  poles 
driven in to  the  seabed, w ith  a crow ’s nest o r h u t for 
the lo o k -o u t) is ded icated  to  C onstan tine  I (3 2 4 -3 3 7 ), 
Byzantine em pero r and  saint. T he spring w ater pours in ­
to  a triangular reservoir su rrounded  by four walls and cov­
ered w ith  a flat roof. T h e  spring is located  at the base o f  a 
rock, and  its w ater is believed to  have curative properties. 
O n  the righ t hand  wall is a niche for votive candles, and 
on the  wall facing the  en trance are the tim e-w orn  traces 
o f  a cross carved in relief. O n  the  in terio r o f  the same wall 
there were m arble reliefs da ting  from  1881 , portraying 
Saint C onstan tine  and  his m o th er Saint H elena betw een 
tw o relief crosses, b u t D r. Akylas Millas explains th a t these 
were “vandalized” at the  tu rn  o f  the century.

T he ancien t city o f  B yzantium  was founded  by Byzas 
the M egarian in 6 6 7  BC, and  becam e part o f  the R om an 
E m pire in 196 A D , du rin g  the reign o f  Septim us Severus. 
C onstan tine  I m ade the  city capital o f  the  em pire in 326,
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chang ing  th e  nam e to  N ova Rom a C onstan tinopo litana  o r 
C onstan tinopo lis for sho rt in 330. In  313 , C onstan tine  I 
had  ru led  th a t C hristians could  w orship freely ( “ religio lic- 
ita” ) and  allowed C hristianity  equal stand ing  w ith  the  an ­
cien t polytheistic faith. In  392 , du rin g  the reign o f  T h e o ­
dosius I, C hristianity  becam e the official religion o f  the 
R om an E m pire, and the one true  G od  to o k  the place o f  
the  ancient pagan deities. F rom  th a t tim e onw ards, the  re ­
ligious and  official view was th a t the  Byzantine E m peror 
had  been  crow ned o r blessed by G od (“ D eo  C o ro n a tu s” ). 
W hen the  R om an Em pire was divided in to  East and W est 
in 3 9 5 , C onstan tinop le  becam e capital o f  the  E astern R o ­
m an E m pire.

I t  is believed th a t w hen Saint H elena, m o th er o f  C o n s­
tan tine  I, m ade a pilgrim age to  Jerusalem  in 326 , she 
b ro u g h t back part o f  the cross and som e o f  the nails tha t 
had been used to  crucify Jesus. I t is said th a t she also d is­
covered the  Via D olorosa (W ay o f  the  C ross), G olgo tha 
(site o f  the  C rucifixion) and the H o ly  Sepulcher. T he 
C hurch  o f  the  H oly  Sepulcher stands on  the site o f  the 
form er 4 th  century  C hurch  o f  Saint C onstan tine , and is 
the principal shrine o f  pilgrim age for the  C hristian w orld. 
T he C hapel o f  Saint H elena is also part o f  the  com plex. 
T he feast day o f  Saint H elena is celebrated o n  A ugust 18.

T he O rth o d o x  C hurch  h onors Saint C onstan tine  w ith 
the designation “ isapostolos” , m eaning  “equal to  the 
apostles” A ccording to  legend , C onstan tine  was co n ­
verted  to  C hristianity  after seeing Saint N icholas in a 
dream . A ccording to  a study en titled  “T en  T housand  
Saints” com piled by the  R am sgate B enedictine Priests, 
Saint C onstan tine  is regarded as the th irteen th  apostle by 
E astern C hristians. T he Feast o f  Saint C onstan tine  and the
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Carnival o f  the  Sacred S pring are celebrated  on  M ay 21; 
this is the  only tim e w hen th e  padlock o n  the  iron  d o o r o f  
the cham ber is u n lo ck ed ...



TREASURE TROVES OF BÜYÜKADA, 
YASSIADA AND BURGAZADASI

O ver its long  history covering the Byzantine age, the 
O tto m an  centuries, and the m odern  Turkish  R epublic, 
Büyükada has becom e an open-air m useum  o f  m o n u ­
m ents. An u n d erg ro u n d  treasure trove has added  a d im en ­
sion o f  m ystery to  this historical panoram a. In  1930 , a jar 
full o f  ancient coins was discovered (according to  O m er 
A taoğlu , “ betw een tw o stones” ) while d igg ing  in the 
g rounds a round  the M onastery o f  Saint N icholas. O f  the 
20 7  gold  coins dating  from  the 4 th , 5 th  and 6 th  centuries 
BC in this hoard , 27  w ere struck in the  nam e o f  Philip II, 
the  father o f  A lexander the G reat o f  M acedonia; 160 came 
from  Kyzikos (Belkis Ruins on  the  Kapıdağ Peninsula, b e ­
tw een B andırm a and E rdek); 4  from  Lam psakos (Lapseki, 
on  the D ardanelles); and 16 from  Pantikapaion (ancient 
C rim ea). D r. K urt R egling, D irecto r o f  the Berlin State 
M onetary  Office, w rote a book ab o u t the Büyükada trea ­
sure trove w hich was published in 1931. T he coins are to ­
day in the num ism atic collection o f  the  Istanbul A rchae­
ological M useum s.

Professor D r. Em in Bosch, lecturer in ancient h is to ­
ry at Istanbul University, gives a detailed  accoun t o f  the 
iconography o f  the  coins in his “ Istanbu l A rchaeological 
M useum s’ G uide to  A ncient C o ins” , published in 1951. 
A lm ost all the figures depicted  on the coins are m y th o ­
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logical: Z eus, King o f  the G ods; P oseidon , G od o f  Seas, 
Rivers and E arthquakes; A thena , G oddess o f  W isdom ; 
D ionysus, G od  o f  W ine and Revelry; H elios, G od  o f  the 
Sun; A pollo, G o d  o f  M usic and Poetry; D em eter, G o d ­
dess o f  Fertility; A rtem is, G oddess o f  F isherm en and 
H u n te rs ; Cybele, M o th e r E arth ; H erm es, M essenger o f  
the  G ods; H eracles and Perseus, sons o f  Z eus and dem i­
gods; A ctaeon, a h u n te r tu rn ed  in to  a stag  by Artem is; 
M edusa the  G o rg o n , P o se idon’s lover; Pegasus, the  im ­
m ortal w inged horse; Satyr, the h o rn ed  creature th a t was 
h a lf horse o r go a t and half m an; G riffon, a creature w ith 
the  head o f  a b ird , the body o f  a lion and po in ted  w ings... 
Real anim als portrayed  include the  seahorse ( “ hippocam - 
pos” ), lion, leopard , snake, bull, horse, deer, ram , eagle 
and above all the  tu n a  fish ( “ th u n n u s” ), w hich appears in 
con junction  w ith the  central figure on  the  m ajority o f  the 
coins. Roses, laurel w reaths, vines and w heat are also d e ­
picted.

D r. H ayati Ferdi Kocal gives the follow ing account 
o f  the discovery o f  the  treasure trove in his “ M em oirs o f  
B üyükada” : “A bdurrahm an  and his b ro th er, w ho ran the 
Saint N icholas Café, w en t to  collect som e hum us from  
the place w here the  Forestry C am p is now  located. They 
also decided  to  g a th er som e firew ood. W hen one o f  the 
b ro thers pulled up  the ro o t o f  an arbu tus tree he saw the 
handle o f  a jar, and d igging  dow n a b it m ore found  tha t 
the jar was full o f  old coins. These coins, dating  from  the 
B yzantine period , were thick and shaped like broad beans. 
A t th e  to p  o f  the  jar was a ring. T he tw o b ro thers were 
first astonished and  th en  deligh ted . T hey  inform ed the lo ­
cal police officer Riza Bey, w ho in tu rn  inform ed his supe­
riors. E xam ination show ed tha t the  coins w ere Byzantine.
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Im m ediately  ten ts were set up  in the area, excavations car­
ried o u t, and the soil sifted, b u t n o th in g  else was discov­
e red .”

D r. KocaPs assum ption th a t the coins were Byzantine 
may arise from  the fact th a t at th a t tim e all buried  treasure 
was generally believed to  belong  to  Byzantium . O r it may 
be th a t they  had  n o t as yet been accurately identified.

N o  trace rem ains o f  yet an o th er treasure trove which 
is ru m o red  to  have been discovered by the  M onastery o f  
Saint G eorge in 1951. O rhan  E rdenen  says th a t the  trea ­
sure was found  n o rth  o f  the m onastery  by a G erm an trea­
sure h u n te r  w ho  spirited his find aw ay...

O ne  m ore treasure trove was discovered on the island 
ofY assiada 22 years later, on  January 10, 1952. A ccording 
to  the  Istanbu l A rchaeological M useum s A nnual (vol. 6 , 
1 953), du rin g  the d igging  o f  foundations for a new  bu ild ­
ing on  Yassiada by the  Naval C om m and , a jar co n ta in ­
ing 196 gold  Byzantine coins was uncovered. New s o f  the 
discovery was reported  by Kâzım Kip in the  C um huriyet 
daily on  January 12, 1952. In  this news item , D irecto r o f  
Istanbul M useum s Aziz O gan  is repo rted  as saying th a t 
the jar also con tained  52 R om an period copper coins, and 
th a t w hen placed on  scales in O g a n ’s office, the gold  coins 
were found  to  weigh 859  grams.

F our large vaulted cellars, carved o u t o f  the rock b e ­
neath  the  C hurch  o f  Forty  Saints built on  Yassiada in the 
9 th  century  by Patriarch and Saint Ignatius, began to  serve 
as d u ngeons in the  10th  century. T h e  dungeons were d i­
vided in to  cells and received air and ligh t only from  ap ­
ertures at the  top . Exiled Byzantine aristocrats and  galley 
slaves were im prisoned in these “ou b lie ttes” and literally 
“ fo rg o tten ” T he C hurch  o f  F orty  Saints was restored in
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the  12 th  century , to  be badly dam aged du rin g  the siege 
o f  Is tanbu l by the  F o u rth  C rusade in 1 204 , and again by 
Russian pirates w ho attacked the  island in th e  14 th  cen tu ­
ry. T he build ing  was left to  fall in to  ru in  by the  Byzantines 
and the  O ttom ans.

British A m bassador Sir H en ry  L y tton  Bulwer b o u g h t 
the island from  th e  O tto m an  Em pire u n d er an im pe­
rial ed ict issued by Sultan A bdiilm ecid  (1 8 3 9 -1 8 6 1 ). 
H e  built a castle w ith  high tow ers o n  the  rem ains o f  a 
Byzantine m onastery  (alm ost certainly the  M onastery o f  
Saint Ignatius), as well as a h illtop  m ansion. A  ru m o r tha t 
a sarcophagus full o f  jewels was discovered w hen d igging 
the  foundations for th e  pseudo-G oth ic  castle, whose walls 
were later decorated  w ith  frescoes, was never proved. 
Soon  after its construc tion  was com pleted , Sir H enry  
B ulwer sold his castle to  Ismail Paşa, Khedive o f  Egypt. 
Eventually, it was abandoned.

Professor D r. Semavi Eyice writes th a t there are rows 
o f  cells w ith apertures in their vaulted ceilings, beneath  
the  o u te r  courtyard  o f  Sir H enry  L ytton  B ulw er’s hilltop 
m ansion. T hese are th o u g h t to  be the  cellars o r  dungeons 
o f  the  C hurch  o f  Forty  Saints belong ing  to  the  M onastery 
o f  Saint Ignatius. A ccording to  Sam uel C ox, there was a 
m illstone in the  courtyard  and fragm ents o f  carved m ar­
ble co lum n  p lin ths and capitals a round  the  m ansion. T he 
casem ents o f  the stained-glass w indow s and arched d o o r­
ways were m ade o f  brow n and w hite C hios m arble; the 
room s were paved in veined m arble, and  the  staircases had 
treads o f  w hite m arble. Cox no ted  a relief dep icting  “Saint 
G eorge and the D ra g o n ” on  the  façade, w ith  the initials 
H . L. B. (H en ry  L ytton  Bulwer) beneath  it.

Bulw er Castle, Bulwer M ansion and the  Byzantine dun-
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geons were the  secret h au n t o f  treasure hun ters un til 1950, 
w hen the Naval C om m and  began to  build on  the  island...

Kalpazankaya on Burgazadasi (B urgaz Island) was h o ­
me n o t to  real b u t to  coun terfeit treasure, hence the  nam e 
Kalpazankaya (F o rg e r’s R ock). I t  is said th a t, e ither in an ­
tiqu ity  o r in the  Byzantine period , forgers sm elted copper 
in the deep  crater at the  top  o f  this rock and struck c o u n ­
terfeit “ g o ld ” coins. Bahri Ince^am , w hose family has lived 
on  Burgazadasi for h a lf a cen tury , says th a t the  story o f  
Kalpazankaya is no  m ore than  a widely to ld  legend. T here 
is also no  evidence for the ru m o r th a t the forgers placed 
th e ir coun terfeit coins in an iron  chest and buried  it in the 
seabed below  the rock. H arry  O jalvo, a gentlem an in his 
eighties and a resident o f  Burgazadasi, says th a t on  foggy 
days in the  1950s a w ood  fire w ould  be lit in the  crater to  
guide vessels, and th a t D im itri, the  ow ner o f  Kalpazankaya 
Café, w ould  ring the large bell on  the  shore to  w arn sea­
farers away from  the rocks...
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“ T h e  YVhite Russiaııs in İstanbul”  (R em zi Kitabevi Publications, 19 9 5 ). 
“ T h e  Pera Palas: A  H istorical H o te l O v cr lo o k iııg  the G old en  H o rn ” 

(G ö z lem  Pu blication s, 199 8 ).

“ Keyifli K onaklam alar”  (R em zi Kitabevi P u blication s, 19 9 9 ).

“ Bir T u tam  İstan bu l”  (R em zi Kitabevi Pu blication s, 2000).
“ Balat ve Ç evresi”  (R em zi Kitabevi Pu blication s, 2000).

“ T h e  Bosphorus: A  H istorical G u id c ”  (In term cdia Publications, 2002). 

“ Eski İstan bul’ un (Yaşayan) T a d ı”  (R em zi K itabevi P ublication s, 
2 0 0 2 ).

“ Bir B eyo ğlu  G ezis i”  (R em zi Kitabevi P u blication s, 2002).

“ A nıtsal İstan bu l”  (R em zi K itabevi Pu blication s, 2002).

“ 100 İstan bu l”  (R em zi Kitabevi P ublication s, 20 0 3).
“ B ey o ğ lu ’ nda B eyaz Ruslar”  (R em zi Kitabevi P u blication s, 20 0 3). 

“ B oğaziçi G ezi R eh b eri”  (R em zi K itabevi P u blication s, 20 0 3). 

“ Biiyiikada: A n ıtlar R e h b e r i/A  G u id c  to  the M o n u m e ııts”  (R em zi 
Kitabevi P u blication s, 20 0 3).
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Wining and Dining:
“ D ünyadan vc Istanbul Harlarından Kokteyller”  (Yayınevi Publications, 

199 2).

“ Cocktails  and Recipes from Istanbul”  ( G ö z le m  Publications, 1993).  
“ 200 T iirk  Kokteyli”  (Renizi  Kitabcvi Publications, 2002).

“ 100 A lkolsü z K o k te y l”  (R em zi Kitabcvi Publications, 2003).

“ 300 K o kte y l”  (R em zi Kitabcvi Publications, 2003).

(All books have been published in Istanbul.
The list includes last editions only.)



“Istanbul adlı murassa gerdanlığın 
üzerindeki züm rütlerdir adalar. ”

Kim  söylemiş, ne zaman söylemiş, bilinmez. Bilinen şıı ki (gür yeşil 
dokuları, sınırsız maviye ve güneşe açılan kapıları, yogim 

tarihsellikleriyle) soylu güzellerdir İstanbul Adaları.

Bu gezi kitabında (adı üstünde, “en büyük züm rüt" olan) 
Büyükada’mn başlıca anıt-yapılart ayrıntılı olarak ele a lın d ı...

“ The islands are emeralds in the 
jew elled necklace called Istanbul. ”

N o one knows who spoke these words and when, but the Istanbul 
Islands (the Princes’ Islands) certainly deserve such a description. 

W ith their lush green vegetation set o ff  by the infinite expanse o f  blue 
and the brilliant sun, as well as their fascinating historical heritage, 

they truly are aristocratic beauties.

This guidebook takes an in-depth look at the major monuments o f  
Büyükada, “ the largest em erald" o f  a ll.,.

www. remzi, com. tr

ISBN 9 7 5 - 1 4 - 0 9 4 8  9

9 7 8 9 7 5 1  4 0 9 4 8 5
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